OBRAZOVNI PROGRAM

RESTORATER

I. OPŠTI DIO OBRAZOVNOG PROGRAMA

1. Naziv obrazovnog programa: RESTORATER
2. Naziv nivoa obrazovanja: V
3. Nastavni plan:

	Redni broj
	Moduli/predmeti
	I godina
	Krediti
	II godina
	Krediti
	Ukupno časova
	Ukupno

Kredita

	A
	Opšti stručni predmeti/moduli

	1.
	Sociologija turizma
	72
	4
	
	
	72
	4

	2.
	Poslovna komunikacija
	72
	4
	
	
	72
	4

	3.
	Strani jezik
	108
	6
	99
	5
	207
	11

	4.
	Finansijsko poslovanje
	72
	4
	
	
	72
	4

	5
	Računovodstvo
	
	
	66
	4
	66
	4

	6.
	Preduzetništvo
	
	
	66
	4
	66
	4

	7.
	Psihologija
	
	
	66
	4
	66
	4

	UKUPNO A
	324
	18
	297
	17
	621
	35

	B
	Užestručni predmeti/moduli

	1.
	Poslovni engleski jezik
	108
	6
	99
	5
	207
	11

	2.
	Osnove gastronomije
	72
	4
	
	
	72
	4

	3.
	Tehnologija hrane i pića
	72
	4
	
	
	72
	4

	4.
	Primijenjena informatika u ugostiteljtvu
	72
	4
	
	
	72
	4

	5.
	Osnove hotelijerstva
	72
	4
	
	
	72
	4

	6.
	Restoranski menadžment
	684
	4+3+11
	
	
	684
	18

	7.
	Banket menadžment
	
	
	726
	3+4+15
	726
	22

	8.
	Marketing u turizmu i hotelijerstvu
	
	
	66
	4
	66
	4

	9.
	Menadžment hotelskih i restoranskih preduzeća
	
	
	66
	4
	66
	4

	UKUPNO B
	1080
	40
	957
	33
	2037
	75

	C*
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	504
	11
	528
	15
	1032
	26

	
	Praktična nastava u školi
	108
	3
	132
	4
	240
	7

	D
	Izborni predmeti/moduli

	1.
	Osnovi pedagogije i andragogije
	36
	2
	
	
	36
	2

	2.
	Menadžment održivog razvoja u ugostiteljstvu
	36
	2
	
	
	36
	2

	3.
	Tehnike dekorisanja u poslastičarstvu i pekarstvu
	36
	2
	
	
	36
	2

	4.
	Dezerti - posluženje
	
	
	66
	3
	66
	3

	5.
	Kontrola troškova hrane, pića i radne snage
	
	
	66
	3
	66
	3

	6.
	Vino, hrana i kultura
	
	
	66
	3
	66
	3

	UKUPNO D
	36
	2
	66
	3
	102
	5

	E
	Diplomski rad
	5
	
	5

	F
	Profesionalna praksa
	60 dana
	
	
	
	
	

	G
	Broj radnih sedmica
	36
	
	33
	
	
	

	Ukupno (A+B+C+D) = 2760


Napomena: C* -praktično obrazovanje i praktična nastava su sastavni dio modula Restoranski menadžment ili Banket menadžment i ne računa se kao poseban fond časova.

4.CILJEVI OBRAZOVNOG PROGRAMA

Ključne kompetencije:

1. Komunikacija na  crnogorskom – srpskom, bosanskom, hrvatskom jeziku i književnosti                    
· Osposobljavanje za pravilno i stvaralačko usmeno i pisano izražavanje i tumačenje koncepata, stavova i činjenica, kao i upotrebu jezika u obrazovanju, radu, slobodnom vremenu i svakodnevnom životu. 

· Razvoj svijesti o uticaju jezika na druge i njegovoj upotrebi na pozitivan i društveno odgovaran način.

2. Komunikacija na stranom jeziku
· Osposobljavanje za razumijevanje, usmeno i pisano izražavanje i tumačenje koncepata, stavova i činjenica na stranom jeziku u nizu različitih društvenih i kulturnih situacija.

· Razvijanje vještina međukulturalnog razumijevanja.

3. Matematička kompetencija i osnovne kompetencije u prirodnim naukama i tehnologiji
· Osposobljavanje za razvijanje i primjenu matematičkog mišljenja u rješavanju problema u nizu različitih svakodnevnih situacija. 

· Osposobljavanje za upotrebu znanja i metodologije kojima se objašnjava svijet prirode radi postavljanja pitanja i zaključivanja na temelju činjenica, pri čemu  tehnološka kompetencija podrazumijeva osposobljenost za primjenu znanja iz prirodnih nauka i metodologije kao odgovor na ljudske potrebe i želje.

4. Digitalna kompetencija
· Osposobljavanje za upotrebu informaciono-komunikacione tehnologije za rad u ličnom i društvenom životu, kao i u komunikaciji kroz upotrebu računara za pronalaženje, procjenu, čuvanje, stvaranje, prikazivanje i razmjenu informacija, kao i razvijanje saradničkih mreža putem interneta.

5. Učiti kako učiti
· Osposobljavanje za proces učenja i istrajnost u učenju, organizovanje vlastitog učenja uključujući efikasno upravljanje vremenom i informacijama kako u samostalnom učenju tako i pri učenju u grupi.

6. Socijalna i građanska kompetencija
· Razvoj ličnih, međuljudskih i međukulturalnih  sposobnosti koji omogućavaju pojedincima da na efikasan i konstruktivan način učestvuju u društvenom životu i radu, posebno u društvima koja se sve više mijenjaju, u cilju rješavanja konflikata ukoliko je to potrebno. 

7. Preduzetnička kompetencija
· Osposobljavanje pojedinca da ideje pretvori u djelo, uključuje stvaralaštvo, inovativnost i spremnost na preuzimanje rizika, iskorišćavanje prilika,  kao i sposobnost planiranja i vođenja projekata radi ostvarivanja ciljeva.

· Osposobljavanje za vođenje svakodnevnog, profesionalnog i društvenog života pojedinca koje treba da razvije svijest o etičkim vrijednostima i promoviše dobro upravljanje.

8. Kulturna svijest i izražavanje
· Razvoj svijesti o važnosti stvaralačkog izražavanja ideja, iskustava i emocija u nizu umjetnosti i medija uključujući muzičku, scensku, književnu i vizuelnu umjetnost. Razvoj svijesti o lokalnoj, nacionalnoj i evropskoj baštini i njihovom mjestu u svijetu.

Stručne kompetencije:

· Vrši analizu poslova iz domena svoga rada.

· Planira i organizuje izvođenje radnih zadataka.

· Racionalno koristi energiju, materijal i vrijeme.

· Organizuje i nadgleda pripremne i završne radove u ofisu. 

· Planira, organizuje i nadgleda pripremne radnje u sali za usluživanje.

· Organizuje prijem gostiju u skladu sa bontonom i protokolom.

· Nadzire i po procjeni se uključuje u aktivnosti vezane za prijem porudžbine.

· Nadzire i po procjeni se uključuje u aktivnosti vezane za posluživanje gosta.

· Organizuje i kontroliše završne radove u sali za usluživanje. 
· Organizuje svečane obroke.

· Vodi administrativni dio poslova iz domena svoga rada.

· Kreira, promoviše i porodaje proizvode i usluge iz svoje nadležnosti.

· Kontroliše kvalitet i kvantitet rada u skladu sa normativima i drugim propisima.

· Sporazumijeva se sa gostima na dva strana jezika.

· Komunicira sa saradnicima.

· Koristi stručnu terminologiju u komunikaciji.

· Koristi se računarom (Microsoft office).

· Obavlja poslove tako da ne ugrožava sebe, gosta i saradnike.

· Obavlja poslove tako da štiti užu i širu okolinu od negativnih uticaja materijala i radnih sredstava.

5. USLOVI ZA UPIS, ODNOSNO UKLJUČIVANJE U PROGRAM

Opšti uslovi:

· u višu stručnu školu može se upisati, u skladu sa obrazovnim programom lice koje je završilo:

· četvorogodišnju srednju školu;

· trogodišnju stručnu školu i položilo majstorski ispit.

Posebni uslovi:

· Četvorogodišnju stručnu školu iz oblasti ugostiteljstva i položen eksterni stručni ispit;
· Trogodišnju stručnu školu iz oblasti ugostiteljstva, položen majstorski ispit i diferencijalne ispite koje određuje škola;

· Znanje engleskog jezika nivoa B1;

· Znanje njemačkog, francuskog ili ruskog jezika nivoa A2+;

· Poznavanje rada na računaru;

· Uvjerenje medicine rada o radnoj sposobnosti za zanimanje Restorater.

6. TRAJANJE OBRAZOVANJA

· Dvije godine.

7. OBAVEZNI NAČINI PROVJERAVANJA I OCJENJIVANJA UČENIKA

	Redni broj
	Naziv modula
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Obavezni načini provjeravanja znanja

	Opšti stručni predmeti/moduli

	1. 
	Sociologija turizma
	
	Usmeno, pismeno

	2. 
	Poslovno komuniciranje sa korespondencijom
	
	Usmeno i vježbe

	3. 
	Strani jezik
	
	Usmeno, pismeno

	4. 
	Finansijsko poslovanje
	
	Usmeno, pismeno

	5. 
	Računovodstvo
	
	Usmeno, pismeno

	6. 
	Preduzetništvo
	
	Usmeno i vježbe

	7. 
	Psihologija
	
	Usmeno

	Užestručni predmeti/moduli

	1. 
	Poslovni engleski jezik
	
	Usmeno, pismeno

	2. 
	Osnove gastronomije
	
	Usmeno, pismeno i vježbe

	3. 
	Tehnologija hrane i pića
	
	Usmeno, pismeno i vježbe

	4. 
	Primijenjena informatika u ugostiteljstvu
	
	Usmeno, pismeno i vježbe

	5. 
	Osnove hotelijerstva
	
	Usmeno, pismeno i vježbe

	6. 
	Restoranski menadžment
	
	Usmeno, pismeno i praktično

	7. 
	Banket menadžment
	
	Usmeno, pismeno i praktično

	8.
	Marketing u turizmu i hotelijerstvu
	
	Usmeno, pismeno i vježbe

	9.
	Menadžment hotelskih i restoranskih preduzeća
	
	Usmeno, pismeno i vježbe

	Izborni predmeti/moduli

	1
	Osnovi pedagogije i andragogije
	
	Usmeno, pismeno i vježbe

	2.
	Menadzment održivog razvoja
	
	Usmeno

	3.
	Tehnike dekorisanja u poslastičarstvu i pekarstvu
	
	Usmeno, pismeno vježbe

	4.
	Dezerti-posluženje
	
	Usmeno, pismeno vježbe

	5.
	Kontrola troškova hrane, pića i radne snage
	
	Usmeno, pismeno vježbe

	6.
	Vino, hrana i kultura
	
	Usmeno, pismeno vježbe 


Napomena:

Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

8. USLOVI ZA NAPREDOVANJE I ZAVRŠETAK OBRAZOVANJA

· U sljedeći razred napreduju polaznici/e koji/e su na kraju školske godine pozitivno ocijenjeni/e iz svih modula/predmeta tog razreda iako su obavili profesionalnu praksu, kako je predviđeno nastavnim planom. 

· Obrazovanje se završava diplomskim ispitom, koji obuhvata diplomski rad sa odbranom.

9. KVALIFIKACIJE KOJE SE STIČU, ODNOSNO NIVO OBRAZOVANJA

Kvalifikacija nivoa obrazovanja:

· Po završetku obrazovnog programa i položenog diplomskog ispita polaznik/ca stiče kvalifikaciju nivoa obrazovanja V –RESTORATER. 

10. MOGUĆNOST STICANJA NACIONALNE STRUČNE KVALIFIKACIJE

· Nije predviđeno sticanje stručne kvalifikacije.

II. POSEBNI DIO OBRAZOVNOG PROGRAMA

1. OPŠTI STRUČNI PREDMETI/MODULI

1.1. SOCIOLOGIJA TURIZMA

1. Oznaka i naziv modula: SOCIOLOGIJA TURIZMA

2. Kreditna vrijednost modula: 4
3. Ciljevi modula:

· Osposobljavanje za sociološko razumijevanje pluralizma društvene stvarnosti i njenih osnovnih pojava;

· Osposobljavanje za praktičnu primjenu sociološkog znanja, primjenu metoda sociološkog     istraživanja i sociološke analize u svom području rada.

4. Djelovi modula

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Sociologija turizma
	I
	72
	4

	Ukupno
	72
	4


4.1. Dio modula (Predmet) – SOCIOLOGIJA  TURIZMA

1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): SOCIOLOGIJA TURIZMA

2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 4

3. Broj časova: 72

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	72
	
	
	
	72
	4

	Ukupno
	72
	
	
	
	72
	4


 Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem.
4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Sociologija turizma

· Upoznavanje se sa određenjem sociologije i njenim specifičnostima.

· Upoznavanje sa specifičnostima sociološkog proučavanja društvenih pojava.

· Razumijevanje značaja istraživanja društvenih pojava, primjeni osnovnih postupaka    istraživanja i korišćenju njihovih rezultata u praksi.

· Upoznavanje sa sociološkim objašnjenjima osnovnih pojava u turizmu i hotelijerstvu.

· Razumijevanje značaja slobodnog vremena, motivacije  i mobilnosti. 

· Procjena odnosa ponude i potražnje u turizmu.

· Razumijevanje socijalnog i ekonomskog aspekta turizma.

· Razlikovanje vrsta i obilježja turističkih funkcija.

· Prepoznavanje pozitivnih i negativnih aspekata urbanog i ruralnog turizma.

· Razumijevanje uloge menadžmenta u turističkoj organizaciji.

· Razumijevanje značaja kreativnosti, planiranja, odlučivanja i marketinga u turističkoj organizaciji.

· Razvijanje svijesti o pluralizmu i multikulturalizmu, ekološke svijesti kroz upoznavanje sa ciljevima održivog razvoja turizma. 

· Upoznavanje sa pravnom regulativom i planiranjem u turizmu.

· Razumijevanje značaja komunikacije i timskog rada u turizmu .

5.  Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave
Razred: PRVI 

	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Predmet i pravci istraživanja sociologije turizma 

	
	· Određenje sociologije i sociologije turizma kao posebne sociološke nauke

· Karakteristike osnovnih elemenata sociologije turizma kao posebne sociološke grane

· Razvoj sociologije turizma

· Cilj i perspektive sociologije turizma


	· Objasni specifičnost sociološkog proučavanja društvenih pojava 


	· Dijalogom usmjeriti učenike da razlikuju sociološko objašnjenje od objašnjenja drugih pristupa

· Usmjeriti učenike na uočavanje osnovnih karakteristika elemenata sociologije turizma

· Kroz korelaciju sa osnovama turizma dati prikaz pristupa, teorijske tradicije i tema interesovanja sociologije turizma

· Navesti učenike da odrede cilj sociologije turizma i njene perspektive

	2.
	Metodološki principi i postupci

	
	· Osnovne karakteristike sociološkog metoda

· Cilj i neophodnost socioloških istraživanja

· Predmet i pravci istraživanja

· Tehnike istraživanja

· Dokazivanje, zaključivanje i prezentacija istraživanja


	· Koristi u praksi sociološka znanja i način primjene osnovnih postupaka istraživanja
	· Podsticati polaznike da uočavaju posebnost sociološkoig metoda kroz komparaciju sa metodom drugih nauka

· Dijalogom, davanjem smjernica i radom u grupama, po​d​sticati polaznike da identifikuju predmete istraživanja

· Navodi polaznike da vrše pravilan izbor određenih tehnika istraživanja konkretnih predmeta interesovanja

· Uraditi plan istraživanja, odrediti mjesto i vrijeme, ciljnu grupu i uzorak za istraživanje

· Kreirati anketna pitanja za moguće istraživanje

· Podsticati kreativnost kod polzanika u izboru načina i sadržaju prezentacije

	3.
	Turizam-pojmovno i kategorijalno određenje

	· 
	· Definicija turizma i turiste

· Pojam i karakteristike mobilnosti 

· Atrakcija i motivacija 

· Potražnja i ponuda u turizmu

· Pojam destinacije 

· Uloge, odnosi i  institucije u turizmu
	· Koristi naučna saznanja u objašnjenju osnovnih pojava u turizmu i hotelijerstvu
	· Razgovorom navoditi polaznike da odrede osnovne karakteristike turizma i kreiraju lik turiste

· Podsticati polaznike različitim zadacima da identifikuju razloge i oblike mobilnosti

· Kreirati  ”idealnu”destinaciju

· Skicirati mrežu uloga u turizmu

	4.
	Slobodno vrijeme i dokolica kao vrijednosti

	
	· Pojam i karakteristike slobodnog vremena

· Uticaj kulture na društvo i društvene grupe

· Masovna kultura i turizam

· Robni karakter i komercijalizacija

· Hedonistički i vizuelni karakter

· Marketinški pristup kulturi

· Pojam turističke potrebe

· Motivi turističke ponude i potrošnje

· Psihologija izobilja

· Socijalni aspekt turizma

· Ekonomski aspekt turizma
	· Primjenjuje sociološku analizu u objašnjenju slobodnog vremena, turističkih potreba, motiva turističke ponude i potrošnje i socijalnog konteksta turizma
	· Podsticati polaznike da odrede osnovne karakteristike slobodnog vremena

· Analizirati lokalnu zajednicu i prepoznati njenu kulturnu ponudu

· Uočavati kroz rad u grupama uticaj masovne kulture na turističku ponudu svoje zajednice

· Podsticati polaznike na uočavanje hedonističkog i vizuelnog karaktera kulture

· Komparacijom potreba navoditi polaznike na uočavanje karakteristika turističkih potreba

· Razgovorom usmjeravati polaznike na prepoznavanje socijalnih i ekonomskih aspekata turizma

	5.
	Funkcije i oblici turizma

	
	· Pojam i oblici turističkih funkcija

· Specifičnosti turističkih funkcija

· Ekonomske funkcije turizma

· Uticaj turizma na turističku privredu

· Uticaj turizma na zaposlenje

· Turizam i razvoj

· Uticaj turizma na bdp

· Neekonomske funkcije

· Zabavna funkcija turizma

· Kulturna funkcija turizma

· Socijalna, politička i ostale neekonomske funkcije turizma

· Dvojnost ostvarenja funkcija turizma

· Motivi turističke ponude i potražnje

· Vrste i oblici turizma
	· Objasni oblike, specifičnosti i funkcije turizma, motivacije i oblike ponašanja u turizmu, subjekte i društvene grupe u njemu
	· Razgovorom podsticati učenike na uočavanje osnovnih odlika turističkih funkcija putovanja: trajnost, dobrovoljnost, udaljenost, učestalost, smjer, opštu i posebnu svrhu putovanja

· Na osnovu interpretacije analize lokalne zajednice polaznici objašnjavaju osnovne ekomske funkcije

· Objašnjavaju neekonomske funkcije

· Na osnovu interpretacije analitičkom diskusijom objašnjavaju dvojnost ostvarenja funkcija turizma

· Kreirati svoj katalog turističke ponude

	6.
	Promjene u savremenom turizmu

	
	· Kulturne promjene

· Trendovi reakcija protiv promjena

· Urbani i ruralni turizam

· Socijalno-kulturne posljedice turizma


	· Komunicira sociološkim rječnikom u objašnjenju protivrječnosti turizma, urbanog i ruralnog aspekta turizma
	· Podsticati polaznike da na osnovu analize kulturne ponude i tražnje identifikuju kulturne promjene

· Na osnovu literature i analiza uočavati pozitivne i negativne aspekte urbanog i ruralnog turizma

· Kreirati ponudu „svoje” destinacije

	7.
	Poslovanje i uloga menadžmenta u turizmu

	
	· Pojam i određenje menadžmenta 

· Pravila funkcionisanja, rukovođenja i upravljanja

· Planiranje, odlučivanje i kreiranje strategija razvoja i marketinga

· Pravna regulativa

· Multikulturalni menadžment
	· Objasni položaj i ulogu upravljačke strukture menadžmenta u turizmu
	· Kroz sugestivni razgovor navesti polaznike da prepoznaju značaj i opštu ulogu menadžmenta slobodnog vremena

· Identifikacija manjinske grupe i moguća valorizacija nihove kulturne posebnosti

· Analizom navesti da polaznici uočavaju značaj pravnih dokumenata u uobličavanju područja rada

· Kroz konkretne primjere ukazati na značaj profe​sionalizma, kreativnosti, planiranja, stručnih analiza i informacija u blagovremenom donošenju odluka


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja

Predmet i pravci istraživanja sociologije turizma

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše sociologiju kao nauku

· Definiše sociologiju turizma

· Navede osnovne elemente sociologije turizma kao sociološke discipline

· Kratko opiše istorijat sociologije turizma

· Nabroji osnovna teorijska stremljenja u sociologiji turizma

· Objasni cilj sociologije turizma

Metodološki principi i postupci

Polaznik /polaznica zna da:

· Navede karakteristike sociološkog metoda

· Objasni cilj  socioloških istraživanja

· Objasni neophodnost definisanja predmeta i pravca istraživanja

· Navede osnovne tehnike istraživanja

· Objasni logički i teorijski aspekt metoda

· Analizira  prezentaciju istraživanja

Turizam-pojmovno i kategorijalno određenje

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše turizam i turistu

· Nabroji karakteristike mobilnosti 

· Objasni pojam atrakcije 

· Kratko opiše oblike motivacija 

· Kratko opiše odnos potražnje i ponude u turizmu

· Definiše pojam destinacije 

- Nabroji uloge i institucije u turizmu

Slobodno vrijeme i dokolica kao vrijednosti

Polaznik /polaznica zna da:

- Objasni pojam slobodnog vremena

- Opiše neku od karakteristika slobodnog vremena

- Kratko opiše uticaj kulture na društvo i društvene grupe

- Kratko opiše odnos masovne kulture i turizma

- Kratko opiše robni karakter i komercijalizaciju

- Kratko opiše hedonistički i vizuelni karakter

- Objasni marketinški pristup kulturi

- Objasni pojam turističke potrebe

- Objasni motive turističke ponude i potrošnje

- Kratko opiše socijalni aspekt turizma

- kratko opiše ekonomski aspekt turizma

Funkcije i oblici turizma

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše  pojam turističke funkcije

· Nabroji oblike turističkih funkcija

· Kratko opiše specifičnosti turističkih funkcija

· Objasni ekonomske funkcije turizma

· Kratko opiše uticaj turizma na turističku privredu

· Objasni uticaj turizma na zaposlenje

· Opiše odnos turizma i razvoja

· Objasni neekonomske funkcije
· Objasni zabavnu funkciju turizma
· Kratko opiše kulturnu funkciju turizma
· Kratko opiše socijalnu, političku i ostale neekonomske funkcije turizma
· Navede motive turističke ponude i potražnje
- Nabroji oblike turizma

Promjene u savremenom turizmu

Polaznik /polaznica zna da:

· Objasni pojam kulturne promjene

· Navede i objasni jedan od trendova reakcija protiv promjena

· Kratko opiše karakteristike urbanog i ruralnog turizma

· Kratko opiše socijalno-kulturne posljedice turizma
Poslovanje i uloga menadžmenta u turizmu

Polaznik /polaznica zna da:

· Kratko objasni pojam i određenje menadžmenta 

· Opiše značaj i osnovna pravila funkcionisanja,rukovođenja i upravljanja

· Objasni značaj planiranja, odlučivanja i kreiranja strategija razvoja i marketinga

· Nabroji osnovna pravna dokumenta u oblasti turizma

· Kratko opiše prava i obaveze turiste 

- Kratko opiše multikulturalni menadžment
7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· S. Elaković, Sociologija slobodnog vremena i turizma, Ekonomski fakultet, Beograd, 2007.

· Lj.M. Rajković, Sociologija turizma, geografski fakultet, Beograd.

· S. Vukićević, Menadžment slobodnog vremena,CID, Podgorica, 2007.

· D. Koković, M. Dragićević, Sociologija kulture, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Podgorica, 2012.

· Z.Kotri, M. Dragićević, Sociologija, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Podgorica, 2009.

· E. Gidens, Sociologija, Ekonomski fakultet, Beograd, 2007.

· M. Dragićević, M.Stojović, Kultura- menadžment, animacija, marketing, Clio, Beograd, 2007.

· I. P. Županović: „Osnove turizma i ugostiteljstva“, Centar za stručno obrazovanje,

· Podgorica, 2008.

· O. Bakić, M. Nikolić: „Osnove turizma i ugostiteljstva“, Zavod za udžbenike i nastavna  sredstva, Beograd, 2007.

· Zakon o turizmu.

· Master plan razvoja turizma.

· Internet.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	1

	2.
	Projektor
	
	1

	3.
	Projekciono platno
	
	1

	4.
	Štampač
	
	1

	5.
	Internet konekcija
	
	1

	6.
	Seminarska biblioteka
	
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera znanja vrši se usmeno i pismeno-putem testa.

· Pismeno dva puta.

· Izradom seminarskih radova- jedan u toku školske godine.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija

Modul/predmet Sociologija turizma  je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Osnove turizma

· Poslovna komunikacija

· Preduzetništvo u ugostiteljstvu

· Psihologija

· Marketing u turizmu i ugostiteljstvu

· Osnove pedagogije i andragogije

· Menadžment održivog razvoja u ugostiteljstvu 

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
1.2. POSLOVNO KOMUNICIRANJE SA KORESPONDENCIJOM
1. Oznaka i naziv modula: POSLOVNO KOMUNICIRANJE SA KORESPONDENCIJOM
2. Kreditna vrijednost modula: 4
3. Ciljevi modula:

· Osposobljavanje za primjenu poslovne korespondencije. 

4. Modul:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Poslovna komuniciranje sa korespondencijom
	I
	72
	4

	Ukupno
	72
	4


2.3.1. POSLOVNO KOMUNICIRANJE SA KORESPONDENCIJOM

1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta):  POSLOVNO KOMUNICIRANJE SA KORESPONDENCIJOM
2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 4

3. Broj časova: 72

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	50
	22
	
	
	72
	4

	Ukupno
	50
	22
	
	
	72
	4


Vježbe: odjeljenje se dijeli na grupe do 17 polaznika.
4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Poslovno kumuniciranje sa korespondencijom

· Ovladavanje znanjima, stavovima i vještinama komunikacije neophodnim za uspješno obavljanje radnih zadataka i unapređenje ličnog života.

· Usvanje znanja iz oblasti korespondencije i razvoj sposobnosti pismenog komuniciranja.

· Osposobljavanje za oblikovanje raznih vrsta obrazaca u poslovnom prometu.

· Razvijanje osjećaja odgovornosti, objektivnosti i poslovne diskrecije.

· Osposobljavanje za samostalan rad.

Napomena: 

Teme i sadržaji iz oblasti poslovnog komuniciranja se izvode u prvom polugodištu, a teme i sadržaji iz oblasti korespondencije u drugom polugodištu.

5. Teme i sadržaji/ishodi učenja/preporuke za izvođenje nastave

Razred: PRVI (36 časova) - KOMUNIKACIJA

	Redni

Broj
	Teme i sadržaji 
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Proces komunikacije

	
	· Elementi procesa komunikacije

· Ljudske potrebe i komunikacija (Maslovljeva hijerarhija)

· Djelotvornost procesa komunikacije


	· Analizira djelotvornost određenog komunikacijskog procesa 
	· Polaznici analiziraju kako se komuniciranjem (verba​lno/ neverbalno) zadovoljavaju različite potrebe (npr. potre​ba za dodirom, bliskošću, prihvatanjem, sigurnošću itd.)

· Međusobno predstavljanje u parovima, a zatim međusobno predstavljanje cijeloj grupi: analiza koliko je sagovornik pravilno interpretirao ono što su rekli o sebi (skraćivanje, selekcionisanje, dodavanje); šta se čulo „između redova“ i sl.

· Vježbanje aktivnog slušanja

· Polaznici izrađuju liste osjećanja (imenuju osjećanja) koja su prisutna u situacijima (ne)djelotvorne komunikacije („kad me slušaju/ne slušaju“); upoređuju značenja osjećanja

	2.
	Djelotvorni oblici poslovne komunikacije

	
	· Djelotvorna komunikacija unutar organizacije

· Djelotvorna komunikacija izvan organizacije
	· Planira djelotvorne oblike komunikacije unutar organizacije i izvan organizacije
	· Započinjanje i vođenje razgovora  na zadatu temu/​situaciju, u parovima sa zadatim elementima (npr.

· pozdrav i predstavljanje, kontakt očima, položaj tijela, rukovanje; 

· razumijevanje neverbalnih signala sagovornika – osjećanja i potrebe; 

· početak razgovora na temu, održavanje razgovora, završetak)

· Vježbanje razgovora sa tipovima otvorenih i zatvorenih pitanja (na zadate situacije); analiza ishoda, djelotvornosti komunikacije 

· Vježbanje intervjua u paru: procjenjue se kvalitet pitanja oba sagovornika i kakav je rezultat komunikacije:  odnos među sagovornicima; da li se dobilo dovoljno važnih podataka i sl.

	3.
	Djelotvorne poruke

	
	· Elementi djelotvorne poruke
	· Kreira djelotvorne poruke (pisane i govorne), prema specifično definisanim poslovnim ciljevima 
	· Izrada primjera uputstava za određene situacije ili usluge, u odnosu na zadati cilj komunikacije; analiza poruka, procjena djelotvornosti 

	4.
	Verbalna i neverbalna komunikacija

	
	· Verbalna komunikacija

· Neverbalna komunikacija
	· Identifikuje značenja/informacije koje potiču iz neverbalnog govora, sopstvenog i sagovornika
	· Analiza serije fotografija sa različitim izrazima lica, položajima tijela, odjećom, frizurom: koje su se „poru​ke“ dobile? Upoređivanje različitih značenja poruka

· Vježba ćutanja u parovima: koliko je bilo (ne)ugodno i zašto; koje „poruke“ su sagovornici slali/dobijali

· Vježba osmjehivanja; dodirivanja (sa istim elementima)

	
	
	· Kreira efektivne poruke tako da su usklađeni verbalni i neverbalni sadržaji u istoj poruci
	· Analiza prednosti i nedostataka kada je djelotvornija pisana, a kada usmena komunikacija – u različitim oblicima, uključujući i elektronsku

· Vježba na zadate situacije – kratki opisi: kako dati negativnu povratnu informaciju (usmjerenost na problem/ponašanje, a ne na ličnost osobe; dokazi; ukazati da je problem zajednički; poslati i neke pozitivne poruke) 

	5.
	Poslovna komunikacija u kontekstu različitih kultura

	
	· Poslovni običaji i bonton u različitim zemljama/kulturama


	· Analizira specifičnosti poslovne komunikacije u kontekstu različitih kultura, a u cilju uspješne komunikacije
	· Istraživanja o specifičnostima poslovne komunikacije u različitim kulturama; prezentacija i analiza

· Analiza video snimaka; upoređivanje sličnosti/razlika u poslovnoj komunikaciji u različitim kulturama

	Korespondencija – 36 časova

	6.
	Korespondencija
	
	

	
	· Pojam, značaj, lica i vrste korespondencije
	· Objasni značaj korespondencije, lica, vrste i načela korespondencije
	

	
	· Osnovna načela korespondencije
	· 
	

	7.
	Poslovna korespondencija

	
	· Pojam poslovne korespondencije
	· Sastavi poslovno pismo i obavi kovertiranje i adresiranje pošte


	Vježba:

· Oblikovanje poslovnog pisma u različitim formama

Vježba:

· Kovertiranje i adresiranje pošte

	
	· Stilovi i fraze u poslovnoj korespondenciji
	· 
	· 

	
	· Poslovno pismo , njegovi elementi i vrste
	· 
	

	
	· Kovertiranje i adresiranje pisanih pošiljki
	
	

	8.
	Službena korespondencija

	
	· Osobine i vrste službene korespondencije
	· Sastavi službeni dopis
	Vježba:

· Oblikovanje službenog dopisa 



	
	· Vrste pisanih sastava u službenoj korespondenciji
	· 
	

	
	· Djelovi službenog dopisa
	· 
	

	9.
	Korespondencija u robnom prometu

	
	· Vrste i forma poslovnih pisama u robnom prometu
	· Sastavi upit, ponudu, porudžbinu, zaključnicu, otpremnicu, predfakturu i fakturu 
	Vježba:

· Oblikovanje upita, ponude, porudžbine, profakture i fakture

	
	· Obrasci u robnom prometu
	· 
	· 

	10.
	Inokorespondencija

	
	· Pojam inokorespondencije
	· Objasni značaj i forme inokorespondencije
	Vježba:

· Oblikovanje poslovnog pisma u inokorespondenciji

	
	· Forme i stilovi poslovnih pisama u inokorespondenciji
	· 
	

	11.
	Elektronska korespondencija

	
	· Pojam elektronske korespondencije
	· Sastavi elektronsko pismo
	Vježba:

· Oblikovanje elektronskog pisma (e-maila) 

	
	· Elementi elektronskog pisma
	· 
	· 

	12.
	Korespondencija u vezi sa sastancima

	
	· Korespondentni sastavi u vezi sa sastancima


	· Sastavi poziv za sastanak
	Vježba:

· Oblikovanje poziva za sastanak


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.

POSLOVNO KOMUNICIRANJE

Proces komunikacije

Polaznik /polaznica zna da:

· Objasni elemente komunikacije (u modelu)

Djelotvorni oblici poslovne komunikacije
Polaznik /polaznica zna da:

· Navede karakteristike djelotvorne komunikacije

· Predloži oblik komunikacije u odnosu na cilj koji se želi postići

Djelotvorne poruke

Polaznik /polaznica zna da:

· Kreira tekst različitih oblika pisane komunikacije (npr.  poslovno pismo, obavještenje, ponuda) u odnosu na zadati cilj

· Predloži nacrt jednog  efektivnog poslovnog sastanka (planiranje vremena, učesnika, ključnih tema, željenih ciljeva)

Verbalna i neverbalna komunikacija

Polaznik /polaznica zna da:

· Na konkretnom primjeru prepozna moguća značenja neverbalnih poruka („čita“ neverbalni govor“)

Poslovna komunikacija u kontekstu različitih kultura 
Polaznik /polaznica zna da:

· Navede primjere poslovnih običaja i bontona koji su drugačiji u različitim kulturama

KORESPONDENCIJA

Polaznik /polaznica zna da:

· Objasni značaj korespondencije

· Navede lica u korespondenciji

· Navede vrste korespondencije

· Navede načela korespondencije

Poslovna korespondencija

Polaznik /polaznica zna da:

· Objasni značaj poslovne korespondencije

· Navede stilove i fraze u poslovnoj korespondenciji

· Navede obavezne i neobavezne elemente poslovnog pisma

· Sastavi kratko poslovno pismo 

· Opiše načine kovertiranja i adresiranja pisanih pošiljki

Službena korespondencija

Polaznik /polaznica zna da:

· Navede osobine i vrste službene korespondencije

· Navede vrste pisanih sastava u službenoj korespondenciji

· Navede djelove službenog dopisa

· Sastavi kratak službeni dopis

Korespondencija u robnom prometu

Polaznik /polaznica zna da:

· Navede vrste i forme poslovnih pisama u robnom prometu

· Objasni razliku između upita, ponude i porudžbine

· Sastavi upit, ponudu i porudžbinu

· Objasni razliku između zaključnice, otpremnice, predfakture i fakture 

· Sastavi zaključnicu, otpremnicu, predfakturu i fakturu 

Inokorespondencija

Polaznik /polaznica zna da:

· Objasni značaj inokorespondencije

· Navede forme i stilove poslovnih pisama u inokorespondenciji

Elektronska korespondencija

Polaznik /polaznica zna da:

· Navede prednosti i nedostatke elektronske korespondencije

· Navede elemente elektronskog pisma

· Sastavi elektronsko pismo (e-mail)

Korespondencija u vezi sa sastancima

Polaznik /polaznica zna da:

· Navede korespondentne sastave  u vezi sa sastancima

· Sastavi kratak poziv za sastanak

6. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· Č. Flauer, Vodič kroz biznis komuniciranje, Samostalno izdanje, Beograd, 2001.

· T.Mandić, Komunikologija – Psihologija komunikacije, Clio, Beograd, 2003.

· B.Piz, A.Piz,Definitivni vodič kroz govor tela, Mono&Manana, Beograd, 2005.

· V.Bulatović, Poslovna komunikacija i birotehnika, Centar za stručno obrazovanje, Podgorica, 2011.

· B. Subotić, S.Rajković, Kancelarijsko poslovanje, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Beograd, 2006. 

· J.Manojlović, S.Ignjatović, Poslovna i službena korespondencija, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Beograd, 2005. 

· D.Spasić, J.Rakinić, Korespondencija sa sekretarskim poslovanjem, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Beograd, 2002. 

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	-
	1

	2.
	Projektor
	-
	1

	3.
	Projekciono platno  
	-
	1

	4.
	Štampač
	-
	1

	5.
	Internet konekcija
	-
	1

	6.
	Telefaks
	-
	1

	7.
	Skener
	-
	1

	8.
	Fotokopirni aparat
	-
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera se vrši usmeno i na vježbama.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija

Modul/predmet Poslovno komuniciranje sa korespondencijom je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Psihologija

· Sociologija

· Poslovni engleski jezik

· Restoranski menadžment

· Banket menadžment

· Marketing u turizmu i hotelijerstvu

· Menadžment hotelskih i restoranskih preduzeća

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
1.3.  STRANI JEZIK

1.3.1.  FRANCUSKI JEZIK

1. Kod i naziv modula: FRANCUSKI JEZIK
2. Kreditna vrijednost modula: 11
3. Ciljevi modula:

· Osposobljavanje za govor, pisanje, čitanje i slušanje na francuskom jeziku, na nivou B1; 

· Osposobljavanje za tečnu komunikaciju na francuskom jeziku na ličnom i profesionalnom planu; 

· Razvijanje odgovornosti, komunikativnosti, tolerantnih oblika ponašanja i timskog rada;

· Osposobljavanje za pružanje informacija i usluga klijentima u hotelima i agencijama.
4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Strani jezik –francuski jezik 
	I, II
	207
	11

	Ukupno
	207
	11


4.1. Dio modula (predmet) FRANCUSKI JEZIK
1. Kod i naziv dijela modula (predmeta): FRANCUSKI JEZIK
2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 11
3. Broj časova: 207

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	108
	
	
	
	108
	6

	II
	99
	
	
	
	99
	5

	Ukupno
	207
	
	
	
	207
	11


Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Francuski jezik
· Razvoj komunikativnih, govornih i pisanih sposobnosti učenika/ca na francuskom jeziku. 

· Ovladavanje tehnikama samostalnog učenja.

· Razvijanje tolerantnih oblika ponašanja i kulture dijaloga.

· Razvijanje sposobnosti slušanja i uvažavanja mišljenja drugog.

· Razvijanje osjećaja za „fair play” i timski rad.

· Razvijanje svijesti o značaju multikulturalizma i plurilingvizma.

· Ovladavanje vokabularom koji se tiče porodice, slobodnog vremena i obrazovanja.

· Ovladavanje vokabularom koji se tiče ishrane, zdravlja i kupovine.

· Ovladavanje vokabularom koji se tiče putovanja, klime  i uslužnih djelatnosti.

· Ovladavanje gramatičkim strukturama i pravilnom primjenom.

· Osposobljavanje za komunikaciju sa klijentom u turističkoj agenciji i hotelu.

· Osposobljavanje za vođenje administracije  i poslovne korespondencije.

5. Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave 

Razred: PRVI 
	Redni

broj
	Teme i sadržaji 
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Porodica i prijatelji, dom i okruženje

	
	· Ljubav prema drugima (pomoć, solidarnost, tolerancija, slaganje, neslaganje i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (ljubav, osjećanja, prijatelji, tolerancija, dogovori i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja i sl.)

Govor

· Tečno govori i razgovara   o međuljudskim odnosima, osjećanjima i očekivanjima

Pisanje

· Napiše pismo u kome govori o ličnim iskustvima i osjećanjima
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da pišu bilješke

Čitanje

· Podsticati ih na čitanje i rezimiranje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata 

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge, podnose izvještaj i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav

	
	· Komunikacija s drugima (e-mail, telefonski razgovori, sms-poruke i sl.)
	
	

	
	· Ljubav (susreti, poznanstva, osjećanja, ljubav na prvi pogled)
	
	

	
	Gramatika:

· Prisvojne zamjenice

· Opisni pridjevi

· COD,COI
· Mjesto zamjenica (me le, m’en, les y)
· Relativne zamjenice 

· Komparacija pridjeva

· Pluskvamperfekat

· Indirektni govor u  prezentu
	
	

	2.
	Slobodno vrijeme i razonoda

	
	· Ljubav prema sebi (rekreativne aktivnosti, savjeti i preporuke za zdrav psihički i fizički život, prigovori i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom  jeziku (rekreativne aktivnosti, umjetnost) koje se emituju na radiju ili televiziji o aktuelnim dešavanjima, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja, preporuka i sl.)

Govor

· Tečno govori i  razgovara o slobodnom  vremenu, kulturnim i aktuelnim dešavanjima

Pisanje

· Napiše pismo u kojem govori o svojim interesovanjima i ličnim iskustvima
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da popunjavaju praznine u tekstu

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Literatura i mladi (žanrovi, navike u čitanju, promovisanje kulture čitanja)
	· 
	

	
	· Likovna i muzička umjetnost 
	· 
	

	
	Gramatika:

· Opozitivne rečenice

· Uslovne rečenice (uslovni veznici)

· Komparativ i superlativ

· Infinitiv i infinitiv prošli

· Pasiv
	· 
	

	3.
	Zdravlje

	
	· Sport i sportski podvizi (sportska takmičenja, turniri, Olimpijada, prvenstva, nagrade, medalje i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (sport, njega i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja, potreba i sl.)
Govor

· Tečno  govori i razgovara o sportu, sportskim manifestacijama i podvizima, novim sportovima 

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst (zdrav duh u zdravom tijelu, sportski događaj...)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da prepričavaju odslušani tekst

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da odgovaraju na pitanja

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Novi sportovi (rafting, paraglajding i sl.)
	· 
	

	
	· Tijelo i zdravlje (njega lica i tijela: kozmetički preparati i sl.)
	· 
	

	
	Gramatika:
· Opozitivne rečenice

· Uzročne rečenice

· Vremenske rečenice

·  Gerund

· Hipotetičke rečenice


	· 
	

	4.
	Turizam i putovanja

	
	· Putovanja (uspomene s putovanja...)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku koje se emituju na radiju ili televiziji (reportaže o turističkim destinacijama, maršrute...) ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (uspomene s putovanja, turistički informatori ..)

Govor

· Tečno govori i razgovara o događajima sa putovanja, traži i pruža informacije o  turističkom aranžmanu, kulturnim događanjima u gradu ili regionu

Pisanje

· Opisuje turističku destinaciju
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

·  Podsticati ih da dopunjavaju tekst

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da izmiješane fragmente sklapaju u cjelinu

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u intervjuu i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Najinteresantnije turističke destinacije (gradovi i zemlje, kulturno-istorijski spomenici, ljudi, maršrute i sl.)
	· 
	

	
	· Turistički informatori (vodič i sl.)
	· 
	

	
	Gramatika:
· Prošla vremena: perfekat, imperfekat, pluskvamperfekat

· Vremenske rečenice

· Opozitivne rečenice

· Hipotetičke rečenice

· Indirektni govor u prezentu 

· Relativne zamjenice
	· 
	

	5.
	Društvo

	
	· Učenje stranih jezika (jezičke škole, nivoi znanja, prednosti i nedostaci učenja stranih jezika)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku koje se emituju na radiju ili televiziji (škola, strani jezici, društveni fenomeni i sl.), ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (programi jezičkih škola, obuke...)

Govor

· tečno govori i razgovara o prednostima učenja stranih jezika, prednostima i nedostacima života na selu i u gradu 

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst koji obrađuje te​me (škola, strani jezici, društveni fenomeni i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da povežu slike sa tekstom

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Život na selu ili u gradu (prednosti i nedostaci)
	
	

	
	· Prekomponovana porodica (bračna stanja, usvojena djeca, moja, tvoja i naša djeca...)
	· 
	· 

	
	Gramatika:

· Dopusne rečenice

· Posljedične rečenice 

· Kondicional perfekta

· Prisvojne zamjenice
	· 
	· 

	6.
	Uslužne djelatnosti 

	
	· Agencijski poslovi (bonton u poslovnom svijetu, detaljna prezentacija turističkih proizvoda (razne vrste aranžmana: praznični, vjerski turizam...), formiranje turističkog proizvoda u skladu sa  željama  i finansijskim mogućnostima klijenta, prodaja  i rezervacija avio-karata i dr.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije  izraze i riječi koje se tiču raznih  uslužnih djelatnosti na recepciji ili u turističkoj agenciji

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku ili jeziku struke

Govor

· Tečno govori i razgovara o agencijskom ili hotelskom aranžmanu, kulturnim manifestacijama u gradu, regionu

Pisanje

· Popunjava formulare

· Obavlja poslovnu korespondenciju
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da slijede uputstva

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge,i da na osnovu obrađivane teme rade projekte 

	
	· Hotelijersko poslovanje  (informisanje  klijenata o mogućnostima organizovanja seminara u hotelu, o tehničkoj opremljenosti sala, organizovanju banketa, svadbi, proslava i sl.)
	· 
	

	
	Gramatika:

· Kondicional prezenta za učtivo izražavanje želje, pitanja, savjeta

· Konjuktiv prezenta za izražavanje savjeta

· Modalni glagoli

· Hipotetičke rečenice 
	· 
	


Razred: DRUGI
	Redni

broj
	Teme i sadržaji 
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Porodica i prijatelji, dom i okruženje

	
	· Porodični odnosi nekad i sad (uloga žene u porodici, raspodjela kućnih poslova, dozvole i zabrane)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (posao, porodica, budućnost i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor

· Tečno  govori i razgovara o porodici i životnim planovima

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst koji obrađuje njemu bliske teme (posao, porodica, planovi za budućnost i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da popunjavaju praznine u tekstu

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Životni snovi (realni i nerealni, planovi i sl.)
	
	

	
	· Naša budućnost (planovi za budućnost: vjenčanje, zaposlenje, studije i sl.)
	
	

	
	Gramatika:

· Futur (simple et anterieur)

· Gerund ili particip prezenta

· Posljedične rečenice

· Hipotetičke rečenice 

· Indirektni govor u perfektu 

· Neodređene zamjenice

· COD,COI
· Mjesto zamjenica (me le, m’en, les y)
	
	

	2.
	Slobodno vrijeme i razonoda

	
	· Ono što volim (izložbe, koncerti, bioskop, pozorište i dr.)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom je​zi​ku (hobi, umjetnost i sl.) koje se emituju na ra​di​ju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na 

· standardnom i jasnom jeziku (izražavanje  interesovanja,  osjećanja, želja)

Govor

· Tečno govori i  razgovara o hobijima i interesovanjima i umjetnosti uopšte

Pisanje

· Napiše pismo u kome govori o ličnim iskustvima i zapažanjima u vezi sa umjetnošcu uopšte
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje rezimiranje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata 

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge, podnose izvještaj i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Bioskop (prve projekcije, reakcije publike, braća Lumijer-očevi nijemog filma) 
	· 
	

	
	· Likovna i muzička umjetnost (platno, kist, izložba, skulptura, boje,  note, partiture, orkestar, hor i sl.)
	· 
	

	
	Gramatika:

· Pokazne zamjenice

· Relativne zamjenice

· Prilozi za način

· Vremenske rečenice

· Namjerne rečenice

· Dopusne rečenice

· Finalne rečenice
	· 
	

	
	
	· 
	

	3.
	Društvo

	
	· Praznici i kultura poklanjanja
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (praznici, budućnost, klimatske promjene, ekologija i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i ja​s​​nom jeziku (izražavanje osjećanja, želja, žaljenja)

Govor

· Tečno govori i razgovara o životnoj sredini i klim​a​​t​skim  promjenama, sjutrašnjici, kulturi poklanjanja

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst koji obrađuje  njemu bliske teme (pokloni i poklanjanje)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da povežu slike sa tekstom

Razumijevanje-Čitanje

Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Životna sredina (zaštita životne sredine, klimatske promjene, održivi turizam i sl.)


	
	

	
	· Sjutrašnjica
	
	

	
	Gramatika:

· Indirektni govor u prezentu

· Indirektni govor u perfektu

· Hipotetičke rečenice

· Futur simple i futur anterieur

· Finalne rečenice


	
	

	4.
	Kupovina

	
	· Kupovina predmeta (boje, materijali i druge karakteristike)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (potrošačko društvo) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor

· Tečno govori i razgovara  o karakteristikama željenog artikla pri  kupovini

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst  da bi rekla​mi​rao kupljeni proizvod ili  promovisao neki proizvod
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, i da odgovore na pitanja

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav

	
	· Kupovina preko interneta
	
	

	
	· Potrošačko društvo  (kupovina, reklame i reklamacije)
	
	

	
	Gramatika:

· Rekapitulacija konjuktiva, slaganje vremena u konjuktivu

· Rječica ci

· Futur 
	
	

	5.
	Uslužne djelatnosti

	
	· Agencijski poslovi (bonton u poslovnom svijetu,  organizovanje posjete grada u pratnji vodiča, prezentacija turističkih proizvoda 

(odmor i rekreacija,...), formiranje turističkog proizvoda u skladu sa  željama  i finansijskim mogućnostima klijenta,  poništavanje rezervacije karata...)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije izraze i riječi koje se tiču njegovog posla, tj. vezane su za uslužne djelatnosti na recepciji ili u agenciji

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku ili jeziku struke

Govor

· Tečno govori i  razgovara o poznatim temama i aktivnostima prilkom pružanja usluga u agenciji ili na recepciji 

Pisanje

· Obavlja složeniju poslovnu korespondenciju
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

·  Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da slijede uputstva

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge i da na osnovu obrađivane teme rade projekte

	
	· Hotelijersko poslovanje (informisanje  klijenata o mogućnostima  i uslovima poništavanja rezrervacija, prikladan način reagovanja na pritužbe klijenata i sl.)
	
	

	
	Gramatika:

· Kondicional prezenta za učtivo izražavanje želje, pitanja, savjeta

· Konjuktiv prezenta za izražavanje savjeta

· Modalni glagoli

· Hipotetičke rečenice

· Futur simple i futur anterieur

· Finalne rečenice
	
	


Napomena: 

Nastavnik može obraditi određene gramatičke cjeline i u okviru neke druge teme. 

6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.

Razred: PRVI

Porodica i prijatelji, dom i okruženje
Polaznik /polaznica zna da:

· Jasno izrazi osjećanja prema drugima

· Koristi odgovarajući vokabular u raznim vidovima komunikacije

· Prepriča događaj

· Napiše sastav o ličnim osjećanjima

Slobodno vrijeme i razonoda, mediji
Polaznik /polaznica zna da:

· Iznese zapažanja u vezi sa nekim umjetničkim djelom

· Uporedi umjetnička djela

· Savjetuje i preporuči kako provesti slobodno vrijeme

· Napiše sastav o svom hobiju

Zdravlje i ishrana
Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji sve vrste tradicionalnih i novih sportova

· Da savjete u vezi sa očuvanjem zdravlja

· Preporuči preparate za ličnu higijenu i njegu

· Napiše sastav o nekom sportskom  događaju 

Turizam i putovanja
Polaznik /polaznica zna da:

· Detaljno opiše maršrutu i utiske sa putovanja

· Predstavi turističku destinaciju

· Razumije turističke informatore na stranom jeziku

· Pronađe potrebne informacije u turističkim informatorima

· Napiše sastav o nekoj turističkoj destinaciji

Društvo
Polaznik /polaznica zna da:

· Argumentuje važnost učenja stranih jezika

· Predloži način učenja stranih jezika

· Uporedi život na selu i u gradu

· Napiše sastav o načinima učenja stranog jezika

Uslužne djelatnosti
Polaznik /polaznica zna da:

· Formira turistički proizvod u skladu sa željama i finansijskim mogućnostima klijenta

· Detaljno prezentuje turistički proizvod

· Informiše o mjerama opreza pri putovanju u neku zemlju (viza, vakcina i sl.)

· Govori o mogućnostima korišćenja hotelskog trezora

· Rješava konflikte nastale zbog nestanka stvari

· Napiše detaljan plan nekog turističkog aranžmana

Razred: DRUGI
Porodica i prijatelji, dom i okruženje
Polaznik /polaznica zna da:

· Uporedi tradicionalnu i savremenu porodicu

· Razgovara o realnim i nerealnim životnim planovima

· Napiše tekst o planovima za budućnost

Slobodno vrijeme i razonoda, mediji
Polaznik /polaznica zna da:

· Razmjeni utiske sa izložbe, koncerta, pozorišne predstave

· Obrazloži razloge izbora nekog kulturnog događaja

· Komentariše umjetničko djelo

· Napiše tekst u kome govori o vrstama umjetnosti

Društvo
Učenik/učenica zna da:

· Govori o načinu biranja poklona

· Postigne dogovor oko izbora poklona

· Govori o eventualnim posljedicama klimatskih promjena

· Napiše jednostavan tekst o poklonima

Kupovina
Polaznik /polaznica zna da:
· Precizno izrazi svoje želje pri kupovini

· Izvrši reklamaciju kupljenog proizvoda

· Putem interneta izvrši kupovinu

Uslužne djelatnosti
Polaznik /polaznica zna da:

· Predloži turistički obilazak grada ili regije u pratnji vodiča

· Da detaljne informacije o tome šta će se posjetiti, vremenu  i  mjestu polaska, povratka

· Navede uslove pod kojima se može poništiti rezervacija

· Informiše o mogućem povraćaju novca 

· Na prikladan način rješi eventualne probleme u funkcionisanju službi hotela

· Obavi složeniju poslovnu korespondenciju

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

Didaktička literatura

· J.Jacquet: Oral/Ecrit, Lecture/écriture, Clé International, Paris, 1991.

· C.Tagliante: Classe de langue; Evaluation, Clé International, Paris, 1991.

Gramatike

· M . Maheo-Le Coadic; M. Reine; S.Poisson-Quinton: Grammaire Expliquée du Français, Clé International, Paris, 2002.

· M. Gregoire: Grammaire Progressive du français, Clé International, Paris, 2003.

Rječnici

· Dictionnaires le Robert: Dictionnaire du français, Clé International, Paris, 1999.

· S. A.Jovanović i saradnici: „Savremeni francusko-srpskohrvatski rečnik sa gramatikom“, Prosveta, Beograd, 1991.

· S. A. Jovanović i saradnici: „Savremeni srpskohrvatsko-francuski rečnik“, Prosveta, Beograd, 1991.

Stručna literatura

· H. Renner, U. Renner, G. Tempesta: Le français du tourisme, Clé International, Paris,  1993.  

· M. Latifi: L’hôtellerie en français,  Didier-Hatier, Paris, 1993.  

· S. Corbeau, S. l Dubois, J.L.Penfornis: Tourisme.com, Clé Internationale, Paris, 2004.  

· S. Corbeau, S. L Dubois, J.L.Penfornis, L. Semichon: Hôtellerie/Restauration.com,  Clé International, 2006. 

Internet

· http://www.tv5.org/Langue française 

· http://www.rfi.fr/radiofr/podcast/rss_apprendre_francais.xml

· http://www.lepointdufle.net/

· http://www.francparler-oif.org/

· http://www.edufle.net/-Francais-sur-objectifs-specifiques

· http://www.francaisauthentique.com/

· http://fipf.org/publications/le-francais-dans-le-monde

· http://www.francaisfacile.com/exercices/ 

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	-
	1

	2.
	Projektor
	-
	1

	3.
	Projekciono platno  
	-
	1

	4.
	Štampač
	-
	1

	5.
	Internet konekcija
	-
	1

	6.
	Zvučnici za audio reprodukciju
	
	1 par


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika

· Čitanje i slušanje - način provjeravanja i ocjenjivanja sposobnosti razumijevanja pisanog teksta (čitanje) i usmenog razumijevanja (slušanje) sprovodi se usmeno (odgovori na pitanja o tekstu, razgovor, kratki rezime, utvrđivanje redosljeda paragrafa ili slika itd.) Ili pismeno (odgovori na pitanja o tekstu, da/ne odgovori ili kraći odgovori, popunjavanje praznina, objašnjenje ključnih riječi opisno ili putem sinonima itd.).

· Govor - vještina usmenog izražavanja (govor) se provjerava i ocjenjuje kroz više elemenata: tečnost i jasnoća izražavanja, izgovor (akcenat), koherentnost i povezanost izražavanja (logički slijed), poznavanje teme, prilagođenost jezičkog izraza situaciji (govorniku), bogatstvo i pravilna upotreba leksike, gramatička pravilnost, građenje rečenice itd.

· Pisanje - provjeravanje i ocjenjivanje pismenog izražavanja (pisanje) se bazira na ispunjenju odgovarajućih zahtjeva u pogledu forme (poruka, kraće pismo, formalno pismo, esej, rezime itd.), stilskih karakteristika (prilagođenost jezičkog izraza temi, preglednost i jasnoća izražavanja, red riječi, jezički registar, koherentnost i povezanost misli i ideja itd.) i jezičkih i gramatičkih sadržaja (gramatička pravilnost u upotrebi vremena, zamjenica, mjesta pridjeva itd, bogatstvo leksike, pravopis itd.).

· Pismeni zadaci - rade se dva pismena zadatka, po jedan na kraju polugodišta. Pismeni zadaci se rade dva školska časa (blok časovi ili dva uzastopna časa).

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)
· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) – korelacija

Modul/predmet Francuski jezik je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Poslovni engleski jezik

· Restoranski menadžment

· Ketering

· Vino, hrana i kultura

· Osnovi gastronomije

· Tehnologija hrane i pića

· Dezerti - posluženje

· Menadžment u hotelijerstvu

· Poslovna komunikacija

· Primijenjena informatika u ugostiteljstvu

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.

1.3.2.  NJEMAČKI JEZIK

1. Oznaka i naziv modula: NJEMAČKI JEZIK

2. Kreditna vrijednost modula: 11
3. Ciljevi modula:

· Osposobljavanje za govor, pisanje, čitanje i slušanje na njemačkom jeziku, na nivou B1; 
· Osposobljavanje za tečnu komunikaciju na njemačkom jeziku na ličnom i profesionalnom planu; 

· Razvijanje odgovornosti, komunikativnosti, tolerantnih oblika ponašanja i timskog rada;

· Osposobljavanje za pružanje informacija i usluga klijentima u hotelima i agencijama.

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula (predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Strani jezik –njemački jezik 
	I, II
	207
	11

	Ukupno
	207
	11


4.1. Dio modula (predmet) NJEMAČKI JEZIK
1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): NJEMAČKI JEZIK
2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 11
3. Broj časova: 207

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	108
	
	
	
	108
	6

	II
	99
	
	
	
	99
	5

	Ukupno
	207
	
	
	
	207
	11


Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Njemački jezik
· Razvoj komunikativnih, govornih i pisanih sposobnosti učenika/ca na njemačkom jeziku. 

· Ovladavanje tehnikama samostalnog učenja.

· Razvijanje tolerantnih oblika ponašanja i kulture dijaloga.

· Razvijanje sposobnosti slušanja i uvažavanja mišljenja drugog.

· Razvijanje osjećaja za „fair play“ i timski rad.

· Razvijanje svijesti o značaju multikulturalizma i plurilingvizma.

· Ovladavanje  vokabularom koji se tiče porodice, slobodnog vremena i obrazovanja.

· Ovladavanje  vokabularom koji se tiče ishrane, zdravlja i kupovine.

· Ovladavanje  vokabularom koji se tiče putovanja, klime  i uslužnih djelatnosti.

· Ovladavanje  gramatičkim  strukturama i pravilnom primjenom.

· Osposobljavanje  za komunikaciju sa klijentom u turističkoj agenciji i hotelu.

· Osposobljavanje  za  vođenje administracije  i poslovne korespondencije.

5.  Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave 

Razred: PRVI
	Redni broj
	Teme i sadržaji 
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Porodica i prijatelji, dom i okruženje

	
	· Ljubav prema drugima (pomoć, solidarnost, tolerancija, slaganje, neslaganje i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom je​z​i​ku (ljubav, osjećanja i želje, prijatelji, tolerancija, dogovori i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja i sl.)

Govor

· Tečno  govori i razgovara o međuljudskim odnosima, osjećanjima i očekivanjima

Pisanje

· Napiše pismo u kome govori o ličnim iskustvima i osjećanjima
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje rezimiranje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata 

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge, podnose izvještaj i da na osnovu obrađivane teme   pišu sastav 

	
	· Komunikacija s drugima (e-mail, telefonski razgovori, sms-poruke i sl.)
	
	

	
	· Ljubav s velikim Lj (susreti, poznanstva, osjećanja, ljubav na prvi pogled)
	
	

	
	Gramatika:

· Prisvojni pridjevi

· Opisni pridjevi
· Relativne zamjenice

· Komparacija pridjeva

· Perfekat/Imperfekat
· Pluskvamperfekat

· Konjuktiv imperfekta
	
	

	2.
	Slobodno vrijeme i razonoda

	
	· Ljubav prema sebi (rekreativne aktivnosti, savjeti i preporuke za zdrav psihički i fizički život, prigovori i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom  jeziku (rekreativne aktivnosti, umjetnost) koje se emituju na radiju ili televiziji o aktuelnim dešavanjima, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja i sl.)

Govor

· Tečno govori i  razgovara o slobodnom  vremenu, kulturnim i aktuelnim dešavanjima

Pisanje

· Napiše pismo u kojem govori o svojim interesovanjima i ličnim iskustvima
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da popunjavaju praznine u tekstu

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Literatura i mladi (žanrovi, navike u čitanju, promovisanje kulture čitanja)
	· 
	

	
	· Likovna i muzička umjetnost 
	· 
	

	
	Gramatika:
· Konjuktiv perfekta

· Komparativ i superlativ
· Infinitiv

· Pasiv modalnih glagola
	· 
	

	
	
	· 
	

	3.
	Zdravlje

	
	· Sport i sportski podvizi (sportska takmičenja, turniri, Olimpijada, prvenstva, nagrade, medalje i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (sport, njega i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor

· Tečno  govori i razgovara o sportu, sportskim podvizima, novim sportovima 

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst (zdrav duh u zdravom tijelu, sportski događaj...)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da prepričavaju odslušani tekst

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da odgovaraju na pitanja

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Novi sportovi (rafting, paraglajding i sl.)
	· 
	

	
	· Tijelo i zdravlje (njega lica i tijela: kozmetički preparati i sl.)
	· 
	

	
	Gramatika:
· Konjuktiv perfekta

· Komparativ i superlativ
· Uzročne rečenice (weil, denn)

· Vremenske rečenice (während, ehe, bis, bevor)
	· 
	

	4.
	Turizam i putovanja

	
	· Putovanja (uspomene s putovanja...)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jez​iku koje se emituju na radiju ili televiziji (re​portaže o turističkim destinacijama, maršrute...)  ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje
· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (uspomene s putovanja, turistički informatori ...)

Govor

· Tečno govori i razgovara o događajima sa pu​t​o​v​a​nja, traži i pruža informacije o  turisti​č​kom ara​n​žmanu, kulturnim događanjima u gradu ili regionu

Pisanje

· Prezentuje turističku destinaciju
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

·  Podsticati ih da dopunjavaju tekst

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da izmješane fragmente sklapaju u cjelinu

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u intervjuu i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Najinteresantnije turističke destinacije (gradovi i ze​m​lje, kulturno-istorijski spomenici, ljudi, maršrute i sl.)
	· 
	

	
	· Turistički informatori (vodič i sl.)
	· 
	

	
	Gramatika:
· Prošla vremena: perfekat, imperfekat, pluskvamperfekat

· Vremenske rečenice (nachdem)

· Pasiv (dikretni i indirektni objekat)


	· 
	

	5.
	Društvo

	
	· Učenje stranih jezika (jezičke škole, nivoi znanja, prednosti i nedostaci učenja stranih jezika)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku koje se emituju na radiju ili televiziji (škola, strani jezici, društveni fenomeni i sl.), ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (programi jezičkih škola, obuke...)

Govor

· Tečno govori i razgovara o prednostima učenja stranih jezika, prednostima i nedostacima života na selu i u gradu 

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst koji obrađuje te​​​me (škola, strani jezici, društveni fenomeni i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da povezu slike sa tekstom

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Život na selu ili u gradu  (prednosti i nedostaci)
	
	

	
	· Prekomponovana porodica (bračna stanja, usvojena djeca, moja, tvoja i naša djeca...)
	· 
	· 

	
	Gramatika:

· Dopusne rečenice (obwohl)

· Uzročne rečenice
· Pasiv stanja i radnje

· Namjerne rečenice

· Glagol lassen
	· 
	· 

	
	
	· 
	· 

	6.
	Uslužne djelatnosti 

	
	· Agencijski poslovi (bonton u poslovnom svijetu, detaljna prezentacija turističkih proizvoda, formiranje turističkog proizvoda u skladu sa  željama  i finansijskim mogućnostima klijenta, prodaja  i rezervacija avio-karata i dr.)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije  izraze i riječi koje se tiču raznih  uslužnih djelatnosti na recepciji ili u turističkoj agenciji

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku ili jeziku struke

Govor

· Tečno govori i razgovara o agencijskom ili hotelskom aranžmanu, kulturnim manifestacijama u gradu, regionu

Pisanje

· Popunjava formulare

· Obavlja poslovnu korespondenciju
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

·  Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da slijede uputstva

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge, i da na osnovu obrađivane teme rade projekte 

	
	· Hotelijersko poslovanje  (informisanje  klijenata o mogućnostima organizovanja seminara u hotelu, o tehničkoj opremljenosti sala, organizovanju banketa, svadbi, proslava i sl.)
	· 
	

	
	Gramatika:

· Kondicional prezenta za učtivo izražavanje želje, pitanja, savjeta

· Konjuktiv prezenta za izražavanje savjeta

· Modalni glagoli

· Rečenice sa weil, denn, deshalb
	· 
	


Razred: DRUGI
	Redni

broj 
	Teme i sadržaji 
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Porodica i prijatelji, dom i okruženje

	
	· Porodični odnosi nekad i sad (uloga žene u porodici, raspodjela kućnih poslova, dozvole i zabrane)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (posao, porodica, budućnost i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor

· Tečno  govori i razgovara o porodici i životnim planovima

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst koji obrađuje (posao, porodica, planovi za budućnost i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da popunjavaju praznine u tekstu

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Životni snovi (realni i nerealni, planovi i sl.)
	
	

	
	· Naša budućnost (planovi za budućnost: vjenčanje, zaposlenje, studije i sl.)
	
	

	
	Gramatika:

· Uzročne konstrukcije

· Posljedična rečenica

· Particip prezenta

· Neodređene zamjenice

· Namjerne rečenice (damit; um...zu + infinitiv)
	
	

	2.
	Slobodno vrijeme i razonoda

	
	· Ono što volim (izložbe, koncerti, bioskop, pozorište i dr.)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (hobi, umjetnost i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje interesovanja, osjećanja, želja)

Govor

· Tečno govori i  razgovara o hobijima i interesovanjima i umjetnosti uopšte

Pisanje

· Napiše pismo u kome govori o ličnim iskustvima i zapažanjima u vezi sa umjetnošću uopšte
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje rezimiranje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata 

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge, podnose izvještaj i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Bioskop (prve projekcije, reakcije publike)
	· 
	

	
	· Likovna i muzička umjetnost (platno, kist, izložba, skulptura, boje,  note, partiture, orkestar, hor i dr.)
	· 
	

	
	Gramatika:

· Pokazne zamjenice

· Relativne zamjenice

· Prilozi za način

· Vremenske rečenice (svi tipovi)

· Werden kod pasiva i futura
	· 
	

	
	
	· 
	

	3.
	Društvo

	
	· Praznici i kultura poklanjanja

· Životna sredina (zaštita životne sredine, klimatske promjene, održivi turizam i sl.)

· Sjutrašnjica
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (praznici, budućnost, klimatske promjene, ekologija i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja, žaljenja)

Govor

· Tečno govori i razgovara o životnoj sredini i klimatskim  promjenama, sjutrašnjici, kulturi poklanjanja

isanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst koji obrađuje (pokloni i poklanjanje)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da povežu slike sa tekstom

Razumijevanje-Čitanje

Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	Gramatika:

· Finalne rečenice

· Konjuktiv

· Irealne kondicionalne rečenice
	
	

	4.
	Kupovina

	
	· Kupovina predmeta (boje, materijali i druge karakteristike)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom je​zi​ku (potrošačko društvo) koje se emituju na ra​diju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor

· Tečno govori i razgovara  o karakteristikama željenog artikla pri  kupovini

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst  da bi reklamirao kupljeni proizvod ili  promovisao neki proizvod
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, i da odgovore na pitanja

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge, i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav

	
	· Kupovina preko interneta
	
	

	
	· Potrošačko društvo (kupovina, reklame i reklamacije)
	
	

	
	Gramatika:

· Rekapitulacija konjuktiva

· Rekapitulacija modalnih glagola

· Indirektni govor

· Konstrukcije sa ob
	
	

	5.
	Uslužne djelatnosti

	
	· Agencijski poslovi (bonton u poslovnom svijetu,  organizovanje posjete grada u pratnji vodiča, formiranje turističkog proizvoda u skladu sa  željama  i finansijskim mogućnostima klijenta,  poništavanje rezervacije karata...)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije izraze i riječi koje se tiču  njegovog posla, tj. vezane su za uslužne djelatnosti na recepciji ili u agenciji

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku ili jeziku struke 

Govor

· Tečno govori i  razgovara o poznatim temama i aktivnostima prilkom pružanja usluga u agenciji ili na recepciji 

Pisanje

· Obavlja složeniju poslovnu korespondenciju
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

·  Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da slijede uputstva

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge i da na osnovu obrađivane teme  rade projekte

	
	· Hotelijersko poslovanje (informisanje  klijenata o mogućnostima  i uslovima poništavanja rezrervacija, prikladan način reagovanja na pritužbe klijenata i sl.)
	
	

	
	Gramatika:

· Kondicional prezenta za učtivo izražavanje želje, pitanja, savjeta

· Konjuktiv prezenta za izražavanje savjeta

· Modalni glagoli

· Kondicionalne račenice (realne i irealne)
	
	


Napomena:
Nastavnik može obraditi određene gramatičke cjeline i u okviru neke druge teme. 

6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.

Razred: PRVI

Porodica i prijatelji, dom i okruženje
Polaznik /polaznica zna da:
· Jasno izrazi osjećanja prema drugima

· Koristi odgovarajući vokabular u raznim vidovima komunikacije

· Prepriča događaj

· Napiše sastav o ličnim osjećanjima

Slobodno vrijeme i razonoda, mediji
Polaznik /polaznica zna da:
· Iznese zapažanja u vezi sa nekim umjetničkim djelom

· Uporedi umjetnička djela

· Savjetuje i preporuči kako provesti slobodno vrijeme

· Napiše sastav o svom hobiju

Zdravlje i ishrana
Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji sve vrste tradicionalnih i novih sportova

· Da savjete u vezi sa očuvanjem zdravlja

· Preporuči preparate za ličnu higijenu i njegu

· Napiše sastav o nekom sportskom  događaju 

Turizam i putovanja
Polaznik /polaznica zna da:

· Detaljno opiše maršrutu i utiske sa putovanja

· Predstavi turističku destinaciju

· Razumije turističke informatore na stranom jeziku

· Pronađe potrebne informacije u turističkim informatorima

· Napiše sastav o nekoj turističkoj destinaciji

Društvo
Polaznik /polaznica zna da:

· Argumentuje važnost učenja stranih jezika

· Predloži način učenja stranih jezika

· Uporedi život na selu i u gradu

· Napiše sastav o načinima učenja stranog jezika

Uslužne djelatnosti
Polaznik /polaznica zna da:

· Formira turistički proizvod u skladu sa zeljama i finansijskim mogućnostima klijenta

· Detaljno prezentuje turistički proizvod

· Informiše o mjerama opreza pri putovanju u neku zemlju (viza, vakcina i sl.)

· Govori o mogućnostima korišćenja hotelskog trezora

· Rješava konflikte nastale zbog nestanka stvari

· Napiše detaljan plan nekog turističkog aranžmana

Razred: DRUGI
Porodica i prijatelji, dom i okruženje
Polaznik /polaznica zna da:

· Uporedi tradicionalnu i savremenu porodicu

· Razgovara o realnim i nerealnim životnim planovima

· Napiše tekst o planovima za budućnost

Slobodno vrijeme i razonoda, mediji
Polaznik /polaznica zna da:

· Razmjeni utiske sa izložbe, koncerta, pozorišne predstave

· Obrazloži razloge izbora nekog kulturnog događaja

· Komentariše umjetničko djelo

· Napiše tekst u kome govori o vrstama umjetnosti

Društvo
Polaznik /polaznica zna da:

· Govori o načinu biranja poklona

· Postigne dogovor oko izbora poklona

· Govori o eventualnim posljedicama klimatskih promjena

· Napiše jednostavan tekst o poklonima

Kupovina
Polaznik /polaznica zna da:

· Precizno izrazi svoje želje pri kupovini

· Vrši reklamaciju kupljenog proizvoda

· Putem interneta izvrši kupovinu

Uslužne djelatnosti
Polaznik /polaznica zna da:

· Predloži turistički obilazak grada ili regije u pratnji vodiča

· Da detaljne informacije o tome što će se posjetiti, vremenu  i  mjestu polaska, povratka

· Navede uslove pod kojima se može poništiti rezervacija

· Informiše o mogućem povraćaju novca 

· Na prikladan način rješava eventualne probleme u funkcionisanju službi hotela

· Obavi složeniju poslovnu korespondenciju

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· H. Aufderstraße, H. Bock, K.H. Eisfeld, M. Gerdes, H. Holthaus, J. Müller, U. Schütze – Nöhmke: Deutsch als Fremdsprache - Themen aktuell - Niveaustufe A1,  Hueber Verlag, 2003.

· M. Perlmann – Balme, A. Tomaszewski, D. Weers und F. Sprecht (als Gastautor): Deutsch als Fremdsprache - Themen aktuell – Niveaustufe B1, Hueber Verlag, 2004.

· G. Kopp, S. Büttner, J. Albert: Planet B1 - Deutsch für Jugendliche, Hueber Verlag 2007.

· R. M. Dellapiazza, E. von Jan, T. Schönherr unter Mitarbeit von J. Orth – Chambah: Deutsch als Fremdsprache - Tangram  aktuell – Niveau A1-2,  Max Hueber Verlag, 2005.

· H. Aufderstraße, J. Müller, T. Storz: Delfin – Lehrwerk für Deutsch als Fremdsprache, Max Hueber Verlag, 2002.

· P. Barberis, E. Bruno:  Deutsch im Hotel – Gespräche führen, Max Hueber Verlag, 2000.

· P. Barberis, E. Bruno: Deutsch im Hotel – korrespodeni, Max Hueber Verlag, 2001.

Gramatike

· J. Kars und U. Häussermann unter Mitarbeit von G. Koller und S. Gruber: Grundgrammatik Deutsch, Verlag Moriz Dieserweg – Verlag Sauerländer, 1988.
Rječnici

· B. Grujić, I. Srdjević - Standardwörterbuch Serbisch-Deutsch / Deutsch-Serbisch - Standardni rječnik njemačko-srpski / srpsko-njemački, Obod Predag & Nenad, Beograd, 2004.

Stručna literatura

· Prospekti turističkih mjesta,  tekstovi iz štampe i sa interneta.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	-
	1

	2.
	Projektor
	-
	1

	3.
	Projekciono platno  
	-
	1

	4.
	Štampač
	-
	1

	5.
	Internet konekcija
	-
	1

	6.
	Zvučnici za audio reprodukciju
	
	1 par


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika

· Čitanje i slušanje - način provjeravanja i ocjenjivanja sposobnosti razumijevanja pisanog teksta (čitanje) i usmenog razumijevanja (slušanje) sprovodi se usmeno (odgovori na pitanja o tekstu, razgovor, kratki rezime, utvrđivanje redosljeda paragrafa ili slika itd.) Ili pismeno (odgovori na pitanja o tekstu, da/ne odgovori ili kraći odgovori, popunjavanje praznina, objašnjenje ključnih riječi opisno ili putem sinonima itd.).

· Govor - vještina usmenog izražavanja (govor) se provjerava i ocjenjuje kroz više elemenata: tečnost i jasnoća izražavanja, izgovor (akcenat), koherentnost i povezanost izražavanja (logički slijed), poznavanje teme, prilagođenost jezičkog izraza situaciji (govorniku), bogatstvo i pravilna upotreba leksike, gramatička pravilnost, građenje rečenice itd.

· Pisanje - provjeravanje i ocjenjivanje pismenog izražavanja (pisanje) se bazira na ispunjenju odgovarajućih zahtjeva u pogledu forme (poruka, kraće pismo, formalno pismo, esej, rezime itd.), stilskih karakteristika (prilagođenost jezičkog izraza temi, preglednost i jasnoća izražavanja, red riječi, jezički registar, koherentnost i povezanost misli i ideja itd.) i jezičkih i gramatičkih sadržaja (gramatička pravilnost u upotrebi vremena, zamjenica, mjesta pridjeva itd., bogatstvo leksike, pravopis itd.).

· Pismeni zadaci - rade se dva pismena zadatka, po jedan na kraju polugodišta. Pismeni zadaci se rade dva školska časa (blok časovi ili dva uzastopna časa).

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10.  Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)
· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) – korelacija

Modul/predmet Njemački jezik je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Poslovni engleski jezik

· Restoranski menadžment

· Ketering

· Vino, hrana i kultura

· Osnovi gastronomije

· Tehnologija hrane i pića

· Dezerti - posluženje

· Menadžment u hotelijerstvu

· Poslovna komunikacija

· Primijenjena informatika u ugostiteljstvu

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.

1.3.3.  RUSKI JEZIK

1. Oznaka i naziv modula: RUSKI JEZIK

2. Kreditna vrijednost modula: 11
3. Ciljevi modula:

· Osposobljavanje za govor, pisanje, čitanje i slušanje na ruskom jeziku, na nivou B1;  

· Osposobljavanje za tečnu komunikaciju na ruskom jeziku na ličnom i profesionalnom planu; 

· Razvijanje odgovornosti, komunikativnosti, tolerantnih oblika ponašanja i timskog rada;

· Osposobljavanje za pružanje informacija i usluga klijentima u hotelima i agencijama.

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Strani jezik –ruski jezik 
	I, II
	207
	11

	Ukupno
	207
	11


4.1. Dio modula (predmet) RUSKI JEZIK
1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta):  RUSKI JEZIK
2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 11
3. Broj časova: 207

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	108
	
	
	
	108
	6

	II
	99
	
	
	
	99
	5

	Ukupno
	207
	
	
	
	207
	11


Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Ruski jezik
· Razvoj komunikativnih, govornih i pisanih sposobnosti učenika/ca na ruskom jeziku. 

· Ovladavanje tehnikama samostalnog učenja.

· Razvijanje tolerantnih oblika ponašanja i kulture dijaloga.

· Razvijanje sposobnosti slušanja i uvažavanja mišljenja drugog.

· Razvijanje osjećaja za „fair play” i timski rad.

· Razvijanje svijesti o značaju multikulturalizma i plurilingvizma.

· Ovladavanje  vokabularom koji se tiče porodice, slobodnog vremena i obrazovanja.

· Ovladavanje  vokabularom koji se tiče ishrane, zdravlja i kupovine.

· Ovladavanje  vokabularom koji se tiče putovanja, klime  i uslužnih djelatnosti.

· Ovladavanje  gramatičkim  strukturama i pravilnom primjenom.

· Osposobljavanje  za komunikaciju sa klijentom u turističkoj agenciji i hotelu.

· Osposobljavanje  za  vođenje administracije  i poslovne korespondencije.

5. Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave 

Razred: PRVI
	Redni

broj
	Teme i sadržaji 
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Porodica i prijatelji, dom i okruženje

	
	· Ljubav prema drugima (pomoć, solidarnost, tolerancija, slaganje, neslaganje i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom je​zi​ku (ljubav, osjećanja i želje, prijatelji, tolerancija, dogovori i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja i sl.)

Govor

· Tečno  govori i razgovara   o međuljudskim odnosima, osjećanjima i očekivanjima

Pisanje

· Napiše pismo u kome govori o ličnim iskustvima i osjećanjima
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje rezimiranje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata 

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge, podnose izvještaj i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Komunikacija s drugima (e-mail, telefonski razgovori, sms-poruke i sl.)
	
	

	
	· Ljubav s velikim Lj (susreti, poznanstva, osjećanja, ljubav na prvi pogled)
	
	

	
	Gramatika:

· Glagolski pridjevi: Radni glagolski pridjev sad.i prošlog vremena; Trpni glagolski pridjev

· Prilozi za mjesto, za vrijeme, za način

· Pridjevska zamjenica sav i čiji

· Zapovjedni način i l.množ.


	
	

	2.
	Slobodno vrijeme i razonoda

	
	· Ljubav prema sebi (rekreativne aktivnosti, savjeti i preporuke za zdrav psihički i fizički život, prigovori i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom  jeziku (rekreativne aktivnosti, umjetnost) koje se emituju na radiju ili televiziji o aktuelnim dešavanjima, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja i sl.)

Govor

· Tečno govori i  razgovara o slobodnom  vremenu, kulturnim i aktuelnim dešavanjima

Pisanje

· Napiše pismo u kojem govori o svojim intersovanjima (hobi)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da popunjavaju praznine u tekstu

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Literatura i mladi (žanrovi, navike u čitanju, promovisanje kulture čitanja)
	· 
	

	
	· Likovna i muzička umjetnost 
	· 
	

	
	
	· 
	

	
	Gramatika:

· Građenje pogodbenog načina

· Uslovne priloške rečenice sa –ako-

· Glagolski prilozi

· Brojevi – deklinacija

· Broj – 1

· Brojevi 2,3,4

· Brojevi od 5-20 i 30

· Brojevi 40, 90 i 100
	· 
	

	3.
	Zdravlje

	
	· Sport i sportski podvizi (sportska takmičenja, turniri, Olimpijada, prvenstva, nagrade, medalje i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (sport, njega i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor

· Tečno  govori i razgovara o sportu, sportskim podvizima, novim sportovima 

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst (zdrav duh u zdravom tijelu)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da prepričavaju odslušani tekst

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da odgovaraju na pitanja

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme   pišu sastav 

	
	· Novi sportovi (rafting, paraglajding i sl.)
	· 
	

	
	· Tijelo i zdravlje (njega lica i tijela: kozmetički preparati i sl.)
	· 
	

	
	Gramatika:
· Glagoli-prelazni i neprelazni

· Povratni glagoli

· Veznici


	· 
	

	4.
	Turizam i putovanja

	
	· Putovanja (uspomene s putovanja...)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku koje se emituju na radiju ili televiziji (turističke destinacije, maršrute) ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor

· Tečno govori i razgovara o događajima sa puto​va​nja, traži informacije o  turističkom aran​ž​ma​nu, kulturnim događanjima u gradu ili regionu

Pisanje

· Prezentuje turističku destinaciju
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

·  Podsticati ih da dopunjavaju tekst

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da izmješane fragmente sklapaju u cjelinu

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u intervjuu i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Najinteresantnije tuističke destinacije (gradovi i zemlje, kulturno-istorijski spomenici, ljudi, maršrute i sl.)
	· 
	

	
	· Turistički informatori (vodič i sl.)
	· 
	

	
	Gramatika:

· Glagolska vremena

· Stepeni poređenja pridjeva

· Pravopis: upotreba tvrdog i mekog znaka 
	· 
	

	5.
	Društvo

	
	· Učenje stranih jezika (jezičke škole, nivoi znanja, prednosti i nedostaci učenja stranih jezika)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku koje se emituju na radiju ili televiziji (škola, strani jezici, društveni fenomeni i sl.), ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor

· Tečno govori i razgovara o prednostima učenja stranih jezika, prednostima i nedostacima života na selu i u gradu 

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst koji obrađuje teme (škola, strani jezici, društveni fenomeni i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da povezu slike sa tekstom

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Život na selu ili u gradu (prednosti i nedostaci)
	
	

	
	· Prekomponovana porodica (bračna stanja, usvojena djeca, moja, tvoja i naša djeca...)
	· 
	· 

	
	Gramatika:

· Prisvojne zamjenice moj,tvoj naš;

· Njegov, njen, njihov
	· 
	· 

	6.
	Uslužne djelatnosti 

	
	· Agencijski poslovi (bonton u poslovnom svijetu, detaljna prezentacija turističkih proizvoda, formiranje turističkog proizvoda u skladu sa  željama i finansijskim mogućnostima klijenta, prodaja  i rezervacija avio-karata i dr.)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije  izraze i riječi koje se tiču raznih  uslu​ž​nih djelatnosti na recepciji ili u turističkoj agenciji

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor

· Tečno govori i razgovara o agencijskom ili hotelskom aranžmanu, kulturnim manifestacijama u gradu, regionu

Pisanje

· Popunjava formulare

· Obavlja poslovnu korespondenciju
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

·  Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da slijede uputstva

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge i da na osnovu obrađivane teme rade projekte 

	
	· Hotelijersko poslovanje  (informisanje  klijenata o mogućnostima organizovanja seminara u hotelu, o tehničkoj opremljenosti sala, organizovanju banketa, svadbi, proslava i sl.)
	· 
	

	
	Gramatika:

· Sadašnje vrijeme

· Buduće vrijeme (zavisno od vida glagola)

· Odnos rečenica u složenoj
	· 
	


Razred: DRUGI

	Redni

broj
	Teme i sadržaji 
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Porodica i prijatelji, dom i okruženje

	
	· Porodični odnosi nekad i sad (uloga žene u porodici, raspodjela kućnih poslova, dozvole i zabrane)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (posao, porodica, budućnost i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor

· Tečno  govori i razgovara o porodici i životnim planovima

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst koji obrađuje (posao, porodica, planovi za budućnost i sl.).
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da popunjavaju praznine u tekstu

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Životni snovi (realni i nerealni, planovi i sl.)
	
	

	
	· Naša budućnost (planovi za budućnost: vjenčanje, zaposlenje, studije i sl.)
	
	

	
	Gramatika:

· Imenice

· Pridjevi

· Brojevi

· Glagoli


	
	

	2.
	Slobodno vrijeme i razonoda

	
	· Ono što volim (izložbe, koncerti, bioskop, pozorište i dr.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (hobi, umjetnost i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor

· Tečno govori i  razgovara o hobijima i interesovanjima i umjetnosti uopšte

Pisanje

· Napiše pismo u kome govori o ličnim iskustvima i zapažanjima u vezi sa umjetnošću uopšte
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje rezimiranje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata 

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge, podnose izvještaj i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Bioskop (prve projekcije, reakcije publik) 
	· 
	

	
	· Likovna i muzička umjetnost (platno, kist, izložba, skulptura, boje,  note, partiture, orkestar, hor i dr.)
	· 
	

	
	Gramatika:

· Zamjenice

· Prijedlozi

· Prilozi

· Rečenice po sastavu


	· 
	

	
	
	· 
	

	3.
	Društvo

	
	· Praznici i kultura poklanjanja
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (praznici, budućnost, klimatske promjene, ekologija i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor

· Tečno govori i razgovara o životnoj sredini i klimatskim  promjenama, sjutrašnjici, kulturi poklanjanja

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst koji obrađuje (pokloni i poklanjanje)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da povezu slike sa tekstom

Razumijevanje-Čitanje

Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme  pišu sastav 

	
	· Životna sredina (zaštita životne sredine, klimatske promjene, održivi turizam i sl.)
	
	

	
	· Sjutrašnjica
	
	

	
	Gramatika:

· Složena rečenica

· Odnos rečenica u složenoj  
	
	

	4.
	Kupovina

	
	· Kupovina predmeta (boje, materijali i druge karakteristike)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (potrošačko društvo) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor

· Tečno govori i razgovara  o karakteristikama željenog artikla pri  kupovini

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst  da bi rekla​mi​r​ao kupljeni proizvod ili  promovisao neki proizvod
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, i da odgovore na pitanja

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge i da na osnovu obrađivane teme   pišu sastav

	
	· Kupovina preko interneta
	
	

	
	· Potrošačko društvo (kupovina, reklame i reklamacije)
	
	

	
	Gramatika:

· Nepromjenljive vrste riječi
	
	

	5.
	Uslužne djelatnosti

	
	· Agencijski poslovi (bonton u poslovnom svijetu,  organizovanje posjete grada u pratnji vodiča, formiranje turističkog proizvoda u skladu sa  željama  i finansijskim mogućnostima klijenta,  poništavanje rezervacije karata...)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije  izraze i riječi koje se tiču  njegovog posla, tj. vezane su za uslužne djelatnosti na recepciji ili u agenciji

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor

· Tečno govori i  razgovara o poznatim temama i aktivnostima prilikom pružanja usluga u agenciji ili na recepciji 

Pisanje

· Obavlja složeniju poslovnu korespondenciju
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

·  Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da slijede uputstva

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge i da na osnovu obrađivane teme  rade projekte

	
	· Hotelijersko poslovanje (informisanje  klijenata o mogućnostima  i uslovima poništavanja rezrervacija, prikladan način reagovanja na pritužbe klijenata i sl.)
	
	

	
	Gramatika:

· Padeži sa i bez prijedloga

· Genitiv imenica m. i ž. roda u množini
	
	


Napomena: 

Nastavnik može obraditi određene gramatičke cjeline i u okviru neke druge teme. 

6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.

Razred: PRVI

Porodica i prijatelji, dom i okruženje
Polaznik /polaznica zna da:

· Jasno izrazi osjećanja prema drugima

· Koristi odgovarajući vokabular u raznim vidovima komunikacije

· Prepriča događaj

· Napiše sastav o ličnim osjećanjima

Slobodno vrijeme i razonoda, mediji
Polaznik /polaznica zna da:

· Iznese zapažanja u vezi sa nekim umjetničkim djelom

· Uporedi umjetnička djela

· Savjetuje i preporuči kako provesti slobodno vrijeme

· Napiše sastav o svom hobiju

Zdravlje i ishrana
Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji sve vrste tradicionalnih i novih sportova

· Da savjete u vezi sa očuvanjem zdravlja

· Preporuči preparate za ličnu higijenu i njegu

· Napiše sastav o nekom sportskom  događaju 

Turizam i putovanja
Polaznik /polaznica zna da:

· Detaljno opiše maršrutu i utiske sa putovanja

· Predstavi turističku destinaciju

· Razumije turističke informatore na stranom jeziku

· Pronađe potrebne informacije u turističkim informatorima

· Napiše sastav o nekoj turističkoj destinaciji

Društvo
Polaznik /polaznica zna da:

· Argumentuje važnost učenja stranih jezika

· Predloži način učenja stranih jezika

· Uporedi život na selu i u gradu

· Napiše sastav o načinima učenja stranog jezika

Uslužne djelatnosti
Polaznik /polaznica zna da:

· Formira turistički proizvod u skladu sa željama i finansijskim mogućnostima klijenta

· Detaljno prezentuje turistički proizvod

· Informiše o mjerama opreza pri putovanju u neku zemlju (viza, vakcina i sl.)

· Govori o mogućnostima korišćenja hotelskog trezora

· Rješi konflikte nastale zbog nestanka stvari

· Napiše detaljan plan nekog turističkog aranžmana

Razred: DRUGI
Porodica i prijatelji, dom i okruženje
Polaznik /polaznica zna da:

· Uporedi tradicionalnu i savremenu porodicu

· Razgovara o realnim i nerealnim životnim planovima

· Napiše tekst o planovima za budućnost

Slobodno vrijeme i razonoda, mediji
Polaznik /polaznica zna da:
· Razmjeni utiske sa izložbe, koncerta, pozorišne predstave

· Obrazloži razloge izbora nekog kulturnog događaja

· Komentariše umjetničko djelo

· Napiše tekst u kome govori o vrstama umjetnosti

Društvo
Polaznik /polaznica zna da:

· Govori o načinu biranja poklona

· Postigne dogovor oko izbora poklona

· Govori o eventualnim posljedicama klimatskih promjena

· Napiše jednostavan tekst o poklonima

Kupovina
Polaznik /polaznica zna da:

· Precizno izražava svoje želje pri kupovini

· Vrši reklamaciju kupljenog proizvoda

· Putem interneta izvrši kupovinu

Uslužne djelatnosti
Polaznik /polaznica zna da:

· Predloži turistički obilazak grada ili regije u pratnji vodiča

· Da detaljne informacije o tome što će se posjetiti, vremenu  i  mjestu polaska, povratka

· Navede uslove pod kojima se može poništiti rezervacija

· Informiše o mogućem povraćaju novca 

· Na prikladan način rješi eventualne probleme u funkcionisanju službi hotela

· Obavi složeniju poslovnu korespondenciju

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

Didaktička literatura 

· I.Adler, M.Hajnc, HG.Kalerhof, T.Lisicki, M.Manevič, E.Nadčuk, K. Indler, I.Vilant: Ruski jezik za I i II razred srednje škole, udžbenik, Nivo B1, prema zajedničkom evropskom okviru za žive jezike (prilagođeno s njemačkog jezika), Data status, Beograd, 2012. 

· L.L.Vohmina, N.I. Smirnova, V. Joksimović: Ruski jezik - Udžbenik za devetogodišnje škole i gimnazije Crne Gore - Nivo A1, Moskva-Podgorica, 2012.

· A.Terzić, M.Mežinski: Ruski jezik za II razred srednje škole, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Beograd,1999. 

· B.Šekularac: Nastava stranih jezika, Unireks, Nikšić 1992.

· V.Nikoilić: Metodika nastave ruskog jezika s praktikumom, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Beograd, 1996.

· V.Dević – Romanova: Ruski jezik, Priručnik za razgovor, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Beograd, 1996.

· Dr.M.Skljarov: Metodika nastave ruskog jezika i  književnosti, Sveučilište, Filozofski fakultet, Zagreb, 1969.

Gramatike

· Lj.Milinković: Praktikum iz gramatike ruskog jezika, Zavod za udžbenike, Beograd, 2006.

Rječnici

· B.Stanković: Riječnik Rusko- srpski, Matica srpska, Novi Sad, 1998.

Stručna literatura

· L.L.Vohmina: Udžbenički kompleks za ruski jezik kao strani, u oblasti međunarodnog turističkog biznisa (rusko izdanje), Moskva, 2007.

· Prospekti turističkih mjesta,  tekstovi iz štampe i sa interneta.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.
8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	-
	1

	2.
	Projektor
	-
	1

	3.
	Projekciono platno  
	-
	1

	4.
	Štampač
	-
	1

	5.
	Internet konekcija
	-
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika

· Čitanje i slušanje - način provjeravanja i ocjenjivanja sposobnosti razumijevanja pisanog teksta (čitanje) i usmenog razumijevanja (slušanje) sprovodi se usmeno (odgovori na pitanja o tekstu, razgovor, kratki rezime, utvrđivanje redosljeda paragrafa ili slika itd.) Ili pismeno (odgovori na pitanja o tekstu, da/ne odgovori ili kraći odgovori, popunjavanje praznina, objašnjenje ključnih riječi opisno ili putem sinonima itd.).

· Govor - vještina usmenog izražavanja (govor) se provjerava i ocjenjuje kroz više elemenata: tečnost i jasnoća izražavanja, izgovor (akcenat), koherentnost i povezanost izražavanja (logički slijed), poznavanje teme, prilagođenost jezičkog izraza situaciji (govorniku), bogatstvo i pravilna upotreba leksike, gramatička pravilnost, građenje rečenice itd.

· Pisanje - provjeravanje i ocjenjivanje pismenog izražavanja (pisanje) se bazira na ispunjenju odgovarajućih zahtjeva u pogledu forme (poruka, kraće pismo, formalno pismo, esej, rezime itd.), stilskih karakteristika (prilagođenost jezičkog izraza temi, preglednost i jasnoća izražavanja, red riječi, jezički registar, koherentnost i povezanost misli i ideja itd.) i jezičkih i gramatičkih sadržaja (gramatička pravilnost u upotrebi vremena, zamjenica, mjesta pridjeva itd., bogatstvo leksike, pravopis itd.).

· Pismeni zadaci - rade se dva pismena zadatka, po jedan na kraju polugodišta. Pismeni zadaci se rade dva školska časa (blok časovi ili dva uzastopna časa).

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)
· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) – korelacija

Modul/predmet Ruski jezik je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Poslovni engleski jezik

· Restoranski menadžment

· Katering

· Vino, hrana i kultura

· Osnovi gastronomije

· Tehnologija hrane i pića

· Dezerti - posluženje

· Menadžment u hotelijerstvu

· Poslovna komunikacija

· Primijenjena informatika u ugostiteljstvu

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.

1.3.4.  ITALIJANSKI JEZIK

1. Oznaka i naziv modula: ITALIJANSKI JEZIK

2. Kreditna vrijednost modula: 11
3. Ciljevi modula:

· Osposobljavanje za govor, pisanje, čitanje i slušanje na italijanskom jeziku, na nivou B1;  

· Osposobljavanje za tečnu komunikaciju na italijanskom jeziku na ličnom i profesionalnom planu; 

· Razvijanje odgovornosti, komunikativnosti, tolerantnih oblika ponašanja i timskog rada;

· Osposobljavanje za pružanje informacija i usluga klijentima u hotelima i agencijama.

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Strani jezik –italijanski jezik 
	I, II
	207
	11

	Ukupno
	207
	11


4.1. Dio modula (predmet): ITALIJANSKI JEZIK
1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta):  ITALIJANSKI JEZIK
2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 11
3. Broj časova: 

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	108
	
	
	
	108
	6

	II
	99
	
	
	
	99
	5

	Ukupno
	207
	
	
	
	207
	11


Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Italijanski jezik
· Razvoj komunikativnih, govornih i pisanih sposobnosti učenika/ca na italijanskom jeziku. 

· Ovladavanje tehnikama samostalnog učenja.

· Razvijanje tolerantnih oblika ponašanja i kulture dijaloga.

· Razvijanje sposobnosti slušanja i uvažavanja mišljenja drugog.

· Razvijanje osjećaja za „fair play” i timski rad.

· Razvijanje svijesti o značaju multikulturalizma i plurilingvizma.

· Ovladavanje  vokabularom koji se tiče porodice, slobodnog vremena i obrazovanja.

· Ovladavanje vokabularom koji se tiče ishrane, zdravlja i kupovine.

· Ovladavanje vokabularom koji se tiče putovanja, klime  i uslužnih djelatnosti.

· Ovladavanje gramatičkim  strukturama i pravilnom primjenom.

· Osposobljavanje za komunikaciju sa klijentom u turističkoj agenciji i hotelu.

· Osposobljavanje za vođenje administracije i poslovne korespondencije.

5. Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave 

Razred: PRVI 
	Redni broj
	Teme i sadržaji 
	Ishodi učenja

po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Porodica i prijatelji, dom i okruženje

	
	· Ljubav prema drugima (pomoć, solidarnost, tolerancija, slaganje, neslaganje i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (ljubav, osjećanja i želje, prijatelji, tolerancija, dogovori i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja i sl.)

Govor

· Tečno  govori i razgovara   o međuljudskim odnosima, osjećanjima i očekivanjima

Pisanje

· Napiše pismo u kome govori o ličnim iskustvima i osjećanjima
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje rezimiranje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata 

Govor- Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge, podnose izvještaj i da na osnovu obrađivane teme   pišu sastav 

	
	· Komunikacija s drugima (e-mail, telefonski razgovori, sms-poruke i sl)
	
	

	
	· Ljubav s velikim Lj (susreti, poznanstva, osjećanja, ljubav na prvi pogled)
	
	

	
	Gramatika:

· Prisvojne zamjenice

· Opisni pridjevi

· Relativne zamjenice (il/la quale)

· Združene zamjenice

· Komparacija pridjeva

· Pluskvamperfekat

· Indirektni govor uveden prezentom
	
	

	2.
	Slobodno vrijeme i razonoda

	
	· Ljubav prema sebi (rekreativne aktivnosti, savjeti i preporuke za zdrav psihički i fizički život, prigovori i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom  je​ziku (rekreativne aktivnosti, umjetnost) koje se emituju na radiju ili televiziji o aktuelnim deša​vanjima, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja i sl.)

Govor/interakcija

· Tečno govori i  razgovara o slobodnom  vremenu, kulturnim i aktuelnim dešavanjima

Pisanje

· Napiše pismo u kojem govori o svojim intersovanjima i ličnim iskustvima
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da popunjavaju praznine u tekstu

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor- Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Literatura i mladi (žanrovi, navike u čitanju, promovisanje kulture čitanja)
	· 
	

	
	· Likovna i muzička umjetnost 
	· 
	

	
	Gramatika:

· Konjuktiv perfekta

· Komparativ i superlativ

· Infinitiv

· Uslovni veznici

· Pasiv
	· 
	

	
	
	· 
	

	3.
	Zdravlje

	
	· Sport i sportski podvizi (sportska takmičenja, turniri, Olimpijada, prvenstva, nagrade, medalje i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jez​iku (sport, njega i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i ja​s​nom jeziku (izražavanje osjećanja, želja, potreba)

Govor

· Tečno  govori i razgovara o sportu, sportskim podvizima, novim sportovima 

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst (zdrav duh u zdravom tijelu, sportski događaj)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da prepričavaju odslušani tekst

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da odgovaraju na pitanja

Govor- Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Novi sportovi (rafting, paraglajding i sl.)
	· 
	

	
	· Tijelo i zdravlje (njega lica i tijela: kozmetički preparati i sl.)
	· 
	

	
	Gramatika:
· Konjuktiv imperfekta

· Komparativ i superlativ

· Uzročni veznici

· Vremenski veznici


	· 
	

	4.
	Turizam i putovanja

	
	· Putovanja (uspomene s putovanja...)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku koje se emituju na radiju ili televiziji 

(reportaže o turističkim destinacijama, maršrute) ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (uspomene s putovanja,turistički informatori...)

Govor

· Tečno govori i razgovara o događajima sa putovanja,traži i pruža informacije o  turističkom aranžmanu, kulturnim događanjima u gradu ili regionu

Pisanje

· Prezentuje turističku destinaciju
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

·  Podsticati ih da dopunjavaju tekst

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da izmješane fragmente sklapaju u cjelinu

Govor- Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u intervjuu i da na osnovu obrađivane teme   pišu sastav 

	
	· Najinteresantnije tuističke destinacije (gradovi i zemlje, kulturno-istorijski spomenici, ljudi, maršrute i sl.)
	· 
	

	
	· Turistički informatori (vodič i sl.)
	· 
	

	
	Gramatika:
· Prošla vremena: perfekat, imperfekat, pluskvamperfekat

· Bezlične forme u prošlom vremenu

· Konjuktiv uveden neodređenim pridjevima


	· 
	

	5.
	Društvo

	
	· Učenje stranih jezika (jezičke škole, nivoi znanja, prednosti i nedostaci učenja stranih jezika)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku koje se emituju na radiju ili televiziji (škola, strani jezici, društveni fenomeni i sl.), ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (programi jezičkih škola, obuke...)

Govor/interakcija

· Tečno govori i razgovara o prednostima učenja stranih jezika, prednostima i nedostacima života na selu i u gradu 

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst koji obrađuje te​me (škola, strani jezici, društveni fenomeni i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da povežu slike sa tekstom

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor- Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme  pišu sastav 

	
	· Život na selu ili u gradu (prednosti i nedostaci)
	
	

	
	· Prekomponovana porodica (bračna stanja, usvojena djeca, moja, tvoja i naša djeca...)
	· 
	· 

	
	Gramatika:

· Dopusni veznici

· Kondicional prošli

· Prosti perfekat

· Prisvojne zamjenice

· Slaganje vremena
	· 
	· 

	
	
	· 
	· 

	6.
	Uslužne djelatnosti 

	
	· Agencijski poslovi (bonton u poslovnom svijetu, detaljna prezentacija turističkih proizvoda(razne vrste aranžmana: praznični, vjerski turizam...), formiranje turističkog proizvoda u skladu sa  željama  i finansijskim mogućnostima klijenta, prodaja  i rezervacija avio-karata i dr.)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije  izraze i riječi koje se tiču raznih  uslužnih djelatnosti na recepciji ili u turističkoj agenciji

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku ili jeziku struke

Govor/interakcija

· Tečno govori i razgovara o agencijskom ili hotelskom aranžmanu,kulturnim manifestacijama u gradu,regionu

Pisanje

· Popunjava formulare

· Obavlja poslovnu korespondenciju
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

·  Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da slijede uputstva

Govor- Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge,i da na osnovu obrađivane teme   rade projekte 

	
	· Hotelijersko poslovanje  (informisanje  klijenata o mogućnostima organizovanja seminara u hotelu, o tehničkoj opremljenosti sala, organizovanju banketa, svadbi, proslava i sl.)
	· 
	

	
	Gramatika:

· Kondicional prezenta za učtivo izražavanje želje, pitanja, savjeta

· Konjuktiv prezenta za izražavanje savjeta

· Modalni glagoli

· Hipotetičke rečenice (realne)
	· 
	


Razred: DRUGI
	Redni broj
	Teme i sadržaji 
	Ishodi učenja

po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Porodica i prijatelji, dom i okruženje

	
	· Porodični odnosi nekad i sad (uloga žene u po​ro​d​​i​ci, raspodjela kućnih poslova, dozvole i zabrane)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (posao, porodica, budućnost i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor

· Tečno  govori i razgovara o porodici i životnim planovima

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst koji obrađuje (posao, porodica, planovi za budućnost i sl.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da popunjavaju praznine u tekstu

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor- Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	
	· Životni snovi (realni i nerealni, planovi i sl.)
	
	

	
	· Naša budućnost (planovi za budućnost: vjenčanje, zaposlenje, studije i sl.)
	
	

	
	Gramatika:

· Uzročne konstrukcije

· Gerundij u zavisnim rečenicama

· Gerundij i zamjenice

· Hipotetičke rečenice 

· Konjuktiv pluskvamperfekta

· Indirektni govor u perfektu 

· Neodređene zamjenice
	
	

	2.
	Slobodno vrijeme i razonoda

	
	· Ono što volim (izložbe, koncerti, bioskop, pozorište i dr.)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jez​i​ku (hobi, umjetnost i sl.) koje se emituju na ra​dij​u ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje interesovanja, osjećanja, želja)

Govor/interakcija

· Tečno govori i  razgovara o hobijima i interesovanjima i umjetnosti uopšte

Pisanje

· Napiše pismo u kome govori o ličnim iskustvima i zapažanjima u vezi sa umjetnošću uopšte
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje rezimiranje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata 

Govor-Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge, podnose izvještaj i da na osnovu obrađivane teme  pišu sastav 

	
	· Bioskop (prve projekcije, reakcije publike) 
	· 
	

	
	· Likovna i muzička umjetnost (platno, kist, izložba, skulptura, boje,  note, partiture, orkestar, hor i dr.)
	· 
	

	
	Gramatika:

· Pokazne zamjenice

· Relativne zamjenice

· Prilozi za način

· Vremenski veznici

· Namjerni veznici

· Dopusni veznici

	· 
	

	3.
	Društvo

	
	· Praznici i kultura poklanjanja

· Životna sredina (zaštita životne sredine, klimatske promjene, održivi turizam i sl.)
	Razumijvanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (praznici, budućnost, klimatske promjene, ekologija i sl.) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i ja​s​​nom jeziku (izražavanje osjećanja, želja, žaljenja)

Govor

· Tečno govori i razgovara o životnoj sredini i klima​tskim  promjenama, sjutrašnjici, kulturi poklanjanja

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst koji obrađuje (pokloni i poklanjanje)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da povezu slike sa tekstom

Razumijevanje-Čitanje

Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor- Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme   pišu sastav 

	
	· Sjutrašnjica
	
	

	
	Gramatika:

· Gerundij prošli i infinitiv prošli

· Irealne hipotetičke rečenice

· Pasiv sa glagolima ići i doći 
	
	

	4.
	Kupovina

	
	· Kupovina predmeta (boje, materijali i druge karakteristike)
	Razumijevanje -Slušanje

· Razumije poruke na standardnom i jasnom jeziku (potrošačko društvo) koje se emituju na radiju ili televiziji, ukoliko se govori polako i razgovjetno

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku ili jeziku struke

Govor/interakcija

· Tečno govori i razgovara  o karakteristikama željenog artikla pri  kupovini

Pisanje

· Sastavi jednostavan i sažet tekst da bi reklamirao kupljeni proizvod ili  promovisao neki proizvod
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, i da odgovore na pitanja

Govor- Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge, i da na osnovu obrađivane teme   pišu sastav

	
	· Kupovina preko interneta
	
	

	
	· Potrošačko društvo  (kupovina, reklame i reklamacije)
	
	


	
	Gramatika:

· Rekapitulacija konjuktiva,slaganje vremena u konjuktivu

· Rječica ci

· Futur II
	
	

	5.
	Uslužne djelatnosti

	
	· Agencijski poslovi (bonton u poslovnom svijetu,  organizovanje posjete grada u pratnji vodiča, prezentacija turističkih proizvoda      (odmor i rekreacija...), formiranje turističkog proizvoda u skladu sa  željama i finansijskim mogućnostima klijenta,  poništavanje rezervacije karata...)
	Razumijvanje-Slušanje

· Razumije  izraze i riječi koje se tiču  njegovog posla, tj. vezane su za uslužne djelatnosti na recepciji ili u agenciji

Razumijevanje-Čitanje

· Razumije  pisane tekstove na standardnom i jasnom jeziku (izražavanje osjećanja, želja)

Govor/interakcija

· tečno govori i  razgovara o poznatim temama i aktivnostima prilkom pružanja usluga u agenciji ili na recepciji 

Pisanje

· Obavlja složeniju poslovnu korespondenciju
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da slijede uputstva

Govor- Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge i da na osnovu obrađivane teme rade projekte

	
	· Hotelijersko poslovanje (informisanje  klijenata o mogućnostima  i uslovima poništavanja rezrervacija, prikladan način reagovanja na pritužbe klijenata i sl.)
	
	

	
	Gramatika:

· Kondicional prezenta za učtivo izražavanje želje, pitanja, savjeta

· Konjuktiv prezenta za izražavanje savjeta

· Modalni glagoli

· Hipotetičke rečenice (realne)
	
	


Napomena: 

Nastavnik može obraditi određene gramatičke cjeline i u okviru neke druge teme. 

6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.

Razred: PRVI

Porodica i prijatelji, dom i okruženje
Polaznik /polaznica zna da:

· Jasno izrazi osjećanja prema drugima

· Koristi odgovarajući vokabular u raznim vidovima komunikacije

· Prepriča događaj

· Napiše sastav o ličnim osjećanjima

Slobodno vrijeme i razonoda, mediji
Polaznik /polaznica zna da:

· Iznese zapažanja u vezi sa nekim umjetničkim djelom

· Uporedi umjetnička djela

· Savjetuje i preporuči kako provesti slobodno vrijeme

· Napiše sastav o svom hobiju

Zdravlje i ishrana
Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji sve vrste tradicionalnih i novih sportova

· Da savjete u vezi sa očuvanjem zdravlja

· Preporuči preparate za ličnu higijenu i njegu

· Napiše sastav o nekom sportskom  događaju 

Turizam i putovanja
Polaznik /polaznica zna da:

· Detaljno opiše maršrutu i utiske sa putovanja

· Predstavi turističku destinaciju

· Razumije turističke informatore na stranom jeziku

· Pronađe potrebne informacije u turističkim informatorima

· Napiše sastav o nekoj turističkoj destinaciji

Društvo
Polaznik /polaznica zna da:

· Argumentuje važnost učenja stranih jezika

· Predloži način učenja stranih jezika

· Uporedi život na selu i u gradu

· Napiše sastav o načinima učenja stranog jezika

Uslužne djelatnosti
Polaznik /polaznica zna da:

· Formira turistički proizvod u skladu sa željama i finansijskim mogućnostima klijenta

· Detaljno prezentuje turistički proizvod

· Informiše o mjerama opreza pri putovanju u neku zemlju (viza, vakcina i sl.)

· Govori o mogućnostima korišćenja hotelskog trezora

· Rješi konflikte nastale zbog nestanka stvari

· Napiše detaljan plan nekog turističkog aranžmana

Razred: DRUGI
Porodica i prijatelji, dom i okruženje
Polaznik /polaznica zna da:

· Uporedi tradicionalnu i savremenu porodicu

· Razgovara o realnim i nerealnim životnim planovima

· Napiše tekst o planovima za budućnost

Slobodno vrijeme i razonoda, mediji
Polaznik /polaznica zna da:

· Razmjeni utiske sa izložbe, koncerta, pozorišne predstave

· Obrazloži razloge izbora nekog kulturnog događaja

· Komentariše umjetničko djelo

· Napiše tekst u kome govori o vrstama umjetnosti

Društvo
Polaznik /polaznica zna da:

· Govori o načinu biranja poklona

· Postiže dogovor oko izbora poklona

· Govori o eventualnim posljedicama klimatskih promjena

· Napiše jednostavan tekst o poklonima

Kupovina
Polaznik /polaznica zna da:

· Precizno izražava svoje želje pri kupovini

· Vrši reklamaciju kupljenog proizvoda

· Putem interneta izvrši kupovinu

Uslužne djelatnosti
Polaznik /polaznica zna da:

· Predloži turistički obilazak grada ili regije u pratnji vodiča

· Da detaljne informacije o tome što će se posjetiti, vremenu  i  mjestu polaska, povratka

· Navede uslove pod kojima se može poništiti rezervacija

· Informiše o mogućem povraćaju novca 

· Na prikladan način rješava eventualne probleme u funkcionisanju službi hotela

· Obavi složeniju poslovnu korespondenciju

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

Didaktička literatura
· G. Rizzo, M.Bali: Espresso2, Alma Edizioni, Firenze, 2008. 

· G.Rizzo, M.Bali: Espresso3, Alma Edizioni, Firenze, 2008. 

· P.Balboni, M.Mezzardi: Rete 1, Guerra Edizioni, Perugia, 2005. 
· T.Marin, S.Magnelli: Progetto Italiano 2, Edilingua, Roma, 2006
· P.Balboni: Educazione bilingue, Guerra Edizioni, Soleil, Perugia, 1999.

· P. Diadori: Insegnare italiano per i stranieri, La Nuova italia, Firenze, 2001.

· P.Mazzota: Europa, lingue e istruzione primaria, Pluringuismo per il bambino italiano europeo, UTET, Torino, 2002.

· M.Vedovelli: Guida all` italiano per stranieri, Carocci, Roma, 2002.

· Grupa autora: Zajednički okvir za žive jezike - učenje, nastava, ocjenjivanje, Ministarstvo prosvjete i nauke Republike Crne Gore, Podgorica, 2003.

Gramatike
· S. Moderc: „Gramatika italijanskog jezika“, Uduženje nastavnika italijanskog jezika Srbije, Beograd, 2004.

· J.Jernej: „Konverzacijska gramatika italijanskog jezika“, Školska knjiga, Zagreb,2001.

· M.Dardano, P.Trionfe: Grammatica della lingua italiana, Zanichelli, Bologna, 1997.

Rječnici
· M.Deanović, J.Jernej: „Italijansko-hrvatski rječnik“, Školska knjiga, Zagreb,1989.

· M.Deanović, J.Jernej: „Hrvatsko-italijanski rječnik“, Školska knjiga, Zagreb,1989.

· T. De Mauro: Vocabolario della lingua italiana, UTET, Torino, 2000.

· I. Klajn: „Italijansko-srpski rečnik“, Nolit, Beograd, 2011.

· N. Zingarelli: Vocabolario della lingua italiana, Zanichelli, Bologna, 1994.

Stručna literatura

· Prospekti turističkih mjesta,  tekstovi iz štampe i sa interneta.

Internet

· www.impariamol’italiano.com
· www.matdid.com 

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	-
	1

	2.
	Projektor
	-
	1

	3.
	Projekciono platno  
	-
	1

	4.
	Štampač
	-
	1

	5.
	Internet konekcija
	-
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika

· Čitanje i slušanje - način provjeravanja i ocjenjivanja sposobnosti razumijevanja pisanog teksta (čitanje) i usmenog razumijevanja (slušanje) sprovodi se usmeno (odgovori na pitanja o tekstu, razgovor, kratki rezime, utvrđivanje redosljeda paragrafa ili slika itd.) Ili pismeno (odgovori na pitanja o tekstu, da/ne odgovori ili kraći odgovori, popunjavanje praznina, objašnjenje ključnih riječi opisno ili putem sinonima itd.).

· Govor - vještina usmenog izražavanja (govor) se provjerava i ocjenjuje kroz više elemenata: tečnost i jasnoća izražavanja, izgovor (akcenat), koherentnost i povezanost izražavanja (logički slijed), poznavanje teme, prilagođenost jezičkog izraza situaciji (govorniku), bogatstvo i pravilna upotreba leksike, gramatička pravilnost, građenje rečenice itd.

· Pisanje - provjeravanje i ocjenjivanje pismenog izražavanja (pisanje) se bazira na ispunjenju odgovarajućih zahtjeva u pogledu forme (poruka, kraće pismo, formalno pismo, esej, rezime itd.), stilskih karakteristika (prilagođenost jezičkog izraza temi, preglednost i jasnoća izražavanja, red riječi, jezički registar, koherentnost i povezanost misli i ideja itd.) i jezičkih i gramatičkih sadržaja (gramatička pravilnost u upotrebi vremena, zamjenica, mjesta pridjeva itd., bogatstvo leksike, pravopis itd.).

· Pismeni zadaci - rade se dva pismena zadatka, po jedan na kraju polugodišta. Pismeni zadaci se rade dva školska časa (blok časovi ili dva uzastopna časa).

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10.  uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)
· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11.  povezanost djelova modula (predmeta) – korelacija

Modul/predmet Italijanski jezik je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Poslovni engleski jezik

· Restoranski menadžment

· Katering

· Vino, hrana i kultura

· Osnovi gastronomije

· Tehnologija hrane i pića

· Deserti - posluženje

· Menadžment u hotelijerstvu

· Poslovna komunikacija

· Primijenjena informatika u ugostiteljstvu

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.

1.4. FINANSIJSKO POSLOVANJE
1. Oznaka i naziv modula: FINANSIJSKO POSLOVANJE

2. Kreditna vrijednost modula: 04
3. Ciljevi modula:

· Sticanje  znanje o opštim i monetarnim finansijama, podjeli finansija i organizaciji finansijskih poslova ugostiteljskih objekata;
· Osposobljavanje za izradu kalkulacija prodajnih cijena, konvertovanje valuta, popunjavanje polisa osiguranja i pripremu potrebnih dokumenta za finansijsku kontrolu.

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula (predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Finansijsko poslovanje
	I
	72
	4

	Ukupno
	72
	4


4.1. Dio modula (predmet) – FINANSIJSKO POSLOVANJE

1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): FINANSIJSKO POSLOVANJE
2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 4

3. Broj časova: 72

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	60
	12
	
	
	72
	4

	Ukupno
	60
	12
	
	
	72
	4


Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Finansijsko poslovanje

· Upoznavanje sa naukom o finansijama.

· Upoznavanje sa podjelom finansija u savremenom društvu: javne, međunarodne i    poslovne finansije. 

· Upoznavanje sa poslovima monetarnih finansija.

· Osposobljavanje za vođenje finansijskih poslova ugostiteljskih objekata.

· Osposobljavanje za izradu kalkulcija prodajnih cijena ishrane i pića.

· Osposobljavanje za konvertovanje deviznih sredstava  na osnovu kursne liste.

· Upoznavanje sa organizacijom finansijskih poslova ugostiteljskih preduzeća sa bankama.

· Razvijanje svijesti o važnosti osiguranja (osiguranje gosta, imovine i kadrova ugostiteljskih objekata).

· Upoznavanje sa finansijskom  kontrolom.

· Osposobljavanje za izradu predloga budžeta iz svoje nadležnosti.

5.  Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave

Razred: PRVI 

	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Uvod u finansije

	
	· Finansije kao nauka i nastavni  predmet

· Značaj i zadaci finansija

· Karakteristike bruto društvenog proizvoda i nacionalnog dohotka
	· Objasni čime se bavi nauka o finansijama
	· Kroz razgovor  definišu finansije kao nastavni predmet

· Navesti učenike da nabrajaju zadatke finansija

· Razlikovati društveni bruto proizvod od nacionalnog dohotka

	2.
	Podjela finansija u savremenom društvu

	
	· Kriterijumi za podjelu finansija

· Pojam javnih finansija

· Pojam javnih prihoda i rashoda

· Poreski sistem

· Poslovne finansije 

· Pojam i značaj finansijskog menadžmenta

· Finansijske analize

· Finansijski planovi

· Međunarodne finansije

· Pojam međunarodnih finansija i njihov značaj za Crnu Goru

· Finansijske organizacije
	· Objasni podjelu finansija u savremenom društvu: javne, međunarodne i poslovne finansije
	· Diskusijom navesti učenike da prepoznaju kriterijume za podjelu finansija

· Analizirati pojam javnih finansija

· Objasniti pojam javnih prihoda

· Objasniti poreski sistem

· Objasniti poslovne finansije

· Objasniti pojam i značaj finansijskog menadžmenta  

· Nabrojati finansijske organizacije i objasniti njihovu ulogu

· Objasniti pojam međunarodnih finansija i njihov značaj za Crnu Goru

· Vježbe

· Uraditi finansijski plan

· Uraditi finansijsku analizu

	3.
	Monetarne finansije

	
	· Pojam nastanak i značaj novca

· Funkcije novca

· Pojam i vrste inflacije

· Antiinflacione mjere

· Pojam deflacije i revalvacije

· Devalvacija  i revalvacija

· Osnovni monetarni agregati
	· Objasni čime se bave monetarne finansije
	· Simulacijom problema, kod robne razmjene, dovodi i do potrebe pojave jednog univerzalnog srestva za plaćanje -  pojam i nastanak novca

· Nabrojati i objasniti funkcije novca

· Objasniti pojam inflacije i antiinflacione mjere

· Objasniti pojam deflacije i revalvacije

· Objasniti  devalvacija i revalvacija

· Objasniti osnovne monetarne agregate

	4.
	Organizacija finansijskih poslova u ugostiteljskim preduzećima

	
	· Instrumenti za gotovinska plaćanja 

· Instrumenti za bezgotovinska   plaćanja: ček, mjenica, bankarske doznake              

· Računi za gosta
	· Organizuje finansijske poslove u ugostiteljskom objektu
	· Objasniti instrumente za gotovinska plaćanja

· Objasniti instrumente za bezgotovinska plaćanja

· Vježbe

· Popuniti račun za gosta

	5.
	Kalkulacija prodajnih cijena ishrane i pića

	
	· Kalkulacija prodajnih cijena  ishrane                                 

· Kalkulacija prodajnih cijena pića
	· Vrši kalkulaciju prodajnih cijena pića i ishrane
	· Objasniti kalkulaciju cijena ishrane 

· Objasniti kalkulaciju cijena pića

Vježbe

· Vršiti kalkulaciju cijena ishrane

· Vršiti kalkulaciju cijena pića


	 6.
	Strana sredstva plaćanja – konventiranje valuta - deviza

	
	· Platni promet sa inostranstvom

· Kursna lista

· Devizno plaćanje

· Međunarodna mjenica, međunarodni ček, međunarodni akreditiv i međunarodna bankarska doznaka
	· Objasni kako se konvertuju valute – devize
	· Na primjerima objasniti platni promet sa inostranstvom

· Objasniti kursnu listu

· Objasniti devizno plaćanje

· Objasniti međunarodne bankarske doznake

Vježbe

· Uraditi konvertovanje deviza na osnovu aktuelne kursne liste za sve valute

	7.
	Organizacija finansijskih poslova ugostiteljskih preduzeća sa bankama

	
	· Osnovni pojmovi nauke o bankarstvu

· Uloga banaka u organizaciji platnog prometa

· Vrste banaka

· Informacioni sistem banaka

· Bank terminal
	· Organizuje poslove ugostiteljskih preduzeća sa bankama 
	· Kroz razgovor objasniti osnovne pojmove o bankarstvu

· Objasniti ulogu banaka i organizaciju platnog prometa

· Nabrojati vrste banaka i   objasniti njihove specifičnosti

· Objasniti bankarski sistem

· Objasniti kako se radi sa bank terminalom

	8.
	Osiguranja

	
	· Pojam i nastanak osiguranja

· Elementi osiguranja

· Sistem osiguranja u Crnoj Gori

· Polise osiguranja

· Premija osiguranja

· Naknada osiguranja
	· Objasni važnost osiguranja (osiguranje gosta, imovine i kadrova ugostiteljskih objekata
	· Kroz razgovor objasniti pojam i nastanak osiguranja

· Nabrojati elemente osiguranja

· Objasniti sistem osiguranja u Crnoj Gori 

· Objasniti na kojim principima rade osiguravajuća društva

· Objasniti premije osiguranja i naknade

· Vježbe

· Popuniti polise osiguranja

	9.
	Finansijske kontrole

	
	· Interna kontrola

· Eksterna kontrola
	· Objasni šta su finansijske kontrole
	· Na primjerima  objasniti važnost  interne finansijske kontrole

· Objasniti šta su eksterne finansijske kontrole

	10.
	Budžet

	
	· Pojam i karakteristike budžeta

· Pojam funkcije budžeta

· Značaj budžeta i budžetske procedure 


	· Izrađuje predlog budžeta iz svoje nadležnosti
	· Kroz primjere objasniti pojam, karakteristike i funkcije  budžeta

· Objasniti značaj budžeta i budžetske procedure

Vježba

 - Uraditi predlog budžeta iz svoje nadležnosti


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva, koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja
Uvod u finansije
Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše nauku o finansijama

· Objasni i razlikuje finansijsku nauku od drugih nauka

· Analizira zadatke i značaj finansijske nauke u savremenom društvu

· Nabroji karakteristike bruto nacionalnog proizvoda

Podjela finansija u savremenom društvu 

Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji  poslove javnih finansija 

· Definiše  poslove finansija 

· Nabroji poslove međunarodnih finansija

· Razlikuje vrste poreza u Crnoj Gori

· Zna čime se bave poslovne finansije

· Pojasni značaj finansijskog menadžmenta

· Opiše finansijske planove i vrši njihovu analizu

· Definiše međunarodne finansije

· Nabroji i poznaje finansijske organizacije unutar zemlje i inostranstva

Monetarne finansije 

Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji i poznaje funkcije novca

· Objasni posljedice inflacije, devalvacija

· Objasni šta je deflacija i revalvacija

· Nabroji antiinflacione mjere  

Organizacija finansijskih poslova u ugostiteljskim preduzećima

Polaznik /polaznica zna da:

· Popuni račune za potrošača 

· Koristi instrumente plaćanja 

Kalkulacija prodajnih cijena ishrane i pića  
Polaznik /polaznica zna da:

· Vrši kalkulaciju cijena

· Obračunava prodajnu cijenu pića 

· Obračunava prodajnu cijenu ishrane

Strana sredstva plaćanja – konventiranje valuta - deviza 
Polaznik /polaznica zna da:
· Tumači devizni kurs

· Radi sa instrumentima deviznog plaćanja

· Upotrebljava sredstva bezgotovinskog plaćanja: ček, mjenicu i razne bankarske doznake 

Organizacija finansijskih poslova ugostiteljskih preduzeća sa bankama
Polaznik /polaznica zna da:

· Razlikuje osnovne pojmove u bankarstvu

· Objasni ulogu banaka u organizaciji platnog prometa

· Nabroji vrste banaka

· Upotrebljava bank terminal 

Osiguranja

Polaznik /polaznica zna da:

· Objasni pojam osiguranja

· Nabroji principe  rada osiguravajućih društava

· Objasni premiju osiguranja

· Popuni polisu osiguranja za fizička lica

· Popuni polisu osiguranja za vozila    

Finansijske kontrole

Polaznik /polaznica zna da:

· Pripremi potrebnu dokumentaciju za finansijske kontrole

· Objasni karakteristike unutrašnje i spoljne kontrole

Budžet

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše pojam i karakteristike budžeta

· Pripremi predlog budžeta iz svoje nadležnosti

7.okvirni spisak literature i drugih izvora:

· Jovanović- p. Gavrilović; Osnovi finansija, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva Beograd, 2005.

· P. Goranović; Fiskalna ekonomija, Ekonomski fakultet, Podgorica, 2005.

· M. Ivanišević; Poslovne finansije, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Beograd, 2005.

· D. Bogdanović; Finansijsko poslovanje, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva Beograd, 2005.

· K. Mihajlović; Osnove poreskog sistema Crne Gore, Podgorica 2006.

· Zakon o budžetu, internet i dr.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	1

	2.
	Projektor
	
	1

	3.
	Projekciono platno
	
	1

	4.
	Štampač
	
	1

	5.
	Internet konekcija
	
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera znanja vrši se usmeno i pismeno.

· Pismeno dva testa.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija

Modul/Finasijsko poslovanje je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Računovodstvo

· Preduzetništvo 

· Pravo

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.

1.5. RAČUNOVODSTVO
1. Oznaka i naziv modula:  RAČUNOVODSTVO
2. Kreditna vrijednost modula:4
3. Ciljevi modula:

· Osposobljavanje za vođenje poslovnih knjiga u ugostiteljskim  objektima.
4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Računovodstvo
	II
	66
	4

	Ukupno
	
	


4.1. Dio modula (predmet) –RAČUNOVODSTVO

1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): RAČUNOVODSTVO

2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 4

3. Broj časova: 66

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	II
	38
	28
	
	
	66
	4

	Ukupno
	38
	28
	
	
	66
	4


Vježbe: odjeljenje se djeli na grupe do 17 polaznika

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Računovodstvo

· Upoznavanje sa pojmom i zadacima računovodstva.

· Upoznavanje sa sredstvima i izvorima sredstava.

· Osposobljavanje za samostalno  inventarisanje u ugostiteljskim objektima.

· Upoznavanje sa  pojmom početnog bilansa i vrstama bilansa.

· Osposobljavanje za knjiženja poslovnih promjena. 

· Upoznavanje sa pojmom konta.

· Osposobljavanje za knjiženje i evidenciju novčanih sredstava.

· Osposobljavanje za knjiženja i evidencije  materijala.

· Osposobljavanje za knjiženja i evidencije proizvoda.

· Osposobljavanje za knjiženja evidenciju potraživanja od kupca.

5. Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave

Razred: PRVI 

	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Pojam i zadaci računovostva

	
	· Poznaje zadatke računovodstva

· Knjigovodstvo kao osnovni dio računovodstva
	· Objasni pojam i zadatke računovodstva
	· Kroz razgovor navesti učenike na zadatke računovodstva

· Upoznaja sa knjigovodstvom kao osnovni dio računovodstva

	2.
	Sredstva i izvori sredstava

	
	· Definicija sredstava i izvora sredstava

· Vrste sredstava prema namjeni

· Izvori i porijeklo sredstava
	· Objasni pojam sredstva i izvore sredstava


	· Na primjerima objasniti sredstva i izvore sredstava

· Objasniti na praktičnim primjerima vrste sredstava prema namjeni

Vježba

· Zadati svakom polazniku da uradi spisak sredstava i izvore sredstava

	3.
	Inventarisanje 

	
	· Pojam cilj, vrste organizacije inventarisanja
	· Vrši inventarisanje u ugostiteljskim objektima
	Vježba

· Zadati u grupama da urade  organizaciju inventarisanja

Vježba 

· Zadati svakom polazniku da popuni liste inventarisanja u skladu sa propisima

	4.
	Bilans i vrste bilansa

	
	· Pjam i vrste bilansa

· Bilansna ravnoteža na osnovu početnog inventarisanja


	
	· Upoznavanje sa pojmom bilansa

· Upoznavanje sa ravnotežom na osnovu početnog inventarisanja

Vježba 

· Formiranje početnog bilansa na osnovu inventarisanja

· Formiranje probnog  bilansa

· Formiranje završnog bilansa

	5.
	Knjiženje poslovni promjena

	
	· Pojam poslovnih promjena

· Knjiži četri osnovne bilansne promjene
	· Knjiži poslovne promjene u pomoćnim knjigama
	· Kroz razgovor navesti do knjiženja poslovnih promjena 

· Upoznavanje sa četiri osnovne promjene

Vježbe 

· Knjiži četiri osnovne  bilansne promjene na osnovu zadatih parametara 

· Prikazivanje i analiziranje bilansnih promjena na različitim primjerima

	6.
	Poslovne knjige u prostom i dvojnom knjigovodstvu

	
	· Definicija prostog i dvojnog knjigovodstva

· Karakteristike prostog i dvojnog knjigovodstva

· Oblici i metode prostog i dvojnog knjigovodstva
	· Koristi poslovne knjige u cilju planiranja i organizacije poslova iz svog domena  
	Vježbe

· Ispunjava obrasce prostog i dvojnog knjigovodstva – koji se koriste u privrednim društvima

	7.
	Definisanje konta

	
	· Definiše pojam, oblike i vrste konta

· Pravila knjiženja na kontima


	· Proknjiži  evidenciju novčanih sredstava
	Vježbe

· Otvara konta 

· Evidentira u poslovnim knjigama

	8.
	Knjiženje novčanih sredstava

	
	· Blagajničko poslovanje i vođenje blagajničke dokumentacije

· Evidencija blagajničkog poslovanja

· Poslovni račun, instrumenti platnog prometa
	· Proknjiži  evidenciju novčanih sredstava
	Vježbe

· Knjiženje novčanih sredstava

· Popunjavanje - knjiženje knjige propisane za preduzetnike

· Evidentiranje sredstava preko blagajne i tekućeg računa

	9.
	Knjiženje i evidencija materijala 

	
	· Definicija pojma, vrsta i cijene materijala

· Potrebna dokumenta za evidentiranje 

· Nabavljenog materijala

· Potrebna dokumentacija i postupak vođenja  evidencije obaveza prema dobavljačima 

· Pojam povjerilaca
	· Proknjiži evidenciju materijala
	Vježbe

· Knjiži nabavljeni i potrošeni materijal

· Evidentiranje obaveza prema dobavljačima

	10.
	Knjiženje i evidencija proizvoda

	
	· Pojam gotovih proizvoda

· Način formiranja cijena gotovih proizvoda

·  knjiženje gotovih proizvoda u glavnim knjigama
	· Objasni evidenciju potraživanja od kupca
	Vježbe

· Evidentiranje proizvoda na glavnim knjigama

· Evidencija nabavne cijene  i prodajne cijene proizvoda


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.
Pojam i zadaci računovostva

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše pojam računovodstva

· Nabroji zadatke računovodstva

· Opiše knjigovodstvo kao osnovni dio računovodstva

· Nabroji knjigovodstvena dokumenta

Sredstva i izvori sredstava

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše sredstva

· Definiše izvore sredstava

· Nabroji vrste sredstava prema namjeni

· Opiše izvore i porijeklo sredstava

Inventarisanje

Polaznik /polaznica zna da:

· Opiše pojam i cilj inventarisanja

· Popuni listu inventarisanja

· Nabroji vrste inventarisanja

· Organizuje inventarisanje

· Utvrdi razliku između stvarnog i realnog stanja nakon inventarisanja

Bilans i vrste bilansa 

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše pojam bilansa

· Nabroji vrste bilansa

· Opiše bilansnu ravnotežu

· Prepozna bilansne promjene i njihov uticaj na bilans stanja

· Demonstrira sastavljanje bilansa na osnovu inventarisanja

Knjiženje poslovnih promjena

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše poslovne promjene

· Knjiži četiri osnovne bilansne promjene

· Prikaže bilansne promjene na različitim primjerima

· Analizira bilansne promjene 

Poslovne knjige u prostom i dvojnom knjigovodstvu

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše prosto i dvojno knjigovodstvo

· Opiše oblike prostog i dvojnog knjigovodstva

· Razlikuje metode prostog i dvojnog računovodstva

· Popuni obrasce prostog i dvojnog knjigovodstva koji se koriste u privrednim društvima

Definisanje konta
Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše pojam konta

· Nabroji vrste konta

· Ukaže na pravila knjiženja na kontima

· Nabroji poslovne knjige

· Definiše upotrebu dnevnika glavne knjige, pomoćne knjige i knjige propisane za preduzetnike 

Knjiženje novčanih sredstava

Polaznik /polaznica zna da:

· Objasni blagajničko poslovanje i vođenje blagajničke dokumentacije

· Definiše poslovni račun

· Nabroji instrumente platnog prometa

· Knjiži promjene u knjigama predviđene za preduzetnike

Knjiženje i evidencija materijala

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše pojam materijala

· Razlikuje vrste materijala

· Razlikuje nabavnu cijenu materijala od prodajne cijene

· Demonstrira knjiženje na kontima dobavljača

Knjiženje i evidencija proizvoda

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše pojam gotovih proizvoda

· Demonstrira način formiranja cijena

· Evidentira proizvode u glavnim knjigama

7.okvirni spisak literature i drugih izvora:

· I. Minić i v. Vašiček, Knjigovodstvo sa bilansiranjem – Udžbenik za I razred ekonomske škole.

· V. Poznanić – Leko, Računovodstvo za prvi razred ekonomske škole, Zavod za udžbenike Beograd 2007.

· V. Poznanić – Leko, Računovodstvo, Zavod za udžbenike Beograd 2007.

- R . Radovanović, Računovodstvo preduzeća,  Zavod za udžbenike Beograd 2003.

· Zakoni i drugi propisi o računovodstvu i platnom prometu preduzeća.

· V. Mališević, Zbirka testova i zadataka sa rješenjima iz računovodstva, Beograd 2003.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	1

	2.
	Projektor
	
	1

	3.
	Projekciono platno
	
	1

	4.
	Štampač
	
	1

	5.
	Internet konekcija
	
	1

	6.
	Razni materijali koji se upotrebe kod računovodstva kao ilustracija (knjige šanka, knjiga evidencije materijala, knjiga blagajne i dr.)
	
	


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera znanja vrši se usmeno i pismeno.

· Pismeno dva puta.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija

Modul/Računovodstvo u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Preduzetništvo u ugostiteljstvu

· Finansijsko poslovanje

· Menadžment hotelskih i restoranskih preduzeća

· Kontrola troškova hrane, pića i radne snage

· Menadžment održivog razvoja u ugostiteljstvu

· Restoranski menadžment

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
1.6. PREDUZETNIŠTVO
1. Oznaka i naziv modula: PREDUZETNIŠTVO

2. Kreditna vrijednost modula: 4
3. Ciljevi modula:

-  Razvijanje preduzetničkog duha i preduzetničkog načina razmišljanja;
· Osposobljavanje za kreiranje i pokretanje biznisa u oblasti ugostiteljstva;

· Razvijanje inicijativnosti, kreativnosti, odgovornosti, komunikativnosti i timskog rada.

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Brojčasova
	Brojkredita

	
	
	
	
	

	
	Preduzetništvo 
	II
	66
	4

	Ukupno
	66
	4


4.1. Dio modula (predmet) PREDUZETNIŠTVO

1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): PREDUZETNIŠTVO

2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 4

3. Broj časova: 66

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrstenastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	II
	30
	36
	
	
	66
	4

	Ukupno
	30
	36
	
	
	66
	4


Vježbe: odjeljenje se dijeli na grupe do 17 polaznika
4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Preduzetništvo

· Upoznavanje sa preduzetničkim znanjima i vještnama neophodnim za pokretanje biznisa u ugostiteljstvu. 

· Upoznavanje sa izvorima i tehnikama za pronalaženje biznis ideje kao i sa primjerima dobre prakse iz oblasti ugostiteljstva.

· Prepoznavanje poslovne šanse na osnovu istraživanja tržišta.

· Procjena biznis ideje korišćenjem SWOT analize i razvijanje analitičkog mišljenja. 

· Kreiranje vizije, misije, poslovnih ciljeva i operativnih planova za realizaciju biznis ideje.

· Osposobljavanje za izradu biznis plana na osnovu istraživanja i analize njegovih segmenata. 

· Upoznavanje sa pravnom regulativom u vezi sa osnivanjem i registracijom preduzeća na osnovu važećeg zakona o privrednim društvima. 

· Osposobljavanje za kreiranje organizacione strukture i plana rada preduzeća.

· Razvijanje svijesti o pravilima ponašanja u poslovnom okruženju i njihova primjena.

· Razvijanje svijesti o potrebi praćenja i implementacije savremenih trendova u poslovanju.

5. Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave

Razred: DRUGI

	Redni

Broj
	Teme i sadržaji 
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Uvod u preduzetništvo

	
	· Preduzetništvo u ugostiteljstvu
	· Objasni značaj preduzetništva i preduzetničkih vještina potrebnih za pokretanje sopstvenog biznisa u oblasti ugostiteljstva


	· Pokrenuti grupnu diskusiju o mogućnostima zapošljavanja i pokretanja biznisa u ugostiteljstvu

	
	· Preduzetnička znanja i vještine
	
	· Pokrenuti diskusiju o potrebnim znanjima i vještimana za pokretanje biznisa u ugostiteljstvu

	2.
	Biznis ideja

	
	· Primjeri dobre prakse iz ugostiteljstva
	· Osmisli biznis ideju iz oblasti ugostiteljstva koristeći različite tehnike


	Vježba:

· Zadati polaznicima da pronađu i prezentuju primjere uspješnih preduzetnika u ugostiteljstvu

Vježba:

· Primjenom različitih tehnika osmisliti biznis ideje

	
	· Tehnike za pronalaženje biznis ideja


	· 
	· 

	
	· Istraživanje tržišta


	· Na osnovu istraživanja, uoči poslovnu šansu  na tržištu ugostiteljstva i donese konačnu odluku o biznis ideji u ovom sektoru


	Vježba:

· Podstaći svakog polaznika da kroz istraživanje tržišta prepozna poslovnu šansu za realizaciju biznis ideje

Napomena: 

U ovom dijelu, nastavnik može pozvati na čas preduzetnika (ugostitelja)

Napomena: 

Svaki polaznik treba da ima folder za čuvanje dokumentacije (istraživanja, upitnici/ankete, swot analiza, djelovi biznis plana, konkurs i ostale materijale sa vježbi)  

	
	· Poslovna šansa


	· 
	

	3.
	Analiza i planiranje biznisa

	
	· SWOT analiza


	· Procijeni biznis ideju na osnovu SWOT analize
	Vježba:

· Uraditi SWOT analizu biznis ideje i prezentovati 

	
	· Ciljevi i poslovna politika privrednog društva
	· Kreira viziju, misiju, poslovne ciljeve i operativne planove za realizaciju biznis ideje
	Vježba:

· Kreiranje vizije, misije, poslovnih ciljeva i operativnih planova

	
	· Operativni plan za realizaciju biznis ideje
	· 
	

	4.
	Biznis plan

	
	· Tržište prodaje i nabavke


	· Uradi istraživanje i analizu tržišta prodaje i nabavke


	Vježba:

· Uraditi analizu tržišta prodaje (profil kupaca/korisnika, obim prodaje itd.)

Vježba:

· Uraditi analizu konkurencije (snage i slabosti konkurenata i prednosti u odnosu na njih)

Vježba:

· Uraditi analizu tržišta nabavke (prikupiti informacije o dobavljačima, njihovim cijenama, lokaciji, kvalitetu i sl.)

	
	· Ljudski resursi


	· Uradi plan neophodnih ljudskih resursa za realizaciju svoje biznis ideje
	Vježba:

· Uraditi plan neophodnih ljudskih resursa nakon diskusije

	
	· Tehničko – tehnološka analiza


	· Uradi tehničku specifikaciju neophodne opreme i mobilijara za ugostiteljski objekat
	Vježba:

· Uraditi tehničko-tehnološku analizu potreba za realizaciju biznis ideje

	
	· Marketing plan


	· Kreira marketing plan za realizaciju svoje biznis ideje


	Vježba:

· Uraditi marketing plan (odrediti cijenu proizvoda/usluge, lokaciju, načine distribucije i promocije)

	
	· Finansijski plan


	· Kreira finansijski plan za realizaciju svoje biznis ideje

· Sastavi biznis plan za realizaciju svoje biznis ideje na osnovu prethodno urađenih istraživanja i analiza svih elemenata koji ga čine
	Vježba:

· Uraditi finasijski plan (početna ulaganja, izvore finansiranja, bilans uspjeha)

Vježba:

· Sastaviti biznis plan na  osnovu prethodnih analiza i planova

	5.
	Osnivanje privrednog društva

	
	· Oblici obavljanja privrednih djelatnosti
	· Popuni potrebnu dokumentaciju za osnivanje, registraciju i dobijanje dozvole za rad na osnovu odabranog oblika obavljanja privredne djelatnosti 


	Vježba:

· Zadati svakom polazniku da prikupi informacije i formulare za registraciju određenog oblika privrednog društva 

Vježba:

· Zadati svakom polazniku da popuni formular za registraciju odabranog oblika privredne djelatnosti

	
	· Registracija privrednog društva


	· 
	

	
	· Pravna regulativa za rad ugostiteljskog objekta


	· 
	

	
	· Prijem radnika u radni odnos


	· Sastavi konkurs, prijavu i organizuje intervju za prijem u radni odnos na osnovu urađenog plana ljudskih resursa
	Vježba:

· Sastaviti konkurs za prijem u radni odnos na osnovu plana ljudskih resursa

Vježba:

- Simulacija intervjua za prijem u radni odnos

	
	· Naziv i vizuelni identitet privrednog društva i ugostiteljskog objekta


	· Navede elemente vizuelnog identiteta privrednog društva, proizvoda/usluge ugostiteljskog objekta (ime, logotip, slogan)
	Vježba:

· Zadati polaznicima da kreiraju ime, slogan i vizuelni identitet preduzeća

	6.
	Organizacija poslovanja 

	
	· Organizaciona struktura
	· Napravi organizacionu strukturu i operativni plan rada u ugostiteljskom objektu
	Vježba:

· Zadati polaznicima da kreiraju organizacionu strukturu i operativni plan rada preduzeća

	
	· Operativni plan rada
	
	

	
	· Poslovni kodeks
	· Osmisli kodeks ponašanja i izgleda u okviru ugostiteljskog objekta
	· Pokrenuti diskusiju o pravilima poslovnog kodeksa i analizirati različite primjere dobre prakse

Vježba:

· Osmisliti pravila ponašanja i oblačenja zaposlenih u ugostiteljskom objektu

	7.
	Savremeni trendovi u ugostiteljstvu

	
	· Inovacije u ugostiteljstvu
	· Objasni značaj primjene novih i modernih rješenja u cilju konstantnog unapređenja poslovanja ugostiteljskog objekta
	· Uputiti polaznike na izvore informacija o novim trendovima poslovanja u ugostiteljstvu

	
	· Unapređenje kapaciteta ljudskih resursa
	
	· Pokrenuti diskusiju o mogućnostima primjene novih trendova u poslovanju


6. Standardi znanja:
Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva, koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.
Uvod u preduzetništvo
Polaznik/polaznica zna da:

· Navede znanja i vještine koje su potrebne za pokretanje biznisa u oblasti ugostiteljstva

· Navede prednosti i nedostatke pokretanja sopstvenog biznisa

Biznis ideja

Polaznik/polaznica zna da:

· Navede najmanje tri tehnike za pronalaženje biznis ideje i opiše jedan primjer

· Opiše postupak i rezultate istraživanja tržišta u sektoru ugostiteljstva u cilju pronalaženja sopstvene biznis ideje

· Razlikuje biznis ideju od poslovne šanse

· Obrazloži izbor sopstvene biznis ideje

Analiza i planiranje biznisa

Polaznik/polaznica zna da:

· Navede snage, slabosti, šanse i opasnosti svoje biznis ideje kroz „SWOT“ analizu 

· Objasni pojam vizije, misije i ciljeva preduzeća

· Objasni potrebu za kreiranje operativnog plana rada poslovanja 

Biznis plan

Polaznik/polaznica zna da:
· Navede ko su potencijalni kupci/korisnici njegovih ugostiteljskih usluga 
· Identifikuje konkurenciju
· Identifikuje potencijalne dobavljače
· Uradi plan potrebnih ljudskih resursa
· Identifikuje potrebnu opremu i imobilijar za svoj ugostiteljski objekat
· Objasni elemente marketing plana
· Objasni elemente finansijskog plana
· Identifikuje potencijalne izvore finansiranja svoje biznis ideje
· Kreira asortiman usluga i vrijednost prodaje na godišnjem nivou
· Kreira strukturu i vrijednost troškova poslovanja na godišnjem nivou
· Kreira bilans stanja i bilans uspjeha

· Sastavi i prezentuje biznis plan 

Osnivanje privrednog društva

· Polaznik/polaznica zna da:

· Navede oblike obavljanja privredne djelatnosti na osnovu postojećeg zakona

· Navede akte potrebne za osnivanje i registraciju izabranog oblika obavljanja privredne djelatnosti

· Navede vrste dozvola potrebnih za obavljanje izabrane djelatnosti

· Objasni karakteristike i značaj vizuelnog identiteta privrednog društva

· Sastavi pojedinačni konkurs za prijem radnika u radni odnos u ugostiteljskom objektu

Organizacija poslovanja

Polaznik/polaznica zna da:
· Napravi šemu organizacione strukture

· Napravi operativni plan rada 

· Kreira kodeks ponašanja i oblačenja svojih zaposlenih

Savremeni trendovi u ugostiteljstvu

Polaznik/polaznica zna da:

· Navede izvore informacija o savremenim trendovima u ugostiteljstvu

· Objasni značaj primjene savremenih trendova u ugostiteljstvu

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· Grupa autora: „Mladi preduzetnici“, Priručnik iz preduzetništva za učenike srednjih stručnih škola, Centar za stručno obrazovanje, Podgorica, 2012.

· Grupa autora:  „Mladi preduzetnici“, Priručnik iz preduzetništva za nastavnike srednjih stručnih škola, Centar za stručno obrazovanje, Podgorica, 2012.

· D.Lajović: „Preduzetništvo“, Ekonomski fakultet, Podgorica.

· D.lajović i grupa autora: „Preduzetništvo u novi milenijum“, CID, Podgorica, 2001.

· Zakon o privrednim društvima Crne Gore.

· Zakon o radu Crne Gore.
Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	-
	6

	2.
	Projektor
	-
	1

	3.
	Projekciono platno
	-
	1

	4.
	Štampač
	-
	1

	5.
	Internet konekcija
	-
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja polaznika:

· Usmena provjera.

· Ocjena vježbi. 

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)
· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija

Modul/predmet Preduzetništvo je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Poslovna komunikacija

· Finansijsko poslovanje

· Računovodstvo

· Poslovni engleski jezik

· Osnove hotelijerstva

· Restoranski menadžment

· Marketing u turizmu i hotelijerstvu

· Menadžment hotelskih i restoranskih preduzeća

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
1.7. PSIHOLOGIJA
1. Oznaka i naziv modula: PSIHOLOGIJA

2. Kreditna vrijednost modula: 4
3. Ciljevi modula:

· Unaprijediti znanje u oblastima  psihičkih funkcija, komunikacija i osnova psihologije marketinga;
· Osposobljavanje za prepoznavanje i uspješno suočavanje sa izazovima u ličnom razvoju i karijeri.

4.Djelovi modula:

	Kod dijela modula (predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Psihologija 
	II
	66
	4

	Ukupno
	66
	4


4.1. Dio modula (predmet): PSIHOLOGIJA

1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): PSIHOLOGIJA

2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta):4

3. Broj časova: 66

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Godina
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	II
	66
	
	
	
	66
	4

	Ukupno
	
	
	
	
	66
	4


Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Psihologija

· Unapređenje znanja u oblastima  psihičkih funkcija, komunikacija i osnova psihologije marketinga.

· Osposobljavanje za prepoznavanje i uspješno suočavanje sa izazovima u ličnom razvoju i karijeri.

5. Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave

Razred: DRUGI
	Redni broj 
	Teme i sadržaji 
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Psihički život – prihički procesi

	
	· Psihički procesi: 

· Intelektualni psihički procesi

· Specifičnosti učenja odraslih

· Intelektualne sposobnosti  - inteligencija

· Emocije

· Motivacija 

· Motivacija za rad

· (unutrašnja i spoljašnja motivacija; tehnike povećanja radne motivacije
	· Objašnjava međusobnu povezanost  psihičkih procesa

· Objašnjava razliku između naučnog i laičkog shvatanja psihičkog zdravlja/normalnosti

· Objašnjava individualne  razlike u funkcionisanju psihičkih procesa
	· Analiziraju izreke, poslovice, stereotipe (npr. muškarac/žena) o duševnom zdravlju i da li naučna istraživanja podržavaju te stavove

· Debata ili kratka pojedinačna izlaganja na temu: da li je traženje psihološke pomoći znak slabosti ili snage osobe.

· Izlažu se perceptivni stimulusi (npr. slike iluzija; mirisi; ukusi), analiziraju indiv.razlike u opažanju

· Analiziraju tipove inteligencije (npr. Gardner), koji im je blizak?

· Radionica na temu socijalne percepcije: prvi utisak i greške u zaključivanju o drugima?

· Pišu kratka motivaciona pisma poslodavcu (javljaju se na oglas poslodavca, objašnjavaju zašto bi radili taj posao)

	2.
	Ličnost
	
	

	
	· Temperament

· Karakter

· Tipovi ličnosti

· Zrelost ličnosti

· Individualne razlike
	· Obrazloži pojam ličnosti i šta sve utiče na razvoj ličnosti

· Razvija socijalnu osjetljivost prema različitostima svih vrsta
	· U manjim grupama prave prezentacije o uticaju socijalizacijskih   faktora (škola, porodica, društvo, vršnjačka grupa, mediji, sistem vrijednosti) na ličnost

· Pišu kratka motivaciona pisma poslodavcu – predsta​vljaju svoje karakteristike ličnosti, važne za posao

· U parovima predstavljaju jedni druge i objašnjavaju svoje impresije o crtama ličnosti,  temperamentu svojih kolega

· Kako sebe vide u budućnosti: u ličnom i prof. životu; koje osobine ličnosti su im važne za to

	3.   
	Vještine emocionalne i socijalne inteligencije

	
	· Pojam emocionalna inteligencija

· Vještine emocionalne inteligencije


	· Unaprijedi razumijevanje sebe (sposobnost introspekcije) i vještine samokontrole, posebno kada su u pitanju složene i intenzivne emocije
	· Na primjerima poznatih ličnosti ili iz ličnog iskustva  obrazlažu zašto se emocionalna inteligencija razlikuje od intelektualnih sposobnosti (sposobnost/ vještine koje se uče)

· Vježbaju empatičko reagovanje /vještine na primjerima ži​votnih/radnih situacija (npr.mladić-djevojka; šef-zaposleni)

· Predstavljaju vlastite primjere uspješne i neuspješne kontrole emocija (npr. bijes)

· Humor, duhovitost kao sposobnost EQ; primjeri (humor na svoj račun)

· Kako reagujemo na promjene – prva reakcija; koje vještine pomažu da se prilagodimo

	4. 
	Komunikacija 

	
	· Karakteristike efektivne komunikacije

· Komunikacijske tehnike i vještine 

Efektivne poruke

· Nenasilno obraćanje ( ja-ti govor)

· Asertivni govor
	· Razlikuje konstruktivnu/ efektivnu i  nekonstruktivnu/ neefektivnu komunikaciju u različitim ličnim i poslovnim situacijama

· Konstruiše efektivne poruke za različite situacije i sagovornike (u ličnim i profesionalnim situacijama)
	· Procjenjuju svoje vještine komun. (npr. Putem kratkog upitnika) ili usmeno; koje žele da usavrše, zašto? 

· Video snimci sa kratkim sekvencama komunikacije licem u lice – diskusija, analiza

· Vježbanje tehnika „otvaranja vrata“, parafraziranja, povratne informacije...

· Simulacija aktivnog slušanja – igranje uloga, analiza iskustva

· Govor tijela – igranje uloga i analiza neverbalnih poruka 

· Intervjuisanje za TV

· Simuliranje reklamne poruke (usmene, pisane)

	
	Rješavanje konflikata

· Dinamika konflikta

· Stilovi ponašanja/upravljanja konfliktnim situacijama
	· Analizira stilove ponašanja/

Reagovanja ljudi u konfliktnim situacijama  

· Analizira strategiju i tehnike upravljanja konfliktnim situacijama
	· Diskusija na temu kako se naša kultura/društvo /mladi odnose prema konfliktima (percepcije konflikta, načini rješavanja)

· Iskustvo konflikta (simulacija: na istom listu papira, sa jednom olovkom crtaju 2 različita predmeta, po instrukcijama nastavnika, ali ne znaju šta je zadatak drugog) i analiza: osjećanja, ponašanja, očekivanja)

· Na zadatim, kratkim situacijama konflikata definišu strategije rješavanja, upoređuju, analiziraju rješenja

	5.
	Timski rad

	
	· Karakteristike tima, timske uloge

· Vođenje tima, dinamika tima

· Vještine timskog rada
	· Efektivno primjenjuje znanja i vještine timskog rada i vođenja tima
	· Simulacija timskog rada: rješavaju pojedinačne zadatke, da bi došli do uvida da im moraju pomoći drugi (npr. vježba sastavljanja kvadrata) – analiziraju ponašanja i nivo saradnje

· Analiziraju   karakteristike ponašanja ljudi u grupi: agresivno, pasivno, asertivno; kako utiču na grupu/timski rad. 

· Analiziraju karakteristike lidera tima – izazovi liderstva (+/-)

· „da sam ja lider?“ – percepcije liderstva, analiza

	6.
	Psihičko zdravlje

	
	· Rizici po psihičko zdravlje

· Unapređenje psihičkog zdravlja

· Zdravi stilovi života
	· Razmatra osnovne rizike po psihičko zdravlje (stres, alkoholizam, narkomanija, agresivnost, nasilje, nezdrave stilove života i dr.)
	· Tehnike, vježbe smanjivanja stresa – relaksacija

· Odolijevanje nagovaranju (simulacija)

· Istraživanje: rizici po zdravlje mladih u našoj sredini, načini prevencije, dostupne usluge

· Ljubav i rad: kako postići i održati ravnotežu (diskusija)

	7.
	Psihološki aspekti marketinga

	
	· Ponašanje kupaca

· Faktori koji utiču na ponašanje kupaca

· Proces odlučivanja

· Predviđanje odluke kupca
	·  Poznaje psihološke aspekte marketinga (pona​ša​nje kupaca, faktori koji utiču na ponašanje kupaca);   

· Poznaje proces i elemente procesa odlučivanja kupca
	· Donošenje odluke po jednom od modela


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.

Psihički život – psihički procesi i ličnost

Polaznik/polaznica zna da:

· Objasni psihičke funkcije i psihičko zdravlje 

· Nabroji tehnike za povećanje motivacije zaposlenih 

· Navede specifičnosti učenja odraslih 

Vještine emocionalne i socijalne inteligencije

Polaznik/polaznica zna da:

· Na primjerima prepozna funkcionalne i disfunkcionalne obrasce emocionalnog reagovanja  u rješavanju ličnih i profesionalnih problema

· Objasni njihov uticaj na psihičko zdravlje

Komunikacija

Polaznik/polaznica zna da:

· Nabroji principe kreiranja efektivne poruke

· Formuliše efektivne poruke za različite situacije i sagovornike (u ličnim i profesionalnim situacijama)

· Objasni uzroke i dinamiku konflikata

· Na primjerima analizira nekonstruktivna i konstruktivna ponašanja u konfliktnim situacijama

Timski rad

Polaznik/polaznica zna da:

· Objasni funkcije i značaj timskog rada 

· Objasni uloge u timu i vođenje tima

Psihičko zdravlje

Polaznik/polaznica zna da:

· Objasni osnovne preventivne mjere za zaštitu i unapređenje zdravlja

Psihološki aspekti marketinga

Polaznik/polaznica zna da:

· Opiše različita ponašanja, motive i uticaje na ljude u situaciji kupovine

· Nabroji faze pri donošenju odluke o kupovini

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· A.Backović,Psihologija za stručne škole, Centar za stručno obrazovanje, Podgorica, 2008

· H.Englisch, C.Englisch, Obuhvatni rečnik psiholoških i psihoanalitičkih pojmova, Savremena administracija, Beograd, 1972. 

· D.Goleman, Emocionalna inteligencija, Geopoetika, Beograd, 1995.

· S.Hrnjica, Zrela ličnost, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, 2008.

· Z. Lalović, Ž.Trebješanin: Psihologija 2, Priručnik za nastavnike za drugi razred gimnazije, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Podgorica, 2007. 

· T.Mandić, Komunikologija – psihologija komunikacije, Clio Beograd, 2003.

· Z. Milivojević, Emocije, Prometej, Novi Sad, 1993.

· B.Petz, Psihologija rada, Školska knjiga, Zagreb, 1987. 

· N.Rot, S.Radonjić: Psihologija, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Beograd, 2002. 

· N.Rot, Opšta psihologija, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Beograd, 2000. 

· N.Rot, Osnovi socijalne psihologije, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Beograd, 1989. 

· N.Rot, Psihologija grupa, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Beograd, 1983. 

· Ž.Trebješanin, Z.Lalović: Psihologija 2, Udžbenik za drugi razred opšte gimnazije, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Podgorica, 2007. 

· M.Zvonarević, Socijalna psihologija, Školska knjiga, Zagreb, 1987. 

· Ž.Trebješanin, Z.Lalović, „Pojedinac u grupi”, Zavod za udžbenike Crne Gore, 2011.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumeni i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	-
	6

	2.
	Projektor
	-
	1

	3.
	Projekciono platno  
	-
	1

	4.
	Štampač
	-
	1

	5.
	Internet konekcija
	-
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Usmena provjera.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)
· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija

Modul/Psihologija je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Poslovno komuniciranje sa korespondencijom

· Sociologija

· Poslovni engleski jezik

· Restoranski menadžment

· Banket menadžment

· Marketing u turizmu i hotelijerstvu

· Menadžment hotelskih i restoranskih preduzeća

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
2. SPECIJALISTIČKI STRUČNI PREDMETI/MODULI

2.1. POSLOVNI ENGLESKI JEZIK

1. Oznaka i naziv modula: POSLOVNI ENGLESKI JEZIK
2. Kreditna vrijednost modula: 06
3. Ciljevi modula:

· Osposobljavanje za usmenu i pismenu komunikaciju na engleskom jeziku (na nivou B1) u restoranskom poslovanju.

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Poslovni engleski jezik
	I i II
	207
	11

	Ukupno
	207
	11


4.1. Dio modula (predmet) :  POSLOVNI ENGLESKI JEZIK
1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): POSLOVNI ENGLESKI JEZIK 
2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 11

3. Broj  časova: 207
Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	72
	36
	
	
	108
	06

	II
	76
	23
	
	
	99
	05

	Ukupno
	148
	59
	
	
	207
	11


Nastava se izvodi sa ciljelim odjeljenjem

4.Ciljevi dijela modula (predmeta): Poslovni engleski jezik
Nakon završetka jedinice kvalifikacije, učenik/polaznik će biti osposobljen da:

· Prima podatke od gosta prilikom rezervacije (dan, datum, sat, soba, broj gostiju, sto i dr.).

· Komunicira sa gostima prilikom dočeka, usluživanja i ispraćaja. 

· Prima specijalne narudžbe i objašnjava pripreme koktela.      

· Prezentuje vina različitih proizvođača i podneblja.

· Rješava žalbe i primjedbe gostiju na učtiv način.

· Razumije izraze i riječi koji se tiču zdravlja,  zdravih stilova života, navika u ishrani. 

· Upućuje gosta na hotelske i vanhotelske  sadržaje.

· Daje informacije vezano za buking i poslovnu prepisku,račun.  

· Bavi se mogućim problemima prilikom čekiranja.

· Objasni znamenitosti, koje bi posjetioci mogli da obiđu i informiše goste o lokalnom prevozu i kartama.

· Daje savjete u vezi izgubljenog prtljaga, pasoša  i u hitnim situacijama.     

· Ugovara konferencije i susrete i dogovara se o načinu plaćanja.

· Upoznaje goste sa zdravstvenim, higijenskim i sigurnosnim mjerama.

· Razgovara o multikulturalnim razlikama 

· Piše poslovno pismo, CV, aplikaciju za posao

5. Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave

Razred :PRVI 
	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Communicative Area

	
	Taking phone calls,

Incoming calls,

Requests with Can/Could,I'd like to

Giving information,

Present Simple of be

 Taking room reservations,

  Do, Does, Prepositions of   time   

Taking restaurant bookings

Dates

Adverbs of frequency
	· Prima podatke od gosta prilikom rezervacije   (dan, datum, sat, soba, broj gostiju, sto i dr.)
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  video snimka autentičnih situacija postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da vježbaju dijaloge u parovima

Čitanje

· Podsticati ih na čitanje i rezimiranje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata 

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge, podnose izvještaj i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav

	2.
	Receiving guests

	
	Giving polite explanations,

Turning down requests

I'm sorry,afraid we're fully booked that weekend

be, do, can

Receiving guests,

Can, Could, Shall, Woud like?

Serving in the bar

What can I get you?

Would you like ice and lemon?


	Komunicira sa gostima prilikom dočeka, usluživanja i ispraćaja   
	Razumijevanje-Slušanje
· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na tačnim i netačnim odgovorima i višestrukom izboru

· Podsticati ih da popunjavaju praznine u tekstu

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova 

Govor/Pisanje

Podsticati ih da učestvuju u dijalogu i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav 

	3.
	Taking a food order

	
	Taking a food order,

a/an,the,some

Restaurant staff taking orders for aperatifs, starters,and main courses

Mixing a cocktail:How do you make a Margarita?

Sequence markers:first, next, then, finally

Desserts and cheese

Restaurant staff explaining cheese and dessert menus: I recommend the French apple tart. The lemon tart is very good,too.

What kind of cheese is Stilton?

some /any
	· Prima specijalne narudžbe i objašnjava pripreme koktela

· Preporučuje sireve i deserte
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  video snimka autentičnih situacija postavljati im pitanja 

· Insistirati na tačnim i netačnim odgovorima i višestrukom izboru

· Podsticati ih da prepričavaju odgledanu 

situaciju

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova 

Govor/Pisanje

Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav

	4.
	Talking about wine

	
	Talking about wine,

The Sauvignon Blanc is drier than the Riesling

Comparisons:-er,than,

more...than, not as ..as

Dealing with requests,

Offering help :I'll get you some/one /another/some more 

 Describing dishes

Waiter explaining menu:

It contains/consists of /is made of pasta 

Presen Simple Passi
	· Prezentuje vina različitih proizvođača i  podneblja
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

·  Podsticati ih da rade prezentaciju i upoređuju proizvode

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata i vježbaju dijaloge u parovima
Govor/Pisanje

Podsticati ih da učestvuju u intervjuu i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav

	5.
	Dealing with complaints

	
	Dealing with complaints,

Guests complaining in a hotel and restaurant:

We ordered our drinks twenty minutes ago

Past Simple

Jobs and workplaces

Hotel reception and kitchen staff explaining responsibilities :This is Louise. She is responsible for six staff 

This /that, these/those, here/

there

· responsible  to, responsible for
	· Rješava žalbe i primjedbe gostiju na učtiv način
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da povežu slike sa stručnim izrazima

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i da daju tačne i netačne odgovore

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da vježbaju dijalog u parovima

	6.
	Health and safety at work
	
	

	
	Health and safety at work,

Hotel assistent manager reading safely regulations

Adjectives and Adverbs
	· Razumije izraze i riječi koji se tiču zdravlja,  zdravih stilova života, navika u ishrani
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova 

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge,i da na osnovu obrađivane teme rade projekte

	7.
	Offering help and advice
	
	

	
	Giving directions indoors, 

Prepositions of location and direction (1)

Giving directions outside
Prepositions of location and direction (2)

Offering help and advice

Present Perfect with yet,just

should for advice

Dealing with problems

Hotel guests complaining to reception 

should +Present Perfect Passive

Paying bills,

Hotel and restaurant payments

Would you like a VAT receipt?

Present Continuous

Payment queries

Hotel and restaurant guests querying bills

· much ,many ,a lot
	· Upućuje gosta na hotelske i vanhotelske  sadržaje i upoznaje ga sa načinom plaćanja


	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da povežu slike sa tekstom

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih da objasne 

pravac kretanja na mapi

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav

	8.
	Applying for a job
	
	

	
	Applying for a job

Writing a CV

Formal language for business

letters and applications


	· Ispunjava aplikaciju za posao, CV 
	Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da slijede uputstva za 

formu aplikacije i CV-ja

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da nauče formu pisanja CV-ja i apli​ka​​cije da na osnovu obrađivane teme pišu projekat


Razred: DRUGI
	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Communicative Area

	
	Dealing with incoming 
calls,

Receving incoming calls

Offers: Can/Could/Would you like to, I'll

Dealing with Requests: I'd like to, Can/Could

Customer information,

Answering questions about hotel facilities and services

Prepositions of location
Taking reservations

Dealing with booking

enquiries
Turning down bookings Present Simple 

Giving explanations

Present Countinous

Correspondence

Responding to e-mails and voicemails
	· Daje informacije vezano za buking i poslovnu prepisku 


	· Razumijevanje-Slušanje

· Nakon audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da popunjavaju praznine u tekstu

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da daju naslove djelovima teksta

Govor/Pisanje

Podsticati ih da učestvuju u diskusiji i da na osnovu obrađivane teme   pišu sastav


	2.
	Dealing with check-in problems

	
	Welcoming guests
Making guests feel welcome

Possessive adjectives

Dealing with check-in problems

Finding solutions for problems

Past Simple

Dealing with guests' special needs have got/haven't got

Explaining how things work in the hotel room
Helping guests with the room facilities

Imperatives for instructions

Serving drinks and Food service
Taking costumers' orders

· talking about quantity: some,one,much,many,few,a little,more,another,enough
	· Bavi se mogućim problemima prilikom čekiranja


	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  video snimka autentičnih situacija postavljati im pitanja 

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da vježbaju dijaloge u parovima
Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje i rezimiranje raznovrsnih autentičnih tekstova 

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge, podnose izvještaj i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav


	3.
	Explaining travel options

	
	Know your region
Giving information on visitor attractions

Comparisons

Explaining travel options
Giving advice about local transport and tickets

Recommending, suggesting and advising 

Giving directions
Giving directions inside and outside the hotel

Prepositions of direction: up,down,out of,across,past,onto,

through,along,to,into,

round,straight on 

Meeting customer needs

Customer care and Customer service

need/don't need,need doing,need to do
	· Objasni znamenitosti, koje bi posjetioci mogli 

· Da obiđu i informiše goste o lokalnom prevozu i kartama


	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na tačnim i netačnim odgovorima

· Podsticati ih da povežu slike sa tekstom

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih da objasne 

pravac kretanja na mapi

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da objasne znamenitosti i da na osnovu obrađene teme rade projekat


	4.
	Giving advice and assistance

	
	Complaints and apologies
Acknowledging and apalogizing

Present Perfect

Mistakes and problems
Checking details

Finding solution

Offering compensation

Indirect questions

Giving advice and assistance

Helping with lost luggage and lost passports.

Emergencies and first aid

First and second conditionals unless
	· Daje savjete u vezi izgubljenog prtljaga,

· pasoša i u hitnim situacijama     


	· Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja

· Insistirati na punim i argumentovanim odgovorima

· Podsticati ih da daju savjete

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, i da odgovore na pitanja

Govor/Pisanje

Podsticati ih da igraju uloge i da na osnovu obrađivane teme pišu sastav

	5.
	Conference and meeting enquiries

	
	Telephone communication problems 

Difficult phone calls

Clarifying, checking, repeating and spelling

The Passive

 Conference and meeting

enquiries ,

Explaining conference packages

Managing a conversation:Well,Now,So,Actually

Handling payments

Dealing with guests' bills

Payment security

Revision of numbers
	· Ugovara konferencije i susrete i dogovara se o načinu plaćanja


	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na tačnim i netačnim odgovorima

·  Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da slijede uputstva

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge i da na osnovu obrađivane teme rade prezentacije

	6.
	Working in housekeeping
	
	

	
	Explaining and training
Kitchen hygiene and safety

Obligation:must,have to

Following instructions

No Obligations: don't have to,needn't

Cooking processes

Prohibiton:musn't, can't  

Working i housekeeping
Servicing a room

Have something done

Health, safety and security

Security issues 

Should/Shouldn't

ought to
	· Upoznaje goste sa zdravstvenim, higijenskim i sigurnosnim mjerama


	· Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  audio-snimka autentičnih razgovora postavljati im pitanja 

· Insistirati na tačnim i netačnim odgovorima

·  Podsticati ih da pišu bilješke

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da slijede uputstva

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge i da na osnovu obrađivane teme rade projekte

	7.
	Exploring different cultures
	
	

	
	Countries and cultures

Making plans

Verb+ing

Talking about different customs

Verb+(to)infinitive

Exploring different cultures

Differences beetween cultures

Reporting verbs" ask,warn,offer,advise,refuse,apologize for,assure,blame


	· Razgovara o multikulturalnim razlikama
	Razumijevanje-Slušanje

· Nakon  video snimka autentičnih situacija postavljati im pitanja 

· Insistirati na tačnim i netačnim odgovorima

·  Podsticati ih da razgovaraju o različitostima

Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i prepričavanje odgledanih situacija

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da igraju uloge i da na osnovu obrađivane teme rade prezentacije

	8.
	Job interviews
	
	

	
	Working life
Talking about job skills and routines

A celebrity chef's career moves

Adjectives+ preposition:good at, kind to, intrested in, pleased with,ect.

Job applications 

Personal qualities,skills and experience 

Talking about the futur:going to and will

CVs and covering letters 

Question tags

Job interviews

Interview questions and answers

Interview tips

Past Simple or Present Perfect ?
	· Piše poslovno pismo, CV, aplikaciju za posao
	Razumijevanje-Čitanje

· Podsticati ih na čitanje raznovrsnih autentičnih tekstova i dokumenata, da slijede uputstva za 

formu aplikacije i CV-ja

Govor/Pisanje

· Podsticati ih da u parovima intervjuišu jedni druge i da na osnovu obrađene teme rade projekte
· Podsticati ih da nauče formu pisanja CV-ja i aplikacije 



6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.

Čitanje i slušanje - način provjeravanja i ocjenjivanja sposobnosti razumijevanja pisanog teksta (čitanje) i usmenog razumijevanja (slušanje) sprovodi se usmeno (odgovori na pitanja o tekstu, razgovor, kratki rezime, utvrđivanje redosljeda paragrafa ili slika itd.) Ili pismeno (odgovori na pitanja o tekstu, da/ne odgovori ili kraći odgovori, popunjavanje praznina, objašnjenje ključnih riječi opisno ili putem sinonima itd.). 

Govor - vještina usmenog izražavanja (govor) se provjerava i ocjenjuje kroz više elemenata: tečnost i jasnoća izražavanja, izgovor (akcenat), koherentnost i povezanost izražavanja (logički slijed), poznavanje teme, prilagođenost jezičkog izraza situaciji (govorniku), bogatstvo i pravilna upotreba leksike, gramatička pravilnost, građenje rečenice itd.

Pisanje - provjeravanje i ocjenjivanje pismenog izražavanja (pisanje) se bazira na ispunjenju odgovarajućih zahtjeva u pogledu forme (cv, aplikacija za posao, poruka, kraće pismo, formalno pismo, esej, rezime itd.), stilskih karakteristika (prilagođenost jezičkog izraza temi, preglednost i jasnoća izražavanja, red riječi, jezički registar, koherentnost i povezanost misli i ideja itd.) i jezičkih i gramatičkih sadržaja (gramatička pravilnost u upotrebi vremena, zamjenica, mjesta pridjeva itd., bogatstvo leksike, pravopis itd.).

Gramatika - gramatičke strukture u primjeni   
7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· Trish Stott & Rod Revell ; Highly Recommended 1, English for the hotel and catering industry, Student`s Book , (Pre-intermediate), Oxford University Press, 2010.

· Trish Stott ; Highly Recommended 1, English for the hotel and catering industry , Workbook , (Pre-intermediate), Oxford University Press, 2010.

· Trish Stott & Rod Revell ; Highly Recommended 1,English for the hotel and catering industry; Teacher`s Book , (Pre-intermediate), Oxford University Press, 2010.

· Phyllis Pogrund and Rosemary Grebel ; Make Your Mark in the Hotel Industry.

· Hans Mol ; English for Tourism and Hospitality in Higher Education Studies.

· John Hughes ; Business Result , Pre-intermediate.

· Common European Framework of Reference for Languages, Council of Europe: Modern Languages Division, Strasbourg and Cambridge University Press.

· Trish Stott & Alison Pohl; Highly Recommended 2, English for the hotel and   catering industry Student`s Book , (Intermediate), Oxford University Press, 2010.

· Trish Stott; Highly Recommended 2, English for the hotel and catering industry , Workbook , (Intermediate), Oxford University Press, 2010.

· Trish Stott & Alison Pohl; Highly Recommended 2,English for the hotel and   catering industry; Teacher`s Book , (Intermediate), Oxford University Press, 2010.

· Internet (različiti izvori).

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	1

	2.
	Projektor
	
	1

	3.
	Projekciono platno
	
	1

	4.
	Internet konekcija
	
	1

	5.
	Pametna tabla (smart board) 
	
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Usmena provjera.

· Pismena provjera znanja - dva testa. 

· Pismeni zadaci - rade se dva pismena zadatka. 

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija

Modul/predmet Poslovni englski jezik  je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Strani jezik

· Restoranski menadžment

· Ketering

· Vino, hrana i kultura

· Osnovi gastronomije

· Tehnologija hrane i pića

· Dezerti - posluženje

· Menadžment u hotelijerstvu

· Poslovna komunikacija

· Primijenjena informatika u ugostiteljstvu

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
2.2. OSNOVE GASTRONOMIJE
1. Oznaka i naziv modula: OSNOVE GASTRONOMIJE
2. Kreditna vrijednost modula: v
3. Ciljevi modula:

· Upoznavanje sa pojmom i značenjem termina gastronomije, vrste ugostiteljskih kuhinja; 

· Osposobljavanje za razumijevanje podjele poslova u kuhinjskom bloku, tehnologije proizvodnje jela, njihovo prezentovanje sa korišćenjem stručne terminologije u kuvarstvu;

· Upoznavanje sa nacionalnim kuhinjama.

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Osnove 

gastronomije
	
	72
	04

	Ukupno
	72
	04


4.1. Dio modula (predmet) – OSNOVE GASTRONOMIJE
1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): OSNOVE GASTRONOMIJE
2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 4

3. Broj časova: 72

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	67
	5
	0
	
	72
	4

	Ukupno
	67
	5
	0
	
	72
	4


Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Osnove gastronomije

· Pojašnjavanje razvoja gastronomije kroz periode i njenu povezanost sa drugim disciplinama.

· Klasifikovanje vrsta ugostiteljskih kuhinja. 

· Klasifikovanje vrsta poslova po radnim mjestima.

· Isticanje važnosti primjene haccp sistema za bezbjednost hrane.

· Prezentovanje gastro-proizvoda koji su nastali pod uticajem poznatih ličnosti.

· Korišćenje gastronomske terminologije i njene primjene u ugostiteljstvu.

· Primjenjivanje metoda termičke obrade namirnica.

· Pojašnjavanje najzastupljenijih namirnica vegetativnog porijekla koje se koriste u gastronomiji.

· Izrada termičke obrade najzastupljenijih namirnica vegetativnog porijekla.

· Pojašnjavanje začina i načina njihove upotrebe u gastronomiji.

· Upoređivanje komparativne analize nacionalnih kuhinja.

· Pojašnjavanje receptura i načina izrade hladnih predjela.

· Pojašnjavanje receptura i načina izrade supa i čorbi.

· Pojašnjavanje receptura i načina izrade toplih predjela.

· Pojašnjavanje receptura i načina izrade jela od  riba, mekušaca, rakova, školjki i plodova mora.

· Pojašnjavanje receptura i načina izrade gotovih jela od mesa stoke za klanje, peradi i divljači.

· Pojašnjavanje receptura i načina izrade pečenja od mesa stoke za klanje i živine.

· Pojašnjavanje receptura i načina izrade jela po porudžbini.

· Pojašnjavanje receptura i načina izrade gastro-proizvoda od povrća.

· Pojašnjavanje receptura i načina izrade salata.

5.  Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave

Razred: PRVI
	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Gastronomija – pojam, nastanak, razvoj, nauka, umjetnost

	
	· Definisanje gastronomije kao interdisciplinarne nauke
	· Prezentuje razvoj gastronomije kroz periode i njenu povezanost sa drugim disciplinama


	· Komparativna analiza gastronomije kroz istorijske periode

· Prikazivanje video zapisa, slajdova i slika

· Diskusija



	
	· Razvoj gastronomije od potrebe do nauke i umjetnosti
	· 
	

	
	· Ishrana kao gastronomsko-kulinarski problem
	· 
	

	2.
	Organizacija rada u kuhinji

	
	· Sistem rada u kuhinjama velikih hotela i restorana 
	· Klasifikuje vrste ugostiteljskih kuhinja
	· Prikazivanje organizacionih struktura u kuhinjama, na različitim primjerima

· Prikazivanje slika ili video zapisa sa posljedicama nepravilne higijensko-tehničke zaštite 

· Diskusija

	
	· Podjela ugostiteljskih kuhinja 
	
	· 

	
	· Kuhinjsko osoblje 
	· Klasifikuje vrste poslova po radnim mjestima


	· 

	
	· Organizacija rada na radnom mjestu u savremenoj ugostiteljskoj kuhinji
	
	· 

	3.
	HACCP sistem

	
	· HACCP u ugostiteljstvu
	· Ističe važnost primjene HACCP sistema za bezbjednost hrane
	· Diskusija na temu (ne)opravdanosti HACCP sitema u cilju higijenske zaštite svih oblika u kuhinjskom bloku

	
	· Odgovornost za bezbijednost hrane i trovanje hranom (utisci turista i bezbjednost hrane)
	
	· 

	
	· Osnove bezbjednosti hrane u ugostiteljstvu i lična higijena
	
	· 

	4.
	Gastro proizvodi nastali pod uticajem poznatih ličnosti koji su doprinijeli razvoju gastronomije

	
	· Turnedo Anri IV i Rosini; Njoki sa parmezanom u pesto sosu
	- Prezentuje gastro-proizvode koji su nastali pod uticajem poznatih ličnosti
	· Prikazivanje video slajdova i slika

· Diskusija

	
	· Bearnez sos; Bešamel sos
	
	· 

	
	· Teletina „Orlov“; Goveđi file Velington
	
	· 

	5.
	Gastronomska terminologija i njena primjena u turizmu

	
	Gastronomska terminologija i njena primjena u turizmu
	· Koristi gastronomsku terminologiju i njenu primjenu u ugostiteljstvu
	· Diskusija

	6.
	Termičko-toplotne metode prerade namirnica (termička obrada namirnica)

	
	· Termička obrada namirnica u vodenoj sredini i u/na pari i masnoći
	· Primjenjuje metode termičke obrade namirnica
	· PowerPoint prezentacija sa slikama i slajdovima sa primjenom različitih termičko-toplotnih metoda prerade namirnica

	
	· Suva termička obrada (bez tečnosti i masnoće) i kombinovana termička obrada namirnica
	
	· 

	7.
	Namirnice biljnog – vegetativnog porijekla - povrće

	
	· Pravilna primjena i podjela povrća prema dijelu koji se termički obrađuje i koristi u ishrani
	· Prezentuje vrste najzastupljenijih namirnica vegetativnog porijekla koje se koriste u gastronomiji

· Vrši termičku obradu najzastupljenijih namirnica vegetativnog porijekla
	· Posmatranje video zapisa i slajdova, namirnica biljnog porijekla sa načinom njihovog skladištenja i čuvanje, čišćenja, pranja, sječenja i oblikovanja za primjenu za različite vrste jela

· Rad u kabinetu kuvarstva

	
	- Pečurke (gljive) – pojam, vrste i primjena
	
	· 

	8.
	Začini i mirođije

	
	· Podjela, primjena i učešće začina u gastro proizvodima
	· Prezentuje začine i način njihove upotrebe u gastronomiji
	· PowerPoint prezentacija različitih vrsta začina i mirođija koje se dijele prema porijeklu, dijelu biljke koji i prema ukusu i mirisu

· Rad u kabinetu kuvarstva

	9.
	Nacionalne gastonomije

	
	· Crnogorska gastonomija 
	· Vrši komparativnu analizu nacionalnih kuhinja
	· Prikazivanje video slajdova

· Diskusija 

	
	· Srpska gastronomija 
	
	· 

	
	· Francuska gastronomija
	
	· 

	
	· Engleska gastronomija
	
	· 

	
	· Ruska gastronomija
	
	· 

	
	· Bugarska gastronomija
	
	· 

	
	· Italijanska gastronomija
	
	· 

	
	· Španska gastronomija
	
	· 

	
	· Jevrejska gastronomija
	
	· 

	10.
	Razvrstavanje gastro-proizvoda po standardizaciji

Hladna predjela i jela 

	
	· Nacionalna hladna predjela 
	· Prezentuje recepture i način izrade hladnih predjela
	· PowerPoint prezentacija sa hladnim predjelima, načinom serviranja i dekoracijom

· Posmatranje video zapisa i slika sa obradom na​mirnica, pripremom vezanih salata, čuvanjem, serviranjem i dekorisanjem

· Diskusija 

	
	· Hladne povezane salate obrok salate
	
	· 

	11.
	Supe – čorbe – potaži 

	
	· Nacionalne bistre supe
	· Prezentuje recepture i način izrade supa i čorbi
	· Posmatranje video zapisa i slika sa obradom na​​mirnica, pripremom supa, čorbi i velute – pot​a​ža i njihovim serviranjem uz odgovarajući uložak

· Diskusija

	
	- Nacionalne čorbe
	
	· 

	
	- Velute – potaži
	
	· 

	12.
	Topla predjela

	
	- Topla predjela od tijesta
	· Prezentuje recepture i način izrade toplih predjela
	· Posmatranje video zapisa i slika sa obradom namirnica, pripremom toplih predjela, načinom serviranja i dekoracijom 

· Diskusija

	
	- Topla predjela od jaja
	· 
	· 

	
	- Topla predjela od povrća
	· 
	· 

	
	- Rižoto
	· 
	· 

	13.
	Gastronomski proizvodi od ribe, mekušaca, rakova, školjki i plodova mora

	
	- Gastro-proizvodi od riba
	· Prezentuje recepture i način izrade jela od  riba, mekušaca, rakova, školjki i plodova mora
	· Prikazivanje video zapisa i slika sa gastro-proizvodima od riba, rakova, školjki, mekušaca i morskih plodova, načinom serviranja i dekoracijom 
· Diskusija

	
	- Gastro-proizvodi od lignji, hobotnica i sipa
	· 
	· 

	
	- Gastro-proizvodi od školjki
	· 
	· 

	14.
	Gastro-proizvodi kao gotova jela od mesa stoke za klanje, peradi, divljači

	
	- Jednostavna i složena gotova jela
	· Prezentuje recepture i način izrade gotovih jela od mesa stoke za klanje, peradi i divljači
	· Prikazivanje video zapisa i slika sa gotovim jelima od mesa stoke za klanje, peradi i divljači načinom serviranja
· Diskusija

	
	- Jednostavna i složena gotova jela


	· 
	· 

	15.
	Pečenje

	
	· Pečenja mesa stoke za klanje
	· Prezentuje recepture i način izrade pečenja od mesa stoke za klanje i živine
	· Prikazivanje video zapisa i slika sa pečenjima od mesa stoke za klanje, peradi i divljači, načinom serviranja i dekoracijom

· Diskusija

	
	· Pečenja mesa peradi
	· 
	

	
	· Pečenja divljači
	· 
	

	16.
	Jela po porudžbini

	
	· Jela po porudžbini od telećeg mesa
	· Prezentuje recepture i način izrade jela po porudžbini
	· Prikazivanje video zapisa i slika sa jelima po porudžbini, načinom serviranja i dekoracijom 
· Diskusija

	
	· Jela po porudžbini od svinjskog mesa
	· 
	· 

	
	· Jela po porudžbini od svinjskog filea
	· 
	· 

	
	· Jela po porudžbini od goveđeg mesa
	· 
	· 

	
	· Jela po porudžbini od goveđeg filea
	· 
	· 

	17.
	Gastro proizvodi sa žara

	
	· Oblikovana jela sa roštilja
	· Prezentuje recepture i način izrade gastro proizvoda sa žara
	· Prikazivanje video zapisa i slika gastro proizvo​da sa žara, načinom serviranja i dekoracijom 
· Diskusija

	
	· Jela sa roštilja na žici
	· 
	· 

	
	· Jela sa roštilja – vješalice
	· 
	· 

	18.
	Gastro-proizvodi od povrća

	
	· Kuvano i povezano povrće – prilozi – variva 
	· Prezentuje recepture i način izrade gastro-proizvoda od povrća
	· Prikazivanje video zapisa i slika gastro proizvo​da od povrća, načinom serviranja i dekoracijom 
· Diskusija

	
	· Garniture – pojam i vrste
	· 
	· 

	19.
	Salate

	
	· Jednostavne salate
	· Prezentuje recepture i način izrade salata
	· Prikazivanje video zapisa i slika jednostavnih, složenih i specijalnih salata, načinom serviranja i dekoracijom 
· Diskusija

	
	· Miješane (složene) salate
	· 
	· 

	
	· Specijalne hladne vezane salate
	· 
	· 

	
	· Dresinzi za začinjavanje salata
	· 
	· 


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.
Gastronomija – pojam, nastanak, razvoj, nauka, umjetnost

Polaznik/polaznica zna da:

· Objasni značenje riječi gastonomija – gastrologija

· Objasni razvoj gastronomije

· Pojasni načela kod organizovanja ishrane

Organizacija rada u kuhinji

Polaznik/polaznica zna da:

· Vrši podjelu kuhinja

· Objasni karakteristike restoranske i pansionske kuhinje

· Objasni karakteristike male, srednje i velike kuhinje

· Objasni karakteristike domaće, nacionalne i internacionalne kuhinje

· Vrši podjelu (hijerarhija) kuhinjskog osoblja

· Pojasni organizaciju radnih mjesta

· Opiše načine higijensko-tehničke zaštite

HACCP sistem

Polaznik/polaznica zna da:

· Nabroji principe HACCP sistema

· Nabroji potencionalno rizičnu hranu

· Nabroji rizična jela koja treba da se rashlađuju i podgrijavaju

· Nabroji četiri postupka za bezbjednost hrane

· Objasni pravilno skladištenje hrane

· Nabroji uzročnike trovanja hranom
Gastro proizvodi nastali pod uticajem poznatih ličnosti koji su doprinijeli razvoju gastronomije

Polaznik/polaznica zna da:

· Nabroji proizvode nastale po porijeklu države, regije i po nekoj čuvenoj ili važnoj ličnosti

Gastronomska terminologija i njena primjena u turizmu 

Polaznik/polaznica zna da:

· Objasni gastronomsku terminologiju

Termičko-toplotne metode prerade namirnica (termička obrada namirnica)

Polaznik/polaznica zna da:

· Navede metode termičke obrade namirnica

· Vrši izbor metode u zavisnoti od recepture

· Objasni postupak termičke obrade

Namirnice biljnog – vegetativnog porijekla – povrće

Polaznik/polaznica zna da:

· Nabroji podjelu povrća prema dijelu biljke koja se koristi u ishrani

· Navede pravilnu primjenu povrća

· Navede pravilnu primjenu pečuraka (gljiva)

· Objasni način termičke obrade najzastupljenijih namirnica vegetativnog porijekla 

Začini i mirođije

Polaznik/polaznica zna da:

· Vrši podjelu začina u gastronomiji

· Objasni primjenu začina u gastronomiji

Nacionalne gastonomije 

Polaznik/polaznica zna da:

· Navede sličnosti i razlike između nacionalnih gastronomija

· Nabroji nacionalne gastro-proizvode svijeta

Nacionalni gastronomski proizvodi svijeta

Polaznik/polaznica zna da:

- Vrši podjelu jela kroz pripadnost nacionalne gastronomije

Hladna predjela i jela 

Polaznik/polaznica zna da:

· Razvrsta hladna predjela po grupama

· Objasni tehniku pripremanja hladnih predjela

· Objasni inovativnost kod serviranja hladnih predjela

· Navede standarde kod serviranja hladnih predjela

Supe – čorbe – potaži

Polaznik/polaznica zna da:

· Razvrsta nacionalne bistre supe, čorbe i velute - potaže

· Objasni tehniku pripremanja bistrih supa, čorbi i velute – potaža

Topla predjela

Polaznik/polaznica zna da:

· Razvrsta topla predjela

· Objasni tehniku pripremanja toplih predjela

· Objasni inovativnost kod serviranja toplih predjela

· Navede standarde kod serviranja toplih predjela

Gastornomski proizvodi od ribe, mekušaca, rakova, školjki i plodova mora

Polaznik/polaznica zna da:

· Razvrsta gastro-proizvode od riba i morskih plodova

· Objasni tehniku pripremanja gastro-proizvoda od riba i morskih plodova

· Objasni inovativnost kod serviranja gastro-proizvoda od riba i morskih plodova

· Navede standarde kod serviranja gastro-proizvoda od riba i morskih plodova 

Gastro-proizvodi kao gotova jela od mesa stoke za klanje, peradi, divljači

Polaznik/polaznica zna da:

· Razvrsta jednostavna i složena gotova jela od mesa stoke za klanje, peradi, divljači

· Objasni tehniku pripremanja jednostavnih i složenih gotovih jela od mesa stoke za klanje, peradi, divljači

Pečenje

Polaznik/polaznica zna da:

· Razvrsta pečenja od mesa stoke za klanje, peradi i divljači

· Objasni tehniku pripremanja mesa stoke za klanje, peradi i divljači

Jela po porudžbini 

Polaznik/polaznica zna da:

· Razvrsta jela po porudžbini od telećeg mesa, svinjskog mesa, svinjskog filea, goveđeg mesa, goveđeg filea

· Objasni tehniku pripremanja jela po porudžbini od telećeg mesa, svinjskog mesa, svinjskog filea, goveđeg mesa, goveđeg filea 

· Objasni inovativnost kod serviranja jela po porudžbini od telećeg mesa, svinjskog mesa, svinjskog filea, goveđeg mesa, goveđeg filea 

· Navede standarde kod serviranja jela po porudžbini od telećeg mesa, svinjskog mesa, svinjskog filea, goveđeg mesa, goveđeg filea 

Gastro proizvodi sa žara 

Polaznik/polaznica zna da:

· Razvrsta oblikovana jela sa roštilja, na žici i vješalice

· Objasni tehniku pripremanja oblikovanih jela sa roštilja, na žici i vješalice

· Objasni inovativnost kod serviranja oblikovanih jela sa roštilja, na žici i vješalice

· Navede standarde kod serviranja oblikovanih jela sa roštilja, na žici i vješalice

Gastro-proizvodi od povrća 

Polaznik/polaznica zna da:

· Razvrsta kuvano i povezano povrće (prilozi – variva) i garniture

· Objasni tehniku pripremanja kuvanog i povezanog povrća (prilozi – variva) i garnitura

· Objasni inovativnost kod serviranja kuvanog i povezanog povrća (prilozi – variva) i garnitura

· Navede standarde kod serviranja kuvanog i povezanog povrća (prilozi – variva) i garnitura

Salate

Polaznik/polaznica zna da:

· Razvrsta  salate

· Objasni tehniku pripremanja salata

· Objasni inovativnost kod serviranja salata

· Navede standarde kod serviranja salata

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· Dr M. J. Portić: „Gastronomija“,Univerzitet Singidunum, Beograd, 2011.

· Mr M. Vukić, N. Pavlović: „Sosovi“, Nauka i društvo, Beograd, 2001.

· Mr M. Vukić, Mr B. Đurišić: „Povrće – hrana za dug život“, Beograd, 1993.

· Mr M. Vukić, Mr B. Đurišić: „Začini u gastronomiji“, Beograd, 1995.

· Mr M. Vukić, M. Mitrović: „Salate“, Beograd, 2000.

· Dr A. Kovačević: „Gastronomija u savremenoj organizaciji rada“, Beograd 2000.

· David Ivey-Soto: „Priručnik za bezbjednost hrane za ugostiteljsku djelatnost“, Booz Allen Hamilton, Projekat razvoja privatnog sektora i konkurentnosti u Crnoj Gori (MCP), 2006.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	1

	2.
	Projektor
	
	1

	3.
	Projekciono platno
	
	1

	4.
	Internet konekcija
	
	1

	5.
	Kabinet kuvarstva sa opremom
	
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:
· Provjera se vrši usmeno i pismeno. 

· Pismeno, dva testa. 

· Ocjena vježbi.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija
Modul/predmet Osnove gastronomije je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Tehnologija hrane i pića

· Banket menadžment

· Restoranski menadžment

· Poslovni engleski jezik

· Francuski jezik

· Njemački jezik

· Ruski jezik

· Italijanski jezik

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
2.3. TEHNOLOGIJA HRANE I PIĆA
1. Oznaka i naziv modula: TEHNOLOGIJA HRANE I PIĆA
2. Kreditna vrijednost modula: 4
3. Ciljevi modula:

-Sticanje fundamentalnih znanja o sirovinama biljnog i animalnog porijekla;

-Upoznavanje sa osnovama prehrambenih  tehnologija i tehnologija pića.
4. djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Tehnologija hrane i pića
	I 
	72
	04

	Ukupno
	
	


4.1. Dio modula (predmet) : TEHNOLOGIJA HRANE I PIĆA
1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): TEHNOLOGIJA HRANE I PIĆA
2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 4

3. Broj  časova: 72

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	61
	11
	
	
	72
	04

	Ukupno
	61
	11
	
	
	72
	04


Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Tehnologija hrane i pića
· Sticanje osnovnih znanja o   važnosti hranljivih  i  zaštitnih materija u ishrani.

· Primjena  piramide ishrane i njen značaj u ishrani čovjeka.

· Razumijevanje  uticaja mikroorganizama  koji su značajni  u proizvodnji hrane.

· Primjena   procesa konzervisanja  prehrambenih proizvoda u  cilju očuvanja njihovog kvaliteta i  trajnosti.

· Primjena   termičke obrade namirnica.

· Razumijevanje  sirovina biljnog porijekla.

· Razumijevanje osnovnih postupka prerade žitarica, voća i povrća.

· Razumijevanje  sirovina animalnog porijekla.

· Razumijevanje  osnovnih postupka prerade  mesa za ljudsku ishranu, peradi, ribe i mlijeka.

· Razvijanje svijesti o pravilnoj upotrebi alkoholnih i bezalkoholnih pića. 

· Razumijevanje procesa proizvodnje vina i piva.

· Sticanje osnovnih znanja o prozvodnji alkoholnih i bezalkoholnih pića.

· Razumijevanje  značaja bioaktivnih sastojaka hrane na očuvavanje čovjekovog zdravlja.

5.  Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave

Razred:PRVI 

	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Značaj ishrane

	
	· Podjela hranljivih materija prema ulozi u organizmu 

· Uloga vode u ljudskom organizmu

· Ugljeni hidrati

· Proteini

· Lipidi 

· Vitamini

· Minerali 

· Principi pravilne ishrane

· Energetske potrebe organizma 

· Faktori koji određuju dnevni unos hrane; fiziološki, specifični i ekološki

· Propisi fao (organizacija za ishranu i poljoprivredu un) 
	· Objasni  važnost hranjivih  i  zaštitnih materija u ishrani

· Predstavlja piramidu ishrane i njen značaj u ishrani čovjeka


	Vježba :

· Izračunavanje energetske vrijednosti namirnica, izračunavanje energetskih potreba organizma 

· Sastavljanje  obroka, poštujući principe  pravilne ishrane i primjenjujući piramidu ishrane

	2.
	Mikrobiologija hrane

	
	· Mikroorganizmi važni za prehrambenu industriju

· Mikroorganizami  kao činioci proizvodnje hrane

· Mikroorganizami  koji uzrokuju kvarenja namirnica

· Zakonski propisi  o mikrobiološkoj ispravnosti životnih namirnica
	· Pojasni uticaj mikroorganizama  koji su značajni  u proizvodnji hrane
	· Video prezentacija o mikroorganizmima

· Diskusija

· Seminarski radovi



	3.
	Postupci konzervisanja životnih namirnica

	· 
	· Procesi konzervisanja hrane

· Fizički način konzervisanja

· Hemijski način konzervisanja

· Biološko konzerviranje
	· Procijeni adekvatnu primjenu pojedinih procesa konzervisanja  na određene prehrambene proizvode s obzirom na očuvanje njihovog kvaliteta i zadovoljavajuću trajnost
	· Video prezentacija:

· Konzervisanje putem smrzavanja, ukuvavanja, sušenja i hemijskih konzervanasa

· Diskusija

	4.
	Termička obrada životnih namirnica

	
	· Termička obrada namirnica:prenos toplote

· Termička obrada u suvoj sredini

· Termička obrada u vlažnoj sredini

· Termička obrada mikrotalasima
	· Objašnjava termičku obradu namirnica
	Vježba: 

· Primjenom konkretne termičke obrade na poje​di​​ne vrste namirnica, prikupiti podatke o sen​zo​rn​im i hranljivim vrijednostima tretiranih namirnica

· Rad u paru

· Prezentacija podataka

· Diskusija

	5.
	Sirovine  biljnog porijekla

	
	· Žitarice koje se koriste u ljudskoj ishrani

· Građa i hemijski sastav zrna žita

· Mlinarski proizvodi

· Tipovi brašna

· Čuvanje i skladištenje brašna

· Kvalitet brašna

· Hemijski sastav voća i povrća

· Vrste voća  i sorte povrća 

· Čuvanje i skladištenja voća i povrća

· Konzervisanje voća i povrća
	· Pojašnjava   sirovine  biljnog porijekla
	Vježba:

· Posjeta mlinu po izboru, prikupiti potrebne podatke o mlinarskim prizvodima

· Grupni rad

· Prezentacija i analiza prikuplenih podataka,kao i organoleptička procjena kvaliteta brašna

Vježba:

· Posjeta zelenoj pijaci,nabavljanje sezonskog  voća i povrća

· Rad u grupi

· Prezentacija i analiza,kao i 

organoleptička ocjena kvaliteta povrća i voća 

· Seminarski radovi

	6.
	Tehnologije  prerade žitarica, voća i povrća

	
	· Hleb i pecivo

· Tehnologija proizvodnje hleba i peciva

· Bolesti hleba

Prerada voća i povrća: promjene fizičkih  svojstava  

· Prerada voća i povrća:    promjene  hemijskih sastojaka (biljni  pigmenati) 

· Konzervisanja  prerađevina voća i povrća

· Voćni proizvodi

· Poluprerađevine  voća

· Prerađevine  voća

· Poluperađevine od povrća

· Prerađevine od povrća

· Skladištenja  proizvoda od voća i povrća

· Vrste  i svojstva ulja
	· Objasni osnovne postupke prerade žitarica, voća i povrća
	Vježba:

· Posjeta pekari: prikupljanje podataka koji se odnose na proizvodnju  hleba i peciva

· Grupni rad

· Prezentacija podataka

· Diskusija 

· Organoleptička ocjena kvaliteta hljeba, korisćenje pravilnika  

· Projektni zadaci

	7.
	Sirovine animalnog porijekla

	
	· Vrste mesa na tržištu

· Građa mesa

· Hemijski sastav mesa i kategorizacija

· Postmortalne promjene u mesu

· Higijenski pokazatelji ispravnosti mesa

· Hlađenje i smrzavanje mesa

· Kvalitet mesa stoke za ljudsku ishranu

· Uslovi transporta životinja za ljudsku ishranu

· Načini čuvanja mesa 

· Pakovanje mesa

· Bolesti životinja za ljudsku ishranu

· Meso peradi 

· Meso ribe

· Meso rakova i školjki

·  meso divljači

· Proizvodnja kravljeg, kozjeg i ovčjeg mlijeka u Crnoj Gori

· Hemijski sastav mlijeka

· Osobine  i kvalitet mlijeka

· Uslovi čuvanja mlijeka

· Konzervisanje mlijeka

· Sastav jaja

· Klase jaja

· Pakovanje  i čuvanje jaja
	· Pojašnjava    sirovine  animalnog  porijekla
	Vježba:

·  Na osnovu prikupljenih uzoraka, prilikom posjete mesari i ribari, prezentovati različite vrste mesa:mesa stoke za ljudsku ishranu,mesa peradi, mesa ribe, mesa školjki i rakova

· Rad u grupi

· Prezentacija, diskusija, kao i organoleptička ocjena kvaliteta 

Vježba:

· Organoleptička ocjena kvaliteta mlijeka

· Ocjena kvaliteta jaja

· Individualni rad

· Seminarski radovi

	8.
	Tehnologije prerade  mesa stoke za klanje, peradi, ribe i mlijeka

	
	· Proizvodi od mesa 

· Promjene na mesu tokom termičke obrade

· Proces proizvodnje  usitnjenog i oblikovanog mesa: 

· Kobasice

· Konzerve

· Gotova smrznuta jela

· Suhomesnati proizvodi

· Slanina

· Masti

· Fermentisani proizvodi mlijeka
	· Objasni osnovne postupke prerade  mesa stoke za klanje, peradi, ribe i mlijeka
	· Vježba:

· Posjeta prodavnicama i pikupljanje uzoraka suhomesnatih proizvoda,kobasica, konzervi

· Prezentacija, diskusija, kao i organoleptička oc​je​na kvaliteta suhomesnatih proizvoda, kobasica,

·    konzervi

Vježba:

· Dati polaznicima da 

· Čitaju i izvrše analizu deklaracija  pavlaka i maslaca  u cilju utvrđivanja razlika među različitim vrstama pavlaka i maslaca

· Organoleptička ocjena kvaliteta fermentisanih proizvoda mlijeka

· Projektni zadaci

	9.
	Tehnologija proizvodnje vina i piva

	
	· Faktori koji utiču na  kvalitet grožđa i vina

· Hemijski sastav grožđa i šire

· Tehnologija  proizvodnje crnih vina

· Tehnologija  proizvodnje bijelih vina

· Tehnologija  proizvodnje ružičastih  vina

· Desertna vina i tehnologija  proizvodnje desertnih  vina

· Aperitiv vina i tehnologija proizvodnje aperitivnih vina

· Pjenušava vina i tehnologija  proizvodnje pjenušavih   vina

· Sirovine za proizvodnju piva

· Vrste piva  u prometu

· Proizvodnja piva 

· Određivanje kvaliteta piva
	· Opisuje postupke proizvodnje vina i piva
	· Prikazivanje video zapisa na temu alkoholizma

· Posjeta vinskom podrumu

· Dati polaznicima da čitaju i izvrše analizu deklaracije desertnih vina u cilju utvrđivanja razlika među desertnim vinima

· Dati polaznicima da čitaju i izvrše analizu deklaracije aperitvnih vina u cilju utvrđivanja razlika među aperitivnim vinima

· Dati polaznicima da čitaju i izvrše analizu deklaracije pjenušavih vina u cilju utvrđivanja razlika među pjenušavim vinima

· Video prezentacija sirovina za dobijanje piva

	10.
	Proizvodnja jakih alkoholnih pića i bezalkoholnih pića

	
	· Destilacija:hemijski procesi i aparati za destilaciju

· Vrste i osobine jakih alkoholnih pića

· Voćne rakije 

· Rakije od grožđa

· Specijalne prirodne rakije

· Aromatizovane rakije

· Žestoka akloholna pića

· Bezalkoholna pića
	· Pojasni postupke proizvodnje jakih alkoholnih pića i bezalkoholnih pića
	· Dati polaznicima da čitaju i izvrše analizu deklaracija voćnih rakija

U cilju utvrđivanja razlika među različitim vrstama voćnih rakija

· Dati polaznicima da čitaju i izvrše analizu deklaracija  rakija od grožđa u cilju utvrđivanja razlika među različitim vrstama rakija od grožđa

· Dati polaznicima da čitaju i izvrše analizu deklaracija aromatizovanih rakija u cilju utvrđivanja razlika među različitim vrstama aromatizovanih rakija

· Dati polaznicima da čitaju i izvrše analizu deklaracija različitih vrsta viskija, votke, džina i ruma u cilju utvrđivanja razlika među različitim vrstama viskija, votki, ruma i džina

· Dati polaznicima da čitaju i izvrše analizu deklaracija u cilju utvrđivanja razlika među različitim vrstama voćnih sokova

· Dati polaznicima da čitaju i izvrše analizu deklaracija u  u cilju utvrđivanja razlika među različitim vrstama pjenušavih bezalkoholih pića

· Dati polaznicima da čitaju i izvrše analizu deklaracija u  u cilju utvrđivanja razlika među različitim vrstama mineralnih voda

Vježba :

· Degustacija različitih vrsta voćnih sokova

· Organoleptička ocjena osobina različitih vrsta voćnih sokova

· Diskusija. Analiza

Vježba:

· Degustacija različitih vrsta pjenušavih bezalkoholnih pića 

· Organoleptička ocjena osobina različitih vrsta pjenušavih bezalkoholih pića 

	11.
	Nova hrana

	
	· Nutraceutik

· Funkcionalna hrana

· Uloga bioaktivnih supstanci u očuvanju zdravlja čovjeka
	· Opisuje značaj bioaktivnih sastojaka hrane na očuvavanje čovjekovog zdravlja
	· Na internetu naći podatke o nutraceuticima i funkcionalnoj hrani


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u narednu godinu ili završetak obrazovanja.

Značaj ishrane

Polaznik/polaznica zna da:

· Vrši  podjelu hranljivih materija prema ulozi u organizmu 

· Objasni ulogu vode u ljudskom organizmu

· Objasni značaj ugljenih hidrata u ishrani

· Vrši podjelu aminokisjelina

· Definiše  značaj esencijalnih i neesencijalnih aminokisjelina u ishrani

· Navede  vrste proteina

· Objasni značaj proteina u ishrani

· Nabroji  esencijalne  masne kisjeline

· Objasni  značaj lipida  u ishrani

· Vrši podjelu vitamina

· Nabroji  osnovne vitamine i navodi neke od namirnica u kojima se javljaju

· Definiše ulogu  osnovnih vitamina, 

· Navede zastupljenost nekih   minerala  u hrani

· Objasni  ulogu nekih minerala

· Primijeni osnovnu formulu za izračunavanje  energetskih potreba organizma 

· Nabroji  fiziološke, specifične i ekološke faktore koji određuju dnevni unos hrane

· Sastavi obroke, poštujući principe  pravilne ishrane

Mikrobiologija hrane

Polaznik/polaznica zna da:

· Navede mikroorganizme važne za prehrambenu industriju

- Objasni ulogu nekih mikroorganizama kao činioca proizvodnje hrane

· Nabroji mikroorganizame koji uzrokuju kvarenja namirnica

· Definiše pojam „trovanja hranom“

Postupci konzervisanja životnih namirnica

Polaznik/polaznica zna da:

· Navede  procese konzervisanja hrane

· Nabroji parametre za procjenu sterilizacije

· Definiše  pasterizaciju

· Definiše sterilizaciju

· Objasni konzerviranje hrane  hlađenjem  u kontrolisanoj  atmosferi.

· Navede faze procesa zamrzavanja namirnica 

· Objasni fizički način konzervisanja

· Objasni hemijski način konzervisanja

Termička obrada životnih namirnica

Polaznik/polaznica zna da:

· Navede ulogu termičke obrade namirnica

· Objasni termičku obradu u suvoj sredini

· Objasni termičku obradu u vlažnoj sredini

· Objasni termičku obradu mikrotalasima

Sirovine  biljnog porijekla

Polaznik/polaznica zna da:

· Nabroji  vrste žitarice koje se koriste u ljudskoj ishrani

· Nabroji koje hemijske komponente ulaze u sastav žita

· Navede  značaj žita u ishrani

· Navede  pojedine komponente u ocjeni kvaliteta zrna  žita

· Objasni postupak pripreme zrna žita

· Objasni postupak skladištenja  zrna žita

· Objasni postupak mljevenja zrna žita

· Nabroji različite tipove brašna

· Objasni  postupak čuvanja i skladištenja brašna

· Navede faktore koji utiču na kvalitet brašna

· Nabroji organoleptička svojstva brašna

· Objasni hemijski sastav voća i  povrća

· Navede različite vrste voća  

· Navede različite sorte povrća 

· Objasni značaj voća i povrća u  ishrani

· Objasni načine čuvanja i skladištenja voća i povrća

Tehnologije  prerade žitarica, voća i povrća
Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji vrste hleba 

· Definiše  kvalitet hleba

· Navede vrste pekarskih proizvoda

· Objasni ukratko tehnologiju proizvodnje hleba i peciva

· Objasni  prehrambenu vrijednost hleba

· Navede bolesti hleba

· Nabroji faktore koji utiču na kvalitet hleba 

· Objasni  postupke čuvanja i skladištenja  hleba

· Objasni  koja   fizičkih  svojstava   voća i povrća  se mijenjaju tokom prerade

· Objasni  promjene biljnih pigmenata do kojih dolazi tokom  prerade voća i povrća

· Objasni ukratko  proces konzervisanja voća i povrća

· Navede proizvode od voća

· Nabroji  poluprerađevine voća i povrća

· Nabroji  prerađevine od voća i povrća

· Objasni neke poluprerađevine i gotove proizvode voća i povrća

· Objasni  uticaj  uslova  skladištenja na kvalitet proizvoda od voća i povrća

· Nabroji  vrste ulja

· Objasni osnovne osobine ulja

Sirovine animalnog porijekla

Polaznik /polaznica zna da:
· Nabroji  vrste mesa na tržištu

· Objasni građu mesa

· Navede hemijski sastav mesa

· Kratko opiše  neke  postmortalne promjene u mesu  (stoke za ljudsku ishranu, peradi, riba, rakova i šoljki)

· Navede  neke od higijenskih pokazatelja ispravnosti mesa

· Objasni pojmove hlađenja i smrzavanja mesa

· Definiše kvalitet mesa stoke za klanje

· Nabroji   načine čuvanja  mesa 

· Nabroji  načine pakovanja mesa

· Navede bolesti životinja za ljudsku ishranu

· Navede vrste mesa peradi

· Nabroji  neke od  faktora koji utiču  kvalitet mesa peradi

· Navede  vrste riba

· Objasni osobine mesa ribe

· Nabroji neke od  faktora koji utiču  na kvalitet mesa ribe

· Navede značaj mesa ribe u ishrani

· Navede vrste rakova i školjki

· Objasni  vrste  mesa rakova i školjki

· Nabroji  neke od faktora  koji utiču  na kvalitet mesa rakova i školjki

· Navede značaj mesa rakova i školjki  u ishrani

· Navede vrste divljači

· Kratko opiše   vrste  mesa divljači

· Objasni osobine mesa divljači

· Nabroji  neke od  faktora koji utiču  na kvalitet mesa divljači

· Navde osnovne podatke o proizvodnji kravljeg, kozjeg i ovčjeg mlijeka u Crnoj Gori

· Objasni  osnovne osobine mlijeka  

· Nabroji hemijske sastojke mlijeka 

· Navede značaj mlijeka u ishrani

· Objasni uslove čuvanja mlijeka

· Opiše  uslove konzervisanja mlijeka

· Objasni pojedine načine  kvarenje mlijeka (hemijsko, mikro biološko i senzorsko) 

· Nabroji neke od  faktora  koji utiču  na kvalitet  mlijeka

· Definiše ulogu i  značaj jaja u prehrambenoj industriji

· Navede   sastav jaja 

· Objasni pojedine načine  kvarenje jaja(hemijsko,mikro biološko i senzorsko)

· Navede uslove čuvanja jaja radi očuvavanja kvaliteta 

· Navede neke od  kriterijuma  za ocjenu kvaliteta jaja

· Objasni klasifikaciju  jaja

Tehnologije prerade  mesa stoke za klanje, peradi, ribe i mlijeka

Polaznik/polaznica zna da:
· Nabroji   proizvode od mesa 

· Navede  promjene na mesu tokom termičke obrade

· Kratko opiše  proces proizvodnje  usitnjenog i oblikovanog mesa 

· Nabroji vrste kobasica

· Objasni  metode proizvodnje  kobasica

· Nabroji neke od  faktora koji utiču na kvalitet kobasica

· Definiše konzerve

· Nabroji neke  vrste konzervi

· Opiše kratko skladištenje konzervi

· Objasni održivost konzervi

· Navede neke od  faktora koji dovode do kvarenja konzervi

· Objasni  metode i tehnološke parametre  konzervisanja mesnih i ribljih proizvoda

· Objasni  gotova smrznuta jela

· Navede vrste suhomesnatih proizvoda

· Definiše slaninu

· Objasni  osobine masti

· Nabroji vrste masti

· Navede promjene na mastima

· Objasni metode i tehnološke parametre  konzervisanja mesnih i ribljih proizvoda

· Nabroji fermentisane proizvode mlijeka

· Objasni hranjiva svojstva fermentisanih proizvoda  mlijeka 

· Nabroji  dijetetska svojstva fermentisanih proizvoda mlijeka

· Opiše kratko uslove čuvanja fermentisanih proizvoda mlijeka

· Objasni procese konzervisanja fermentisanih mliječnih proizvoda

· Objasni  važnost održavanja higijenskih uslova rada

Tehnologija  proizvodnje vina i piva

Polaznik/polaznica zna da:
· Nabroji  vrste i sorte vinove loze

· Navede  hemijski sastav grožđa

· Nabroji neke od  faktora koji i  su važni za kvalitet grožđa i vina

· Razlikuje  različite sorte grožđa za proizvodnju vina

· Nabroji hemijske sastojke šire

· Objasni tehnologiju  proizvodnje crnih vina

· Objasni tehnologiju  proizvodnje bijelih vina

· Objasni tehnologiju  proizvodnje ružičastih  vina

· Nabroji vrste desertnih vina

· Opiše kratko  tehnologiju  proizvodnje desertnih  vina

· Nabroji vrste aperitivnih  vina

· Opiše kratko   proizvodnje aperitivnih vina

· Navede vrste pjenušavih vina

· Opiše kratko  tehnologiju  proizvodnje pjenušavih   vina

· Navede   sirovine za proizvodnju piva

· Definiše sirovine za proizvodnju piva

· Nabroji  vrste piva  u prometu

· Nabroji faze proizvodnje piva 

· Opiše kratko  tehnologiju dobijanja piva

· Nabraja faktore koji utiču na kvalitet piva

Proizvodnja jakih alkoholnih pića i bezalkoholnih pića

Polaznik/polaznica zna da:
· Opiše kratko proces destilacije

· Navede neke vrste jakih alkoholnih pića

· Nabraja  vrste jakih alkoholnih pića 

· Opiše kratko tehnologiju  voćnih rakija

· Definiše  starenje voćnih rakija

· Nabroji  rakije od grožđa

· Opiše kratko  tehnologiju dobijanja rakije od grožđa 

· Nabroji  vrste  aromatizovanih rakija

· Definiše  sobine  aromatizovanih rakija 

· Navede vrste viskija 

· Opiše vrste viskija

· Nabroji vrste votke

· Nabroji vrste bezalkoholnih pića

· Nabroji sirovine za proizvodnju bezalkoholnih pića

· Nabroji pomoćne sirovine za proizvodnju  bap-a

Nova hrana

Polaznik/polaznica zna da:
· Definiše pojam nutraceutik

· Definiše pojam funkcionalna hrana

· Navede ulogu bioaktivnih supstanci u očuvavanju zdravlja čovjeka

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· B. Đurišić:”Ishrana”,Visoka hotelijerska škola strukovnih studija,Beograd 2008.

· B. Đurišić:”Tehnologija pića”,Viša hotelijerska škola ,Beograd 2000.

· Ž. Lambaša – Belak:”Tehnologija hrane”,Visoka škola za turistički menadžment u Šibeniku,2006.

· M. Nikolić, S. Banković-Paunović:“ Nauka o ishrani“, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Beograd, 2001.

· Internet.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	1

	2.
	Projektor
	
	1

	3.
	Projekciono platno
	
	1

	4.
	Internet konekcija
	
	1


9.Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja polaznika:

· Provjera se vrši usmeno i pismeno.

· Pismeno, dva testa. 

· Ocjena vježbi.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10.Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta) 

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine 

11. Povezanost djelova modula (predmeta) – korelacija

Modul/predmet Tehnologija hrane i pića  je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Osnove gastronomije

· Restoranski menadžment

· Tehnike dekorisanja u pekarstvu i poslastičarstvu

· Vino, hrana i kultura

· Poslovni engleski jezik

· Italijanski jezik

· Ruski jezik

· Francuski jezik

· Njemački jezik

· Banket menadžment

· Dezerti - posluženje

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
2.4. PRIMIJENJENA INFORMATIKA U UGOSTITELJSTVU
1. Oznaka i naziv modula:  PRIMIJENJENA INFORMATIKA U UGOSTITELJSTVU
2. Kreditna vrijednost modula:  04
3. Ciljevi modula:

· Osposobljavanje za pružanje informacija i usluga klijentima u hotelima, restoranima i agencijama;
· Osposobljavanje za primjenu različitih softvera u poslovanju.

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Primijenjena informatika u ugostiteljstvu
	I
	72
	4

	Ukupno
	72
	4


4.1. Dio modula (predmet) – PRIMIJENJENA INFORMATIKA U UGOSTITELJSTVU
1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): PRIMIJENJENA INFORMATIKA U UGOSTITELJSTVU
2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 4

3. Broj časova: 72

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	i
	44
	28
	
	
	72
	4

	ukupno
	44
	28
	
	
	72
	4


Vježbe: odjeljenje se dijeli na grupe do 17 polaznika

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): primijenjena informatika u ugostiteljstvu
· Objašnjavanje specifičnosti hardverskih elemenata računarskog sistema.

· Rukovanje periferijama hardvera računarskog sistema: štampači, projektori, POS terminal i sl.

· Korišćenje elemenata paketa Office za obradu teksta, tabelarne kalkulacije i prezentacije.

· Komuniciranje putem interneta. 

· Rukovanje elementima hotelskog i POS softvera.

· Korišćenje u praksi najčešćih softvera za vođenje hotelskog i restoraterskog poslovanja (Micros, Garson i sl.).

5.  Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave

Razred: PRVI

	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Specifičnosti hardverskih elemenata računarskog sistema

	
	· Osnovni hardverski elementi računarskog sistema
	· Poznaje elemente računarskog sistema i njihovu ulogu

· Nabraja osobine fiskalnog štampača
	· Pokazati kompletan računarski sistem sa POS elementima

	2.
	Periferije računarskog sistema: štampači, projektori, POS terminal

	
	· Uključivanje sitema i Tač skrin (touch screen) monitori

· Priprema štampača i štampanje računa

· Povezivanje i podešavanje projektora

· Povezivanje i podašav anje POS terminala
	· Koristi touch screen za izbor artikala i kreiranje računa

· Podešava fiskalni štampač i papir i štampa račune

· Spaja i podešava projektor, priprema i vrši projekciju prezentacije na njemu

· Zna da poveže i podesi POS terminal
	Vježba  

· Prikazati video prezentaciju praktičnog korišćenja elemenata računarskog sistema 
· Koristeći izabrani softver, na monitoru birati artikle i kreirati, a potom štampati račun

	3.
	Elementi paketa Office za obradu teksta, tabelarne kalkulacije i prezentacije

	
	· Program Word iz paketa MS Office, za obradu teksta

· Program Excel iz paketa MS Office, za tabelarne kalkulacije

· Program PowerPoint iz paketa MS Office, za izradu i prikazivanje prezentacija
	· Priprema i formatira dokument u programu za obradu teksta Word

· Priprema i obrađuje podatke u formi tabela i grafikona u programu za tabelarne kalkulacije Excel

· Priprema, kreira i prikazuje prezentacije u programima za izradu prezentacija PowerPoint
	Vježbe  

· Pripremiti i kreirati dokument u Wordu, forma​tirati ga i štampati na standardnom štampaču

· Kreirati dokument u Excelu, prema tabeli podataka, sumirati redove i kolone. Prikazati sve na grafikonu

· Od pripremljenog materijala, teksta i slika, kreirati prezentaciju u PowerPointu, i prikazati je na projektoru

	4.
	Komunikacija putem interneta

	
	· Programi za pretragu interneta (browser)

· Programi za slanje i prijem elektrinske pošte (email klijenti)

· Programi za glasovnu komunikaciju (Voip)
	· Koristi pretraživač u radu, vrši pretragu  i pregled internet stranica

· Priprema, šalje i prima email poruke koristeći email servise (npr. GMail) i email klijent program (MS Outlook)

· Priprema i šalje poslovna i cirkularna pisma

· Komunicira glasom preko inteneta, koristeći Voip softver (MS Messanger, Skype)
	Vježbe

· Koristeći pretraživač izvršiti pretragu i pronaći traženi pojam na internetu

· Slate i primati email poruke koristeći email servise (npr. GMail) i email klijent program (MS Outlook)

· Pripremiti i slati cirkularno pismo

· Koristeći Skype, kreirati nalog i uspostaviti glasovnu vezu

	5.
	Elementi hotelskog i POS softvera

	
	· Softver za restoratersko poslovanje (Micros, Garson ili sl.) Opseg poslova u restoranu, čiju obradu podataka i aktivnosti podržava softver

· Konfiguracija elemenata POS softvera

· Elementi POS softvera za naručivanje, rezervacije, naplatu i sl.
	· Nabraja vrste zadataka iz djelokruga poslova u restoranu, čiju obradu podataka i aktivnosti podržava softver (Micros) 

· Konfiguriše elemente hotelskog i POS softvera

· Razlikuje elemente POS softvera za naručivanje, rezervacije, naplatu i sl.

· Kreira narudžbe i izdaje račune koristeči POS softver i hardverske elemente
	· Vježbe iz svih opcija sa zadatim parametrima

	6.
	Softveri za vođenje hotelskog i restoraterskog poslovanja

	
	· Interfejs i elementi programa Point Office Sistem (POS) softvera (Micros, Garson i sl.)
· Postavljanje prostornog rasporeda infrastrukture unutar softvera

· Mobilne hardverske i softverske komponente POS sistema.
	· Poznaje interfejs programa Point Office Sistem (POS) softvera (Micros, Garson i sl.)

· Kreira prostorni raspored u skladu sa kon​kre​t​nim mogućnostima i potrebama objekta (restorana)

· Rukuje i vrši konkretne radnje sa Point Office Sistem (POS) softverom

· Rukuje sa mobilnim hardverskim i softverskim ko​m​po​nentama Point Office Sistem (POS) softvera
	· Vježbe iz svih opcija sa zadatim parametrima


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva, koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.
Specifičnosti hardverskih elemenata računarskog sistema 

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše i razlikuje hadverske elemente računarskog sistema

· Objasni kako se pojedini elementi povezuju u cjelinu

· Navede ulogu i način korišćenja pojedinih elemenata

Periferije računarskog sistema: štampači, projektori, POS terminal
Polaznik /polaznica zna da:

· Objasni priključivanje i podešavanje standardnih i POS štampača

· Objasni priključivanje i podešavanje projektora

· Objasni priključivanje i podešavanje POS terminala

· Navede postupke i situacije u kojima se koriste ove periferije

Elementi paketa Office za obradu teksta, tabelarne kalkulacije i prezentacije 

Polaznik /polaznica zna da:

· Opiše ulogu, mogućnosti i način korišćenja programa za obradu teksta (MS Word)

· Kreira, formatira i štampa tekstualni dokument

· Opiše ulogu, mogućnosti i način korišćenja programa za tabelarne proračune (MS Excel)

· Kreira, formatira i štampa tabelarni dokument

· Opiše ulogu, mogućnosti i način korišćenja programa za izradu prezentacija (MS PowerPoint)

· Kreira i prikaže prezentaciju

Komunikacija putem interneta 

Polaznik /polaznica zna da:

· Koristi pretraživač (browser), vrši pretragu  i pregled internet stranica

· Pripremi, šalje i prima email poruke koristeći email servise (npr. GMail) i 

· Pripremi, šalje i prima email poruke koristeći email klijent program (MS Outlook)

· Pripremi i šalje poslovna i cirkularna pisma

· Komunicira glasom preko inteneta, koristeći Voip softver (MS Messanger, Skype)

Elementi hotelskog i POS softvera
Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji vrste zadataka iz djelokruga poslova u restoranu

· Nabroji vrste zadataka koje podržava softver (Micros) 

· Konfiguriše elemente hotelskog i POS softvera

· Razlikuje elemente POS softvera za naručivanje, rezervacije, naplatu i sl.

· Kreira i mijenja porudžbinu u POS softveru

· Izdaje račune prema porudžbini, koristeči POS softver i hardverske elemente

Softveri za vođenje hotelskog i restoraterskog poslovanja
Polaznik /polaznica zna da:

· Opiše interfejs programa Point Office Sistem (POS) softvera (Micros, Garson i sl.)

· Kreira prostorni raspored infrastrukture u softveru, u skladu sa konkretnim mogućnostima i potrebama objekta (restorana)

· Opiše konkretne radnje u okviru Point Office Sistem (POS) softvera

· Opiše upotrebu mobilnih hardverskih i softverskih komponenti Point Office Sistem (POS) softvera

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· Fidelio Suite 8 Team: Micros Fidelio Suite 8 Priručnik za kurs, Montera Software, Podgorica, 2009.

· N. Klem, G. Šuković: INFORMATIKA 1, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Podgorica, 2011.

· Grupa autora: ECDL Start, Ministarstvo prosvjete CG, 2013.

· 2D Soft: Garson - Softverski paket za ugostiteljstvo, Priručnik, Novi Sad, 2013.

· Internet.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	17

	2.
	Monitor - touch screen (priključen na jedan računar)
	
	1

	3.
	Projektor
	
	1

	4.
	Projekciono platno
	
	1

	5.
	Štampač
	
	1

	6.
	Fiskalni (pos) štampač (priključen na jedan računar)
	
	1

	7.
	Internet konekcija
	
	1

	8.
	Odgovarajući softver za restoransko poslovanje
	
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera znanja vrši se usmeno i pismeno i na vježbama.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija
Modul/predmet Primjenjena informatika u ugostiteljstvu je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Restoranski menadžment

· Banket menadžment

· Poslovna komunikacija i korenspodencija

· Poslovni engleski jezik
Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
2.5. OSNOVE HOTELIJERSTVA
1. Oznaka i naziv modula: OSNOVE HOTELIJERSTVA

2. Kreditna vrijednost modula: 04
3. Ciljevi modula:

· Sticanje fundamentalnih znanja o hotelijerstvu kao primjenjenoj naučnoj disciplini i materijalnoj osnovi turizma; 

· Usaglašavanje pojavnih oblika hotelijerstva sa tipovima turističkih kretanja; 

· Upoznavanje sa kvalitetom hotelskih usluga.

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Osnove hotelijerstva
	I
	72
	04

	Ukupno
	
	


4.1. Dio modula (predmet) : OSNOVE HOTELIJERSTVA

1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): OSNOVE HOTELIJERSTVA

2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 04

3. Broj  časova: 72

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	56
	16
	/
	/
	72
	04

	Ukupno
	56
	16
	/
	/
	72
	04


Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Osnove hotelijerstva

· Razlikovanje osnovnih pojmovnih razgraničenja u hotelijerstvu i osnovne i dodatne usluge.

· Sprovođenje određenih aktivnosti (poslovne funkcije) koje nastaju u pripremnoj, proizvodnoj i završnoj fazi reprodukcionog ciklusa hotelijerstva.

· Procjenjivanje značaja povezanosti hotelijerstva sa drugim djelatnostima.

· Objašnjavanje podjele ugostiteljskih objekata za smještaj po različitim kriterijumima.

· Analiziranje značaja diferenciranja hotela pod uticajem lokacionog faktora, motivima posjete, asortimana usluga i kategorije potrošača za hotelsko poslovanje.

· Objašnjavanje poslovanja hotela sa različitih aspekata (prostornog, organizacionog i ekonomskog).

5.  Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave

Razred: PRVI 

	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Osnovna pojmovna razgraničenja u hotelijerstvu i osnovne i dodatne usluge

	
	· Pojam ugostiteljstva, hotelijerstva i restoraterstva

· Osnovne i dodatne usluge u hotelijerstvu

· Osnovne odlike radnog procesa u hotelijerstvu
	· Razlikuje osnovna pojmovna razgraničenja u hotelijerstvu i osnovne i dodatne usluge


	· Vježba: Posjetiti hotel i prikupiti podatke o broju i strukturi pansionskih i vanpansionsih usluga koje nudi gostima

· Prezentacija.Diskusija.

	2.
	Funkcije hotelijerstva

	
	· Aktivnosti nabavne funkcije

· Aktivnosti uslužno-proizvodne funkcije

· Prodajna funkcija u hotelijerstvu

· Aktivnosti finansijke, kadrovske, tehničke i administrativne funkcije u hotelijerstvu
	· Sprovodi određene aktivnosti (poslovne funkcije) koje nastaju u pripremnoj, proizvodnoj i završnoj fazi reprodukcionog ciklusa hotelijerstva
	· Vježba: Sačiniti shemu organizacione strukture (sektora, odjeljenja), broja zaposlenih i kadrovske strukture  u hotelu, po izboru

· Prezentacija. Diskusija.  

	3.
	Mjesto hotelijerstva u sistemu privrednih djelatnosti

	
	· Uloga hotelijerstva u turističkoj privredi

· Povezanost hotelijerstva sa saobraćajem

· Povezanost hotelijerstva sa trgovinom

· Povezanost hotelijerstva sa drugim privrednim djelatnostima

· Povezanost hotelijerstva sa djelatnostima neprivrednog karaktera
	· Procijeni značaj povezanosti hotelijerstva sa drugim djelatnostima
	· Vježba: shematski predstaviti preduzeca koja cine uze i sire okruzenje hotela. Za svako od njih navesti moguca polja saradnje

· Prezentacija. Diskusija

	4.
	Produkt hotelijerstva – Pojam i suštinske odlike
	
	

	
	· Hotelski proizvod

· Razlika hotelskog proizvoda od industrijskog proizvoda
	· 
	· Vježba:Sačiniti prezentaciju,na temu:Komparativna analiza hotelskog proizvoda i proizvoda nekog proizvodnog preduzeća-ukazati na razlike

· Diskusija. Analiza.

	5.
	Objekti hotelijerstva

	
	· Pojam ugostiteljskog objekta 

· Razvrstavanje ugostiteljskih objekata za smještaj

· Osnovni faktori razvrstavanja

· Sistematizacija ugostiteljskih objekata za smještaj

· Obavezni minimalni uslovi za obavljanje ugostiteljske djelatnosti
	· Objašnjava podjelu ugostiteljskih objekata za smještaj po različitim kriterijumima
	· Vježba:Komparativnom analizom dva ugostiteljska objekta utvrditi stepen u kome je u njima zadovoljeni  minimalni uslovi za obavljanje ugostiteljske djelatnosti

· Prezentacija.Diskusija. 

	6.
	Osnovne vrste i tipovi ugostiteljskih objekata za smještaj

	
	· Pojam, kapacitet i tipizacija hotela

· Ostali objekti za smještaj: motel, pansion, turistički apartman, turističko naselje, kamp, kuća i stan za odmor, soba za iznajmljivanje, netipični oblici smještaja
	· Analizira značaj diferenciranja hotela pod uticajem lokacionog faktora, motivima posjete, asortimana usluga i kategorije potrošača za hotelsko poslovanje


	· Vježba:Posjetiti dva ili vise objekta iste kategorije,na razlicitim lokacijama u gradu i analizirati uticaj lokacije na visinu cijena.Uporedite cijene istih vrsta usluga (diferenciranje cijena u zavisnosti od lokacije)

· Prezentacija.Diskusija.

	7.
	Razvrstavanje ugostiteljskih objekata za pružanje usluga hrane i pića
	
	

	
	· Međunarodni aspekt razvrstavanja

· Razvrstavanje u svijetlu primjene domaćih propisa

· Pojam i tipovi restorana 

· Ostali objekti za pružanje usluga hrane i pića
	
	· Vježba:Evropski hotelski standard.Ostali propisi(domaci i medjunarodni)relevantni za razvrstavanje objekata

· Prezentacija. Diskusija.

· Simulacija situacije,kategorizacija hotela primjenom kriterijuma za kategorizaciju

· Simulacija situacije:Kategorizacija restorana primjenom kriterijuma za kategorizaciju

· Vježba: Posjeta nacionalnom restoranu, analiza asortimana usluga, ambijenta, kadrovi

· Prezentacija.Diskusija.

	8.
	Poslovanje hotela

	
	· Prostorije u hotelu namijenjene gostima

· Ekonomsko-tehničke, proizvodne i personalne prostorije u hotelu

· Poslovi službe prijema u hotelu

· Poslovi hotelskog domaćinstva

· Poslovi službe tehničkog domaćinstva

· Poslovi sektora hrane i pića u hotelu

· Značaj i ulogu sektora hrane i pića u hotelu

· Osnovni činioci radnog procesa u hotelu

· Troškovi osnovnih činilaca radnog procesa

· Uticaj unutrašnjih i spoljašnjih faktora na formiranja cijena hotelskih usluga

· Osnovni pokazatelji uspješnosti poslovanja
	· Objasni poslovanje hotela sa različitih aspekata (prostornog, organizacionog i ekonomskog)
	· Vježba: Sastavljanje dnevng plana rada hotelskih službi:

· službe prijeme

· sektora hrane i pića

· hotelskog domaćinstva

· marketinga i prodaje 

· finansijsko – računovodstvenog sektora

· sektora ljudskih resursa

· sektora nabavke prodaje

· sektora tehničkog održavanja

· Prezentacija. Diskusija

· Vježba: Kalkulacija cijene hrane i pića

· Vježba:Izračunavanje osnovnih ekonomskih parametara poslovanja hotela, restorana

· Analiza.Diskusija.


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.

Osnovna pojmovna razgraničenja u hotelijerstvu i osnovne i dodatne usluge
Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše ugostiteljstvo, hotelijerstvo i restoraterstvo

· Navede osnovne i dodatne usluge u hotelijerstvu

· Nabroji osnovne odlike radnog procesa u hotelijerstvu

Funkcije hotelijerstva

Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji funkcije hotelijerstva

· Navede aktivnosti nabavne funkcije

· Navede aktivnosti uslužno-proizvodne funkcije

· Objasni prodajnu funkciju u hotelijerstvu

· Navede aktivnosti finansijske, kadrovske, tehničke i administrativne funkcije u hotelijerstvu

Mjesto hotelijerstva u sistemu privrednih djelatnosti

Polaznik /polaznica zna da:

· Objasni ulogu hotelijerstva u turističkoj privredi

· Objasni povezanost hotelijerstva sa saobraćajem

· Objasni povezanost hotelijerstva sa trgovinom

· Objasni povezanost hotelijerstva sa drugim privrednim djelatnostima

· Objasni povezanost hotelijerstva sa djelatnostima neprivrednog karaktera

Produkt hotelijerstva – pojam i suštinske odlike 

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše hotelski proizvoda

· Razlikuje hotelski proizvod od industrijskog proizvod

Objekti hotelijerstva 

Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji osnovne faktore razvrstavanja

· Sistematizuje ugostiteljske objekte za smještaj na osnovu najvažnijih kriterijuma (status ugostiteljske djelatnosti, tržišna orijentacija, period rada, dužina boravka, cijena i dr.)

· Utvrdi minimum opštih uslova za obavljanje ugostiteljske djelatnosti

Osnovne vrste i tipovi ugostiteljskih objekata za smještaj

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše pojam hotela

· Razlikuje smještajne jedinice u hotelima

· Vrši podjelu hotelskih objekata prema veličini

· Nabroji faktore tipizacije (diferenciranja) hotela

· Izvrši tipizaciju pod uticajem različitih faktora

· Daje primjere tipiziranih hotela u zemlji i inostranstvu

· Razlikuje ostale ugostiteljske objekte za smještaj

Razvrstavanje ugostiteljskih objekata za pružanje usluga hrane i pića 

Polaznik /polaznica zna da:

· Odredi osnovne kriterijume razvrstavanja ugostiteljskih objekata za hranu i piće

· Objasni međunarodni aspekt razvrstavanja

· Vrši razvrstavanje u svijetlu primjene domaćih propisa

· Nabroji tipove restorana 

· Nabroji ostale objekte za pružanje usluga hrane i pića

Poslovanje hotela 

Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji prostorije u hotelu namijenjene gostima

· Izvrši podjelu na ekonomsko-tehničke, proizvodne i personalne prostorije u hotelu

· Nabroji poslove službe prijema u hotelu

· Nabroji poslove hotelskog domaćinstva

· Nabroji poslove službe tehničkog domaćinstva

· Nabroji poslove sektora hrane i pića u hotelu

· Objasni značaj i ulogu sektora hrane i pića u hotelu

· Nabroji osnovne činioce radnog procesa u hotelu

· Razlikuje troškove osnovnih činilaca radnog procesa

· Objasni uticaj unutrašnjih i spoljašnjih faktora na formiranja cijena hotelskih usluga

· Objasni osnovne pokazatelje uspješnosti poslovanja

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· Lj.Kosar: Hotelijerstvo – teorija i praksa, VHŠ, Beograd 2002.

· K.Čačić: Poslovanje hotelskih preduzeća, Univerzitet Singidunum 2010.

· O.Bakić: Popesku J.,Nikolić M.,Zečević B.,» Agencijsko i hotelijersko poslovanje» za I,II,III,i IV razred ugostiteljsko-turističke škole, Zavod za udžbenike i nastavna sredstva, Beograd, 2002.

· M . Nikolić, M . Bakić, B . Kapor, Lj . Stojanović: „Praktikum za agencijsko i hotelijersko poslovanje“ za I i II razred ugostiteljsko – turističke škole , Zavod za udžbenike i nastavna sredstva , Beograd , 2003.

· D.K. Hays , J.Ninemeir: „Upravljanje hotelskim poslovanjem“, Zagreb 2005.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	1

	2.
	Projektor
	
	1

	3.
	Projekciono platno
	
	1

	4.
	Internet konekcija
	
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera se vrši usmeno i pismeno

· Pismeno, dva testa.

· Ocjena vježbi.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta) 

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine. 

11. Povezanost djelova modula (predmeta) – korelacija

Modul/predmet Osnove hotelijerstva  je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Menadžment u hotelijerstvu

· Menadžment hotelskih i restorankih preduzeća

· Menadžment održivog razvoja u ugostiteljstvu

· Poslovna komunikacija 

· Ugostiteljsko poslovanje

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
2.6. RESTORANSKI MENADŽMENT
1. Oznaka i naziv modula: RESTORANSKI MENADŽMENT

2. Kreditna vrijednost modula: 18
3. Ciljevi modula:

Osposobljavanje za samostalno upravljanje u restoranskom poslovanju, za praćenje inovacija i trendova u ugostiteljstvu.
4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Menadžer restoraterstva
	I
	684
	18

	Ukupno
	
	


4.1. Dio modula (predmet) – RESTORANSKI MENADŽMENT

1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): RESTORANSKI MENADŽMENT

2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 18

3. Broj časova: 684

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	72
	
	108
	504
	684
	18

	Ukupno
	72
	
	108
	504
	684
	18


Praktična nastava: odjeljenje se dijeli na grupe do 17 učenika.
Napomena: škola može umanjiti fond časova praktičnog obrazovanja kod poslodavca u zavisnosti od privrednog ambijenta i materijalnih uslova u školi za realizaciju praktične nastave. Umanjenje ne može biti više od 50%. 
4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Restoranski menadžemnt
· Pojašnjavanje  pojma, suštine i značaja menadžmenta.

· Prezentovanje uloge mendžmenta i menadžera u ugostiteljstvu.

· Analiziranje značaja restoraterstva za razvoj turizma.

· Analiziranje načina rasta i razvoja ugostiteljskih lanaca.

· Određivanje osobina radnog kolektiva restorana.

· Analiziranje različitih psiholoških tipova gostiju.

· Ispravljanje grešaka kod reklamacija i žalbi gostiju.

· Analiziranje ekonomskih aspekata poslovanja u ugostiteljstvu.

· Razdvajanje ugostiteljskih objekata prema kriterijumima za kategorizaciju.

· Demonstriranje načina usluživanja specijalnih jela u restoranu.

· Demonstriranje načina usluživanja voća u restoranu.

· Demonstriranje načina usluživanja sireva u restoranu.

· Pojašnjavanje upotrebe različitih začina i sosova u restoraterstvu.

· Procjenjivanje tržišta za ketering usluge.

· Kreiranje ponude za ketering usluge.

· Predstavljanje osobina ketering osoblja.

· Pojašnjavanje opreme i inventara za funkciju keteringa.

· Argumentovanje važnosti marketinga za barsko poslovanje.

· Pojašnjavanje značaja pripremnih radova u baru.

· Organizovanje rada u noćnom baru.

· Opisivanje specifičnosti barskog poslovanja.

· Kreiranje receptura za alkoholne i bezalkoholne mješavine na osnovu njihovih karakteristika.

· Korišćenje različitih garniša u barskom poslovanju.

· Kreiranje instrumenata ponude i prodaje u ugostiteljstvu.

· Primjenjivanje elemenata iso standard.

· Primjenjivanje elemenata HACCP standard.

· Skladištenje i prodaja cigara u skladu sa uputstvima i standardima proizvođača.

· Vrednovanje značaja ugostiteljstva na razvoj kongresnog turizma.

· Prezentovanje vina različitih proizvođača i podneblja.

· Pojašnjavanje važnosti pronalaska kafe za razvoj ugostiteljstva.

5. Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave

Razred: PRVI (teorija i praktična nastava u školi – 180 časova)
	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Pojam, suština i značaj menadžmenta

	
	· Principi menadžmenta

· Organizaciono postavljanje menadžmenta

· Uticaj okruženja na menadžment

· Vještina uticajnog ponašanja

· Rukovođenje
	· Pojasni pojam, suštinu i značaj menadžmenta 
	· PowerPoint prezentacija

· Diskusija

· Seminarski radovi

	
	· Pojava menadžmenta u ugostiteljstvu

· Uvođenje menadžera i menadžmenta u ugostiteljsku djelatnost
	· Prezentuje ulogu mendžmenta i menadžera u ugostiteljstvu
	

	2.
	Pojmovne osnove restoraterstva

	
	· Značaj restoraterstva za razvoj turizma
	· Analizira značaj restoraterstva za razvoj turizma
	· Video prezentacija poznatih svjetskih hotelskih lanaca

· Diskusija 

	
	· Međusobna uslovljenost u razvoju ugostiteljstva i turizma

· Osnovni načini rasta i razvoja ugostiteljskih lanaca
	· Analizira načine rasta i razvoja ugostiteljskih lanaca


	

	3.
	Formiranje i funkcionisanje radnog kolektiva restorana

	
	· Faktori formiranja i funkcionisanja radnog kolektiva u restoranu

· Faktori obezbjeđivanja kvaliteta radnih operacija u restoranu
	· Odredi osobine radnog kolektiva restorana
	· Prikazivanje oragnizacionih struktura u restoranima, na različitim primjerima 

· Izrada organizacionih šema u skladu sa defini​sa​nim vrstama usluga i obimom posla u restoranu 

· Diskusija

	4.
	Poslovna psihologija u restoraterstvu

	
	· Vrste gostiju

· Ugostitelji upoznajmo sami sebe

· Gosti su naš cilj i njima pripada sva naša pažnja i briga
	· Analizira različite psihološke tipove gostiju
	· Simulacija situacija sa različitim primjerima 

· Igranje uloga 

· Diskusija

	5.
	Reklamacije i žalbe gostiju

	
	· Reklamacije i žalbe gostiju
	· Ispravlja greške kod reklamacija i žalbi gostiju
	· Analiza i diskusija o dobrim i lošim   primjerima

· Vježbe:

· Simulacija situacija sa različitim primjerima

· Igranje uloga 

· Diskusija

	6.
	Ekonomski aspekti poslovanja u ugostiteljstvu

	
	· Pojam troškova

· Marža i njena uloga u kalkulaciji cijena ishrane i pića

· Kalkulacija i metode formiranja cijena
	· Analizira ekonomske aspekte poslovanja u ugostiteljstvu
	· Analiza i diskusija

· Projektni radovi

· Vježbe:

· Obračun kalkulacije proizvoda na zadatim primjerima 

	7.
	Razvrstavanje i kategorizacija ugostiteljskih objekata

	
	· Minimalni uslovi koje moraju ispunjavati ugostiteljski objekti

· Kategorizacija ugostiteljskih objekata
	· Razdvaja ugostiteljske objekte prema kriterijumima za kategorizaciju
	· Korišćenje pravilnika o kategorizaciji

· Diskusija

	8.
	Tehnika i način pružanja usluga u restoraterstvu

	
	· Usluživanje specijalnih jela u restoranu (kavijar, kamenice, puževi, artišoke, špargle, grancigule)
	· Demonstrira način usluživanja specijalnih jela u restoranu
	· Prikaz crteža, slika i video zapisa sa kuverima i priborom za konzumaciju različitih vrsta specijalnih jela 

· Seminarski radovi

· Diskusija 

Vježbe:

· Postavljanje kuvera i usluživanje specijalnih jela, voća i  sireva u kabinetu usluživanja

· Simulacija situacija kod primanja porudžbine

· Diskusija


	
	· Usluživanje voća
	· Demonstrira način usluživanja voća u restoranu
	· 

	
	· Usluživanje sireva
	· Demonstrira načine usluživanja sireva u restoranu
	· 

	9.
	Upotreba začina i sosova u restoraterstvu

	
	· Primjena začina i soseva
	· Pojasni upotrebu različitih začina i sosova u restoraterstvu
	· Posmatranje video zapisa 

·  Diskusija

	10.
	Ketering

	
	· Razlike između restoranske usluge i keteringa

· Tipovi keteringa

· Pojam tržišta

· Poslovno tržište

· Tržište specijalnih događaja
	· Procjenjuje tržište za ketering usluge
	· Prikaz crteža, slika i video zapisa

· Komparativna analiza restoranskog poslovanja u odnosu na ketering

· Diskusija

· Seminarski radovi

· Vježbe:

· Izrada ponude za ketering uslugu, formiranje menu-a praćenjem trendova

· Simulacija situacija

	
	· Načini posluživanja na keteringu

· Standardna menu ponuda

· Formiranje menu-a

· Menu trendovi

· Prodaja ketering usluga
	· Kreira ponudu ketering usluge

· Predstavlja osobine ketering osoblja
	· 

	
	· Potraživanje radnika

· Obuka radnika

· Dužnosti članova personala
	
	· 

	
	· Kupovina i održavanje krupnog inventara

· Kupovina i održavanje ketering vozila

· Sitan inventar
	· Pojasni opremu i inventar za funkciju keteringa
	· 

	11.
	Bar i barsko poslovanje

	
	· Ciljne grupe gostiju vezanih za proizvode i uslugu

· Marketing kroz lične kontakte

· Marketing u baru
	· Argumentuje važnost marketinga za barsko poslovanje


	· Prikazivanje video zapisa, slika i skica sa različitim načinima usluživanja u barovima

· Komparativna analiza i diskusija  o razlikama u  

· Načinu usluživanja u barovima

· Obilazak različitih vrsta barova

· Razgledanje uređaja, opreme i inventara

· Sastavljanje receptura za alkoholne i bezalkoholne koktele

· Diskusija      

· Vježbe:

· Priprema mješavina, koktela i dekoracija u skladu sa recepturama
· Pravilno rukovanje sa barskim inventarom
· Simulacija završnih radova
· Slaganje pića prema specifičnoj težini pića


	
	· Higijena radnog prostora bara

· Značaj zaliha pića
	· Pojasni značaj pripremnih radova u baru
	· 

	
	· Zatvaranje bara

· Ugostiteljsko osoblje u baru

· Konobar u barskom poslovanju

· Pomoćno osoblje u barskom poslovanju
	· Organizuje rad u baru


	· 

	
	· Specifičnosti barskog poslovanja

· Podjela barova

· Barska oprema
	· Opisuje specifičnosti barskog poslovanja


	· 

	
	· Votka i kokteli sa votkom

· Džin i kokteli sa džinom

· Rum i kokteli od ruma

· Tekila i kokteli sa tekilom

· Viski i kokteli sa viskijem

· Aperitivi i kokteli od aperitivnih pića

· Dižestivi i kokteli od dižestivnih pića

· Specifična težina pića
	· Kreira recepture za alkoholne i bezalkoholne mješavine na osnovu njihovih karakteristika


	· 

	
	· Garniši
	· Koristi različite garniše u barskom poslovanju
	· 

	12.
	Instrumenti ponude i prodaje restoranskih usluga

	
	· Jelovnik
	· Kreira instrumente ponude i prodaje u ugostiteljstvu


	· Kreiranje ponuda ugostiteljskih objekata na osnovu prikupljenih informacija

· Razgledanje i diskusija o strukturi karata i jelima po grupama u okviru karte

Vježbe:

· Dati polaznicima da osmisle dati instrument ponude i prodaje koji bi zadovoljio njihove potrebe/rad u grupi, individualni rad

	
	· Karta pića
	
	· 

	
	· Vinska karta
	
	· 

	
	· Karta doručka
	
	· 

	
	· Barska karta
	
	· 

	
	· Menu
	
	· 

	13.
	Iso standardi

	
	· Kvalitet iso standarda


	· Primjenjuje elemente iso standarda
	· Čitanje i tumačenje iso standarda 

· Analiza primjene iso standarda u Crnoj Gori, na primjerima 

	14.
	Haccp standardi

	
	· Utisci turista i bezbjednost hrane

· Uvod u kreiranje švedskog stola
	· Primjenjuje elemente haccp standarda
	· Čitanje i tumačenje haccp standarda, 

· Analiza primjene haccp standarda u Crnoj Gori, na primjerima 

	15.
	Cigarete

	
	· Klasifikacija

· Anatomija cigarete

· Proizvodnja cigarete

· Čuvanje cigareta, oblici i veličina cigareta

· Aroma cigarete
	· Vrši skladištenje i prodaju cigareta u skladu sa uputstvima i standardima proizvođača
	· Prikazivanje video zapisa i slika sa različitim tipovima cigareta

· Diskusija

	16.
	Značaj ugostiteljstva za razvoj kongresnog turizma

	
	· Značaj ugostiteljstva na razvoj kongresnog turizma


	· Vrednuje značaj ugostiteljstva na razvoj kongresnog turizma
	· Analiza podataka 

· Prikupljenih putem 

Interneta

· Diskusija 

	17.
	Vina

	
	· Vina sa geografskim porijeklom

· Specijalna vina

· Njegovanje vina


	· Prezentuje vina različitih proizvođača i podneblja
	· Prikazivanje video zapisa i slika,

· Komparativna analiza vina različitih proizvođača i podneblja

· Diskusija

· Seminarski radovi

Vježbe:

· Prezentacije vina sa geografskim porijeklima

· Faze kod usluživanja vina

· Pravilna degustacija vina

· Posjeta vinskom podrumu

	18.
	Kafa

	
	· Kultivizacija kafe

· Biljka

· Prženje kafe

· Espreso napici

· Održavanje higijene mlina za kafu
	· Pojasni važnost pronalaska kafe za razvoj ugostiteljstva
	· Prikazivanje video zapisa i slika

· Diskusija

· Seminarski radovi

Vježbe:

· Priprema različitih toplih i hladnih napitaka od kafe

· Pravilno korišćenje i održavanje aparata za kafu,

· Održavanje higijene mlina za kafu


 Razred: PRVI (Praktična nastava – 504 časa)
	Redni broj
	Teme i sadržaji 
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Poslovna psihologija u restoraterstvu

	
	
	· Analizira različite psihološke tipove gostiju


	· Uputiti polaznike da se upoznaju sa reakcijama gostiju prilikom svakodnevnih radnih operacija u ugostiteljskim objektima (prijem, smještaj, davanje instrumenata ponude, prijem porudžbine, usluživanje i ispraćaj gostiju)

	2.
	Reklamacije i žalbe gostiju

	
	
	· Ispravlja greške kod reklamacija i žalbi gostiju
	· Ukazati polaznicima na najčešće reklamacije i žalbe gostiju koje se dešavaju u ugostiteljskim objektima i kako pravilno reagovati u tim situacijama

	3.
	Ekonomski aspekti poslovanja u ugostiteljstvu

	
	 
	· Analizira ekonomske aspekte poslovanja u ugostiteljstvu
	· Upoznati polaznike sa načinom formiranja cijena i izračunavanjem marže u ugostiteljskim objektima

	4.
	Tehnika i način pružanja usluga u restoraterstvu

	
	
	· Demonstrira način usluživanja specijalnih jela u restoranu

· Demonstrira način usluživanja voća u restoranu

· Demonstrira načine usluživanja sireva u restoranu
	· Pokazati polaznicima način postavljanja kuvera za specijalna jela, voće i sireve kao i načine njihovog usluživanja

· Upoznati polaznike sa specijalnim jelima koja se  uslužuju u tim ugostiteljskim objektima

	5.
	Ketering

	
	
	· Procjenjuje tržište za ketering usluge

· Kreira ponudu ketering usluge             

· Predstavlja osobine ketering osoblja

· Pojasni opremu i inventar za funkciju keteringa


	· Prilikom sastavljanja ponude za ketering ukazati polaznicima na bitne elemente, način izdavanja radnih naloga kao i na cjelokupnu organizaciju rada

· Upoznati polaznike sa opremom i inventarom koji se koristi za funkciju keteringa u ugostiteljskim objektima

· Objasniti polaznicima način nuđenja ketering usluge u ugostiteljskim objektima

	6.
	Bar i barsko poslovanje

	
	
	· Argumentuje važnost marketinga za barsko poslovanje

· Pojasni značaj pripremnih radova u baru

· Organizuje rad u baru

· Opisuje specifičnosti barskog poslovanja

· Kreira recepture za alkoholne i bezalkoholne mješavine na osnovu njihovih karakteristika

· Koristi različite garniše u barskom poslovanju
	· Kroz praktične primjere upoznati polaznike sa načinom rada u baru,

· Dati polaznicima zadatke za izvršavanje pripremnih radova u baru,

· Upoznati polaznike sa miješanim pićima koja se najčešće pripremaju u ugostiteljskim objektima kao i načinom njihovog pripremanja,

· Polaznici pripremaju različite garniše od voća i povrća

	7.
	Instrumenti ponude i prodaje restoranskih usluga

	
	 
	· Kreira instrumente ponude i prodaje u ugostiteljstvu
	· Dati polaznicima na uvid instrumente ponude u ugostiteljskim objektima

· Pokazati polaznicima način sastavljanja i nuđenja dnevnog 

menu-a

	8.
	Vina

	
	 
	· Prezentuje vina različitih proizvođača i podneblja
	· Upoznati polaznike sa vinima koja se nude u ugostiteljskim objektima, njihovim karakteristikama kao i sa načinom njihove prezentacije i usluživanja

	9.
	Kafa

	
	 
	· Pojasni važnost pronalaska kafe za razvoj ugostiteljstva
	· Pokazati polaznicima način pripremanja i usluživanja kafe kao i toplih i hladnih napitaka na bazi kafe u ugostiteljskim objektima

· Pokazati polaznicima način održavanja i korišćenja aparata za kafu i mlina za kafu


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.
Pojam, suština i značaj menadžmenta

Polaznik/polaznica zna da:
· Definiše menadžment

· Nabroji principe menadžmenta

· Pojasni organizaciono postavljanje menadžmenta

· Objasni liderske vještine

· Objasni ulogu rukovodioca

· Pojasni uticaj okruženja na menadžment

· Pojasni uvođenje menadžmenta i menadžera u ugostiteljsku djelatnost

Pojmovne osnove restoraterstva

Polaznik/polaznica zna da:
· Objasni međusobnu uslovljenost u razvoju ugostiteljstva i turizma u funkcionalnom smislu

· Objasni međusobnu uslovljenost u razvoju ugostiteljstva i turizma u ekonomskom  smislu

· Pojasni osnovne načine rasta i razvoja ugostiteljskih lanaca

· Nabroji  prednosti i nedostatke kod franšizinga

· Tumači ugovor o menadžmentu

· Pojasni akvizicije

· Pojasni zajednička ulaganja

Formiranje i funkcionisanje radnog kolektiva restorana

Polaznik/polaznica zna da:
· Pojasni faktore formiranja i funkcionisanja radnog kolektiva u restoranu

· Predloži aktivnosti za bolju motivaciju zaposlenog osoblja

· Istakne važnost stimulisanja zaposlenog osoblja

Poslovna psihologija u restoraterstvu

Polaznik/polaznica zna da:
· Nabroji faktore formiranja i funkcionisanja radnog kolektiva u restoranu

· Predloži aktivnosti za bolju motivaciju zaposlenog osoblja

· Nabroji faktore koji utiču na bolju stimulaciju i motivaciju zaposlenih

· Prepozna različite psihološke tipove gostiju

· Odredi reakcije uslužnog osoblja prema različitim psihološkim tipovima gostiju

· Pojasni načine stvaranja prijatne atmosfere i ambijenta u ugostiteljskom objektu

· Predloži načine oslovljavanja gostiju

· Istakne važnost prvog utiska  koji gost doživi prilikom ulaska u ugostiteljski objekat

Reklamacije i žalbe gostiju

Polaznik/polaznica zna da:
· Nabroji najšešće reklamacije i žalbe gostiju u restoranu

· Odredi reakcije uslužnog osoblja na reklamacije i žalbe gostiju

Ekonomski aspekti poslovanja u ugostiteljstvu

Polaznik/polaznica zna da:

· Izračuna maržu 

· Analizira ulogu marže u kalkulaciji cijena ishrane i pića

Razvrstavanje i kategorizacija ugostiteljskih objekata

Polaznik/polaznica zna da:
· Opiše ugostiteljske objekte prema vrsti usluga koje pružaju

· Nabroji  minimalne uslove za određivanje odgovarajuće kategorije ugostiteljskih objekata

Tehnika i način pružanja usluga u restoraterstvu

Polaznik/polaznica zna da:
· Pojasni načine  posluživanja specijalnih jela u restoranu

· Predloži pića koja se konzumiraju uz specijalna jela

· Pojasni načine usluživanja voća u restoranu

· Opiše karakteristike sireva

· Pojasni načine usluživanja sireva

· Predloži vina i pića koja se uslužuju sa sirevima

Upotreba začina i sosova u restoraterstvu

Polaznik/polaznica zna da:
· Nabroji različite začine i sosove u restoraterstvu

· Pojasni primjenu začina i sosova

Ketering

Polaznik/polaznica zna da:
· Nabroji  poslovne događaje na kojima se može organizovati ketering

· Nabroji specijalne događaje na kojima se može organizovati ketering

· Navede prednosti ketering usluga 

· Pojasni način organizovanja ketering usluge

· Objasni način posluživanja kod organizovanog ketering obroka

· Predloži hranu i vino za ketering

· Navede zahtjeve koji se očekuju od hrane

· Predloži kako doći do odgovarajućih kandidata za posao

· Opiše dužnosti ketering osoblja

· Istakne važnost obuke koju mora proći novo osoblje u sektoru hrane i pića

· Nabroji krupan inventar za ketering

· Nabroji sitan inventar za ketering

· Nabroji tipove vozila za ketering

Bar i barsko poslovanje

Polaznik/polaznica zna da:
· Predloži načine praćenja trendova u barovima

· Opiše  ciljne grupe gostiju u baru

· Pojasni dekoracije koje se koriste u baru

· Pojasni značaj zaliha pića

· Opiše osoblje u baru

· Navede karakteristike rukovodioca bara

· Odredi osobine konobara u barskom poslovanju

· Pojasni specifičnosti barskog poslovanja

· Objasni kriterijume za podjelu barova

· Nabroji barove za pružanje usluga ishrane 

· Nabroji barove za pružanje usluga pića i razonode

· Nabroji i opiše navedene vrste viskija

· Nabroji i opiše navedene vrste votke 

· Nabroji i opiše navedene vrste džina 

· Nabroji i opiše navedene vrste ruma

· Nabroji i opiše navedene vrste tekile

· Nabroji voće i povrće koje se koriste kao garniš u baru

Instrumenti ponude i prodaje restoranskih usluga

Polaznik/polaznica zna da:
· Nabroji instrumente ponude

· Opiše strukturu instrumenata ponude

· Nabroji raspored jela po klasifikaciji u jelovniku

· Pojasni način sastavljanja instrumenata ponude

ISO standardi

Polaznik/polaznica zna da:
· Opiše najpoznatije iso standarde

· Pojasni primjenu iso standarda u ugostiteljstvu

HACCP standardi

Polaznik/polaznica zna da:
· Navede utiske turista i bezbjednost hrane

· Pojasni pravila kod postavljanja švedskog stola

Cigarete

Polaznik/polaznica zna da:
· Nabroji različite vrste cigarete

· Opiše proizvodnju cigarete

· Opiše čuvanje cigarete

Značaj ugostiteljstva za razvoj kongresnog turizma

Polaznik/polaznica zna da:
· Istakne važnost ugostiteljstva za organizaciju kongresa

Vina

Polaznik/polaznica zna da:

· Opiše vina sa geografskim porijeklom

· Nabroji i objasni navedene vrste francuskih vina

· Nabroji i objasni navedene vrste italijanskih vina

· Nabroji i objasni  navedene vrste vina novog svijeta

· Nabroji i pojasni specijalna vina

· Objasni načine njegovanja vina

Kafa

Polaznik/polaznica zna da:
· Pojasni kultivizaciju kafe

· Opiše kafe arabika i robusta kao najpoznatije i najrasprostranjenije vrste 

· Opiše napitke na bazi kafe

· Pojasni održavanje higijene aparata za kafu

· Pojasni održavanje mlina za kafu

7.Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· Mr. M. Lončar: „Restoraterstvo“, Viša hotelijerska škola,Beograd, 2001.

· M.Krasavčić „Menadžment barova i kazina“, Visoka hotelijerska škola strukovnih studija, Beograd, 2011.

· Mr.M. Krasavčić: „Banket menadžment“, Visoka hotelijerska škola strukovnih studija, Beograd,  2009.

· Dr.M. Nikolić: „Personalni menadžment“, Viša hotelijerska škola,Beograd, 2001.

· M.Stojanović, M.Krasavčić: „Restoraterstvo“, Nauka i društvo Srbije,Beograd, 2006.

· M.Stojanović: „Ketering“, Visoka hotelijerska škola strukovnih studija, Beograd, 2010.

· I.Zubović, Mr.sc.Ivan Marošević: „Vođenje i organizacija restauracije“, HoReBa d.o.o. Pula,2006.

· D. Ivey-Soto: „Priručnik za bezbjednost hrane za ugostiteljsku djelatnost“,Booz Allen, Hamilton, Projekat razvoja privatnog sektora i konkurentnosti u Crnoj Gori (MCP),2006.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8.  Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	1

	2.
	Projektor
	
	1

	3.
	Projekciono platno
	
	1

	4.
	Štampač
	
	1

	5.
	Internet konekcija
	
	1

	6.
	Kabinet usluživanja sa opremom i inventarom (stolice, stolovi, točionica pića sa uređajima, kolica za usluživanje i flambiranje, barski inventar)
	
	


9.Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera se vrši usmeno, pismeno i na praktičnoj nastavi.

· Pismeno, dva testa.

· Ocjena pratičnog rada.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija
Modul/predmet Restoranski menadžment je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Banket menadžment

· Osnove gastronomije

· Tehnologija hrane i pića

· Finansijsko poslovanje

· Psihologija

· Vino, hrana i kultura

· Menadžment hotelskih i restoranskih preduzeća

· Engleski jezik

· Francuski jezik

· Njemački jezik

· Ruski jezik

· Italijanski jezik

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
2.7. BANKET MENADŽMENT
1. Oznaka i naziv modula: BANKET MENADŽMENT

2. Kreditna vrijednost modula: 18
3. Ciljevi modula:

Osposobljavanje za samostalno upravljanje u restoranskom poslovanju, za praćenje inovacija i trendova u ugostiteljstvu.

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Menadžer restoraterstva
	II
	726
	18

	Ukupno
	
	


4.1. Dio modula (predmet) – BANKET MENADŽMENT

1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): BANKET MENADŽMENT

2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 18

3. Broj časova: 720

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	II
	66
	
	132
	528
	726
	18

	Ukupno
	66
	
	132
	528
	726
	18


Praktična nastava: odjeljenje se dijeli na grupe do 17 učenika.
Napomena: Škola može umanjiti fond časova praktičnog obrazovanja kod poslodavca u zavisnosti od privrednog ambijenta, i materijalnih uslova u školi za realizaciju praktične nastave. Umanjenje ne može biti više od 50%.

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Banket menadžment 
· Argumentovanje na primjerima značaja i uticaja banket menadžmenta na ostvarivanje ciljeva.

· Određivanje osobina banket menadžera.

· Osmišljavanje promotivnih aktivnosti za svečane prijeme.

· Definisanje aktivnosti i protokola u zavisnosti od vrste svečanog prijema.

· Pojašnjavanje načina konzumiranja jela na svečanim prijemima.

· Kreiranje ponuda za različite svečane prijeme.

· Tumačenje radnih naloga po sektorima u ugostiteljskim objektima.

· Planiranje i kontrolisanje izvođenja pripremnih radova.

· Procjenjivanje potrebnog broja osoblja i raspored rada na svečanim prijemima.

· Procjenjivanje potrebnih količina hrane i pića za svečane prijeme.

· Pojašnjavanje uloge aperitiv salona za organizovanje svečanih prijema.

· Usmjeravanje zvanica u skladu sa protokolom svečanog prijema.

· Predlaganje aranžiranja prostora za svečane prijeme.


5. Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave

Razred: DRUGI (Teorija i praktična nsatva u školi –198 časova)
	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Pojava menadžmenta u ugostiteljstvu

	
	· Pojava menadžmenta u ugostiteljstvu

· Banket menadžment i njegova funkcija

· Banket menadžment i organizovanje

· Banket menadžment i njegov uticaj na ostvarivanje ciljeva
	· Na primjerima argumentuje značaj i uticaj banket menadžmenta na ostvarivanje ciljeva
	· Kroz razgovor navest učenike da prepoznaju menadžment u ugostiteljstvu

· Objasniti funkcije menadžmenta

· Pojasniti kako menadžment utiče na ostvarivanje ciljeva

	
	· Banket menadžer

· Uvođenje menadžmenta i menadžera u ugostiteljsku djelatnost
	· Određuje osobine banket menadžera
	

	2.
	Ponuda ugostiteljskih usluga

	
	· Propaganda i prodaja

· Banket menadžment i ekonomska propaganda

· Banket menadžment i istraživanje tržišta
	· Osmišljava promotivne aktivnosti za svečane prijeme
	· Kroz razgovor povezati predhodno stečena znanja iz oblasti ponude i propagande

· Pojasniti kako propaganda utiče na biznis

	3.
	Svečani prijemi

	
	· Uloga protokola

· Postavljanje stolova i raspored zvanica
	· Definiše aktivnosti i protokol u zavisnosti od vrste svečanog prijema
	· Pojasniti šta je protokol i njegovu primjenu kod postavljanja stolova za svečani prijem

· Kroz razgovor navesti učenike da prepoznaju dužnosti zvanice.

	
	· Dužnosti zvanica
	· Pojašnjava način konzumiranja jela na svečanim prijemima
	

	
	· Radni doručak
	· Kreira ponude za različite svečane prijeme

· Tumači radne naloge po sektorima u ugostiteljskim objektima

· Planira i kontroliše izvođenje pripremnih radova

· Procjenjuje potreban broj osoblja i raspored rada na svečanim prijemima

· Procjenjuje potrebne količine hrane i pića za svečane prijeme

· Pojašnjava ulogu aperitiv salona za organizovanje svečanih prijema

· Usmjerava zvanice u skladu sa protokolom svečanog prijema 


	· Prikazivanje video zapisa, slika i skica sa pripremnim elementima organizacije svečanih prijema, 

· Komparativna analiza i diskusija o razlikama u načinu rada

· Diskusija

· Seminarski radovi

Vježbe:

· Pisanje ponuda za različite svečane prijeme, izvođenje pripremnih radova u offisu i sali 

· Prijem i usluživanje gostiju 

· Simulacija situacija 

· Organizovanje tematskih večeri u zavisnosti od svečanog prijema

· Diskusija 

	
	· Poslovni ručak
	
	

	
	· Svadbeni ručak
	
	

	
	· Slavljenje rođendana
	
	

	
	· Krsna slava
	
	

	
	· Banket
	
	

	
	· Intimna večera
	
	

	
	· Toplo-hladni bife
	
	

	
	· Hladan bife
	
	

	
	· Koktel party
	
	

	
	· Garden party
	
	

	
	· Balovi
	
	

	
	· čajanka
	
	

	
	· piknik
	
	

	4.
	Dekoracija prostorija u ugostiteljskom objektu

	
	· Dekoracija holova

· Osnovni principi dekoracije prostorija za usluživanje

· Osnovni principi aranžiranja
	· Predlaže aranžiranje prostora za svečane prijeme
	· Prikazivanje video zapisa, slika i skica

· Diskusija

Vježbe:

· Kod organizovanja tematskih večeri ili svečanih prijema zadati polaznicima da sami osmisle izgled kabineta 


Razred: DRUGI (Praktična nastava – 528 časova)
	Redni broj
	Teme i sadržaji 
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Ponuda ugostiteljskih usluga

	
	
	· Osmišljava promotivne aktivnosti za svečane prijeme 
	· Zadati polaznicima da osmisle promotivne aktivnosti za organizaciju svečanih prijema

· Polaznike navesti da promovišu svoje radove

· Razviti diskusiju među polaznicima o pojedinačnim radovima 

	2.
	Svečani prijemi

	
	
	· Definiše aktivnosti i protokol u zavisnosti od vrste svečanog prijema

· Pojašnjava način konzumiranja jela na svečanim prijemima

· Kreira ponude za različite svečane prijeme

· Tumači radne naloge po sektorima u ugostiteljskim objektima

· Planira i kontroliše izvođenje pripremnih radova

· Procjenjuje potreban broj osoblja i raspored rada na svečanim prijemima

· Procjenjuje potrebne količine hrane i pića za svečane prijeme

· Pojašnjava ulogu aperitiv salona za organizovanje svečanih prijema

· Usmejrava zvanice u skladu sa protokolom svečanog prijema 
	· Dati smjernice polaznicima kod  postavljanja stolova i organizovanja smještaja gostiju u zavisnosti od protokola

· Pokazati polaznicima način sastavljanja ponude u zavisnosti od vrste svečanog prijema

· Objasniti polaznicima kroz primjer kako da prave trebovanje za potrebne količine hrane i pića u zavisnosti od ponude i broja gostiju

· Dati smjernice polaznicima kod pripremanja aperitiv salona i služenja aperitivnih pića

· Dati polaznicima praktične zadatke kod usluživanja na svečanim prijemima

· Objasniti polaznicima način organizovanja završnih radova kod svečanih prijema

	3.
	Dekoracija prostorija u ugostiteljskom objektu

	
	
	· Predlaže aranžiranje prostora za svečane prijeme
	· Kod organizovanja tematskih večeri ili svečanih prijema zadati polaznicima da sami osmisle izgled sale za usluživanje


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.
Pojava menadžmenta u ugostiteljstvu 

Polaznik/polaznica zna da:
· Navede ciljeve banket menadžmenta

· Pojasni kontrolisanje kao funkciju banket menadzmenta

· Pojasni uticaj banket menadzmenta na ostvarivanje ciljeva

· Navede karakteristike banket menadžera

· Opiše ulogu i zadatke banket menadžera

Ponuda ugostiteljskih usluga 

Polaznik/polaznica zna da:
· Pojasni ulogu ekonomske propagande na banket menadžment

· Pojasni metode koje se koriste za istraživanje tržišta kod banket menadžmenta

Svečani prijemi 

Polaznik/polaznica zna da:
· Objasni ulogu protokola

· Nabroji  bitne elemente kod organizacije različitih svečanih prijema

· Planira izgled stola u zavisnosti od svečanog prijema

· Rasporedi zvanice za stolom

· Odredi ulogu i zadatke domaćina na svečanim prijemima

· Pojasni načine konzumiranja  jela na svečanim prijemima

· Sastavi ugovor u zavisnosti od vrste svečanog prijema

· Kreira menu

· Predloži aperitivna pića

· Predloži pića uz menu

· Predloži dižestive 

· Nabroji radne naloge šefu kuhinje

· Nabroji radne naloge šefu sale

· Nabroji radne naloge točiocu pića

· Nabroji radne naloge dekorateru

· Da opis pripremnih radova u ofisu i sali za usluživanje 

· Planira i organizuje pripremne radnje u sali za usluživanje

· Planira potreban broj osoblja u zavisnosti od svečanog prijema

· Dijeli reone uslužnom osoblju

· Planira potrebne količine hrane po jednoj osobi

· Planira potrebne količine aperitiva

· Planira potrebne količine dižestiva

· Planira potrebne količine pića uz menu

· Planira izgled aperitiv salona

· Predloži dekoraciju aperitiv salona

· Pravi raspored stolova 

· Vrši prijem i doček gostiju 

· Posluži apetisane i aperitivna pića

· Opiše ulogu i zadatak domaćina

· Opiše ulogu i zadatak glavnog gosta

· Pravi raspored zvanica za stolom prema vrsti protokola

· Predloži različite oblike stolova prema vrsti svečanog prijema

 Dekoracija prostorija u ugostiteljskom objektu 

Polaznik/polaznica zna da:
· Nabroji osnovne principe dekoracije prostorija za usluživanje

· Navede osnovne principe aranžiranja

7.Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· Mr. M. Lončar: „Restoraterstvo“, Viša hotelijerska škola, Beograd, 2001.

· Mr.Milovan Krasavčić: „Banket menadžment“, Visoka hotelijerska škola strukovnih studija, Beograd,  2009.

· Dr.M. Nikolić: „Personalni menadžment“, Viša hotelijerska škola, Beograd, 2001.

· M.Stojanović, M.Krasavčić: „Restoraterstvo“, Nauka i društvo Srbije, Beograd, 2006.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	1

	2.
	Projektor
	
	1

	3.
	Projekciono platno
	
	1

	4.
	Štampač
	
	1

	5.
	Internet konekcija
	
	1

	6.
	Kabinet usluživanja sa opremom i inventarom (točionica pića sa uređajima, stolovi, stolice, kolica za usluživanje i flambiranje, barski inventar).
	
	


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera se vrši usmeno, pismeno i na praktičnoj nastavi.

· Pismeno, dva testa.

· Ocjena pratičnog rada.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija
modul/predmet Banketi menadžment je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Restoranski menadžment

· Osnovi gastronomije

· Tehnologija hrane i pića

· Finansijsko poslovanje

· Engleski jezik

· Francuski jezik

· Njemački jezik

· Ruski jezik

· Italijanski jezik

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
2.8. MARKETING U TURIZMU I HOTELIJERSTVU
1. Oznaka i naziv modula: MARKETING U TURIZMU I HOTELIJERSTVU

2. Kreditna vrijednost modula: 4
3. Ciljevi modula:

· Razumijevanje značaja marketinga kao poslovne filozofije, imajući u vidu specifičnosti turističkog tržišta;
· Osposobljavanje za uspješnu primjenu instrumenata marketing miksa u preduzećima turističke privrede.

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Marketing u turizmu i hotelijerstvu
	II
	66
	4

	Ukupno
	
	


4.1. Dio modula (predmet) :MARKETING U TURIZMU I HOTELIJERSTVU

1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): MARKETING U TURIZMU I HOTELIJERSTVU

2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 03

3. Broj  časova: 66

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	II
	50
	16
	
	
	66
	4

	Ukupno
	50
	16
	
	
	66
	4


Vjezbe:odjeljenje se dijeli na grupe od po 17 polaznika
4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Marketing u turizmu i hotelijerstvu

· Sticanje osnovnih znanja o pojmu i karakteristikama turističkog trzista.

· Razumijevanje načina primjene marketing koncepta u turizmu i hotelijerstvu .              

· Razumijevanje marketing okruženja i marketing informacionog sistema.

· Procjena značaja upravljanja marketing aktivnostima u turizmu i hotelijerstvu.

· Primjena instrumenata marketing miksa u turizmu i hotelijerstvu.

· Razvijane svijesti o potrebi primjene  posebnih aspekata marketinga u turizmu i hotelijerstvu.

5. Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave 

Razred: DRUGI 

	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Pojam i karakteristike turističkog tržišta

	
	· Pojam i osnovne karakteristike usluga

· Turističko tržište i potrošnja
· Osobenosti u funkcionisanju turističkog tržišta

· Pojam i karakteristike turističke ponude

· Pojam i karakteristike turističke tražnje

· Ponašanja potrošača i faktori koji utiču na ponašanje potrošača

· Faze istraživanja tržišta

· Metode istraživanja tržišta
	· Objasni pojam i karakteristike turističkog tržišta


	· Vježba:Posjetiti restoran, po izboru, prikupiti podatke o njegovoj poslovnoj orjentaciji,vrstama usluga koje nudi, kategorijama potrošača(rad u grupi)

· Prezentacija i analiza prikupljenih podataka

	2.
	Primjena marketing koncepta u turizmu i hotelijerstvu

	
	· Primjenu marketinga u uslužnim djelatnostima

· Osnovni marketinški pojmovi(potrebe, zelje, tražnja)

· Pojam“ trougla marketinga usluga“(preduzeće,zaposleni, potrošač)

· Marketing kao poslovna filozofija

· Marketing kao ekonomski proces

· Marketing kao poslovna funkcija

· Primjena marketing koncepta u hotelima i restoranima

· Koordinacija marketing aktivnosti usmjerenih prema potrošaču
	· Primjenjuje marketing koncept u turizmu i hotelijerstvu
	· Vježba: Primjenom konkretne metode istrazivanja trzista, prikupiti podatke, za potrebe konkretnog ugostiteljskog objekta o: broju njihovih konzumenata, starosnoj strukturi i vrstama usluga koje  konzumiraju.Grupni rad.

· Prezentacija podataka.Diskusija

	3.
	Marketing okruženje i MIS

	
	· Pojam i elementi  marketing okruženja

· Pojam i karakeristike makrookruženja

· Pojam i karakteristike mikrookruženja

· Načini prilagođavanja ugostiteljskih preduzeća promjenama u okruženju

· Uloga i značaj marketing informacionog sistema u turizmu i hotelijerstvu

· Pojam i tok procesa istrazivanja marketinga

· Primarni i sekundarni izvori podataka u pocesu istraživanja marketinga
	· Analizira marketing okruženje i marketing informacioni sistem
	· Vježba: Na primjeru konkretnog ugostiteljskog objekta, anlizirati uticaj promjena:poreske stope i kamatne stope  na njegovu konkurentnost na trzistu ( Uticaj makrookruženja)

· Prezentacija .Diskusija

· Vježba: Posjetom konkretnom ugostiteljskom objektu analizirati uticaj povecanja cijena alkoholnih i bezalkoholnih pica na kvalitet njegovog poslovanja (Uticaj mikrookruženja)

· Prezentacija.Diskusija

	4.
	Upravljanje marketing aktivnostima u turizmu i hotelijerstvu

	
	· Pojam i značaj planiranja marketing aktivnosti

· Predmet planiranja marketing aktivnosti

· Faze planiranja marketing aktivnosti

· Proces formulisanja marketing strategije

· Vrste marketing strategija

· Pojam, značaj i vrste cjenovnih marketing strategija

·  Strategija segmentacije tržišta

·  Strategija diferenciranja proizvoda

·  Strategija ciljnog marketinga

· Organizacija marketing aktivnosti

·  Kontrola kao faza procesa upravljanja marketing aktivnostima

· Vrste kontrole marketing aktivnosti (operativna i strategijska kontrola)
	· Procjenjuje značaj upravljanja marketing aktivnostima u turizmu i hotelijerstvu
	· Vježba: Na osnovu marketing modela          sastaviti marketing plan restorana, hotela, po izboru

· Prezentacija.Diskusija

· Vježba:Na primjeru odabranog ugostiteljskog objekta primijeniti strategiju segmentacije trzista

· Vježba:Na primjeru odabranog ugostiteljskog objekta primijeniti strategiju diferenciranja cijena 

· Vježba:Na primjeru odabranog ugostiteljskog objekta primijeniti strategiju ciljnog marketinga

· Prezentacija,diskusija

	5.
	Pojam,vrste i primjena instrumenata marketing miksa

	
	· Pojam i vrste instrumente marketinga (proizvod,cijena,distribucija i promocija)

· Pojam i karakteristike turitičkog proizvoda

· Faze oblikovanja turističkog proizvoda 

· Pozicioniranja turističke ponude

· Analiza tržišne situacije

· Asortiman proizvoda

· Kvalitet proizvoda

· Inovacije proizvoda

· Faze u životnom ciklusu proizvoda

·  Cijena kao instrument marketing miksa

· Faktori politike cijena (unutrašnji i spoljašnji)

· Tražnja kao faktor politike cijena

· Konkurencija kao faktor politike cijena

· Državni uticaj na cijene

· Troškovi kao faktor politike cijena

· Metode formiranja cijena

· Cjenovne strategije 

· Pojam i ulogu kanala distribucije kao instrumenta marketinga

· Funkcije kanala distribucije

· Izbor kanala distribucije

· Direktni kanali distribucije

· Indirektni kanali distribucije

· Organizacija  prodaje

· Pojam i značaj elektronskog poslovanja u turizmu i hotelijerstvu

· Pojam i vrste elektronskih transakcija

· Sistemi rezervacija u turizmu i hotelijerstvu

· Pojam i uloga promocije kao instrumenta marketing miksa

· Instrumenti promocionog miksa

· Pojam i osnovni principe turističke propagande

· Pojam i karakteristike propagandne poruke

· Uticaj propagande na potrošače

· Sredstva turističke propagande

·  Planiranje propagandnih aktivnosti

· Pojam i vrste odnosa s javnošću

· Unapređenje prodaje

· Lična prodaja

· Direktni marketing

· Internet marketing

· Sponzorstvo

· Finansiranje promotivnih aktivnosti

· Organizovanje promotivnih aktivnosti

·  Ostali instrumenti marketinga (ljudi,fizička sredina, procesi)

· Znacaj optimalne kombinacije instrumenata marketing miksa
	· Primjenjuje instrumente  marketing miksa u turizmu i hotelijerstvu
	· Vježba:Na osnovu prikupljenih podataka iz nekoliko odabranih ugostiteljskih objekata, prezentovati asortiman njihove ponude

· Analiza,dikusija

· Vježba: Osmisliti na konkretnom primjeru ugostiteljskog objekta strategiju imidža

· Prezentacija.Diskusija

· Vježba: Istrazivački rad sa ciljem analize uticaja lokacije na visinu cijene (diferenciranje cijena)

· Prezentacija.Diskusija

· Vježba: Izvršiti segmentaciju tržišta prema zadatom kriterijumu i primijeniti strateško formiranje cijena

· Prezentacija.Diskusija

· Vježba: Na osnovu obavljenog istraživanja u nekoliko ugostiteljskih objekata, na osnovu dobijenih podataka utvrditi u kakavom se odnosu nalaze direktni i indirektni kanali prodaje

· Prezentacija podataka.Diskusija

· Vježba:Primjenom nekog od modela kreirati propagandnu poruku

· Prezentacija.Diskusija

· Vježba:Kreirati elektronski katalog usluga, zamišljenog ugostiteljskog objekta

· Prezentacija.Diskusija

· Vježba: predložiti konkretne načine unapređenja prodaje za:korisnike usluga, posrednike i zaposlene (kao primjer moze poslužiti odabrani ugostiteljski objekat).

· Prezentacija.diskusija

· Vježba:Sastaviti saopstenje za medije

· Vježba: Sastaviti tv oglas sa obavještenjem o sniženju cijena usluga akcijskim prodajama i sl.

· Vježba:Primijeniti instrument promotivnog miksa  u cilju promocije novog proizvoda na trzistu 

· Prezentacija.Diskusija

· Vježba: Primijeniti instrument promotivnog miksa  u cilju promocije inoviranog proizvoda na trzistu 

· Prezentacija.Diskusija

	6.
	Posebni aspekti primjene marketinga u turizmu i hotelijerstvu

	
	· Marketing turističke destinacije
· Primjena marketinga u turizmu i ugostiteljstvu
· Primjena marketinga u hotelima

· Primjena  marketinga u restoranima

· Specifičnosti primjene marketinga na domaćem i inostranom tržištu

· Uloga marketinga u okviru savremenog pristupa razvoju turizma
	· Primjenjuje posebne aspekti marketinga u turizmu i hotelijerstvu
	· Projektni rad: Analizom podataka iz 3 ugostiteljska objekta, po izboru, sačiniti komparativnu analizu o marketing strategijama koje primjenjuju u svom poslovanju.Grupni rad.

· Prezentacija.Diskusija


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.

Pojam i karakteristike turističkog tržišta

Polaznik /polaznica zna da:

· Navede osnovne karakteristike usluga

· Definiše turističko tržište i njegove elemente

· Objasni turističku ponudu i njene karakteristike

· Objasni  turističku tražnju i njene karakteristike

· Objasni faze istraživanja tržista

Primjena marketing koncepta u turizmu i hotelijerstvu

Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji  osnovne faktore primjene marketinga u uslužnim djelatnostima

· Definiše tražnju,želju i potrebu,kao osnovne marketinske pojmove

· Objasni marketing kao ekonomski proces i poslovnu filozofiju

· Objasni marketing kao poslovnu koncepciju

· Navede nekoliko glavnih razloga razloge za primjenom marketing koncepta u hotelima i restoranima

· Navede primjere koordinacije marketing aktivnosti usmjerenih prema potrošaču

Marketing okruženje i mis

Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji osnovne elemente marketing okruženja

· Navede ključnu razliku između mikro i makro okruženja

· Objasni neke od karakeristika makrookruženja

· Objasni neke od karakteristike mikrookruženja

· Navede primjere nacina prilagođavanja hotela i restorana promjenama u okruženju

· Objasni ulogu i značaj marketing informacionog sistema u turizmu i hotelijerstvu

· Nabroji faze  procesa istraživanja marketinga

Upravljanje marketing aktivnostima u turizmu i hotelijerstvu

Polaznik /polaznica zna da:
· Definiše značaj planiranja marketing aktivnosti

· Nabroji osnovne faze planiranja marketing aktivnosti

· Objasni procesa formulisanja marketing strategije

· Objasni strategiju segmentacije tržišta

· Objasni strategiju diferenciranja proizvoda

· Definiše kontrolu kao fazu procesa upravljanja marketing aktivnostima

Pojam,vrste i primjena instrumenata marketing miksa

Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji instrumente marketing miksa 

· Navede razliku između fizičkog i turističkog proizvoda

· Nabroji faze u oblikovanju turističkog proizvoda 

· Navede korake pozicioniranja turističke ponude

· Nabroji faze u životnom ciklusu proizvoda

· Definise cijenu kao instrument marketing miksa

· Navede faktore politike cijena (unutrašnje i spoljašnje)

· Navede primjere za  donju i gornju granicu cijena

· Definiše strateško formiranje cijena

· Navede oblike diferenciranja cijena

· Objasni pojam i ulogu kanala distribucije kao instrumenta marketinga

· Navede funkcije kanala distribucije

· Objasni strategije prodaje

· Objasni znacaj elektronskog poslovanja

· Navede primjere elektronskih transakcija

· Objasni pojam i ulogu promocije kao instrumenta marketinga

· Nabroji instrumente promocionog miksa

· Navede primjere primjene razlicitih instrumenata promotivnog miksa

· Navede primjere nekog od sredstava turističke propagande

· Nabroji neke od prednosti internet marketinga

Primjena posebnih aspekata marketinga u turizmu i hotelijerstvu

Polaznik /polaznica zna da:

· Navede primjere strategijskog pristupa primjene marketinga u hotelima

· Navede primjere strategijskog pristupa primjene marketinga u restoranima

· Navede specificnosti primjene marketinga na domacem i inostranom tržištu

· Objasni ulogu marketinga u okviru savremenog pristupa razvoju turizma
7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· J Popesku:“Marketing u turizmu i hotelijerstvu“,Univerzitet Singidunum, Beograd, 2013.

· B Mihailovic:“Marketing u turizmu“, Obod, Cetinje, 2005.

· M Svorcan:“Azbucnik marketinga usluga“,Viša hotelijerska skola , Beograd, 2005.

· Internet.

· P.Kotler,J.Bowen,J.Makens,:“Marketing u ugostiteljstvu, hotelijerstvu i turizmu“,Mate,Zagreb, 2010.

Napomena: U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	1

	2.
	Projektor
	
	1

	3.
	Projekciono platno
	
	1

	4.
	Internet konekcija
	
	1


9.Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera se vrši usmeno i pismeno.

· Pismeno, dva testa.

· Ocjena vježbi.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10.Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta) 

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine. 

11. Povezanost djelova modula (predmeta) – korelacija

Modul/predmet Marketing u turizmu i hotelijerstvu  je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Menadžment u hotelijerstvu

· Menadžment hotelskih i restoranskih preduzeća

· Menadžment održivog razvoja u ugostiteljstvu

· Poslovna komunikacija  

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
2.9. MENADŽMENT HOTELSKIH I RESTORANSKIH PREDUZEĆA
1. Oznaka i naziv modula: MENADŽMENT HOTELSKIH I RESTORANSKIH PREDUZEĆA

2. Kreditna vrijednost modula: 4
3. Ciljevi modula:

· Upoznavanje sa aktuelnim karakteristikama upravljanja hotelskim i restoranskim poslovanjem;

· Upoznavanje sa odgovarajućim poslovnim operacija u hotelskim i restoranskim preduzećima.

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Menadžment hotelskih i restoranskih preduzeća
	II
	66
	4

	Ukupno
	66
	4


4.1. Dio modula (predmet) : MENADŽMENT HOTELSKIH I RESTORANSKIH PREDUZEĆA
1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): MENADŽMENT HOTELSKIH I RESTORANSKIH PREDUZEĆA
2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 4

3. Broj  časova: 66

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	56
	10
	
	
	66
	4

	Ukupno
	56
	10
	
	
	66
	4


Vježbe: odjeljenje se dijeli u grupe do 17 polaznika
4. Ciljevi dijela modula (predmeta): menadžment hotelskih i restoranskih preduzeća
· Objašnjavanje uslužnog procesa, značaj usluga za privredni razvoj i promjene u poslovnoj orijentaciji uslužnih preduzeća.
· Objašnjavanje odnosa najvažnijih učesnika na turističkom tržištu i uticaj tržišta na poslovanje hotelskih i restoraterskih preduzeća.

· Korišćenje savremene tendencije u poslovnoj orijentaciji hotelskih preduzeća.

· Kombinovanje načina pomoću kojih se ostvaruje rast i razvoj hotelskih i restoraterskih preduzeća.

· Objašnjavanje koncepta prilagođavanja smještajnih objekata savremenim tržišnim tendencijama.

· Analiziranje faktora stvaranja tražnje za restoranskim uslugama u savremenim uslovima.

· Razlikovanje oblika poslovnog povezivanja hotelskih i restoraterskih preduzeća.

· Određivanje elemenata za pripremanje uslužnog programa hotelskih i restoraterskih preduzeća.

· Objašnjavanje faktora nabavke i prodaje u hotelskom i restoranskom poslovanju.

· Korišćenje savremenih koncepata i tehnika u upravljanju troškovima i planiranju finansijskih aktivnosti hotelskih i restoraterskih preduzeća.

· Kombinovanje osnovnih strategija upravljanja hotelskih i restoraterskih preduzeća.

5. Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave

Razred: DRUGI 

	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Savremene tendencije u uslužnim djelatnostima

	
	· Razvoj uslužnih djelatnosti 

· Uslužni sektor u privrednom razvoju

· Poslovna orijentacija uslužnih preduzeća

· Međunarodna razmjena usluga

· Turističke usluge u međunarodnoj razmjeni
	· Objasni uslužni proces, značaj usluga za privredni razvoj i promjene u poslovnoj orijentaciji uslužnih preduzeća
	· Predavanje.Diskusija.

	2.
	Turističko tržište i njegov uticaj na poslovanje hotelskih i drugih preduzeća

	
	· Tržišni odnosi u turizmu i pozicija preduzeća

· Elastičnost turističke tražnje

· Sezonska koncentracija turističke tražnje

· Potrošačke karakteristike turističke tražnje

· Neelastičnost ponude na turističkom tržištu
	· Objasni odnose najvažnijih učesnika na turističkom tržištu i uticaj tržišta na poslovanje hotelskih i restoraterskih preduzeća


	· Vježba: odabrati jedan hotel koji posluje tokom čitave godine i jedan sezonski hotel

· Prezentacija. Diskusija.  

	3.
	Savremene tendencije u poslovnoj orijentaciji hotelskih preduzeća

	
	· Promjene u poslovnoj orijentaciji hotelskih preduzeća

· Međunarodni hotelski lanci

· Faktori nastanka međunarodnih hotelskih lanaca

· Korporativni hotelski lanci

· Dobrovoljni lanci/udruženja
	· Koristi savremene tendencije u poslovnoj orijentaciji hotelskih preduzeća


	· Vježba: prezentacija jednog poznatog hotelskog lanca 

· Seminarski rad. Diskusija.



	4.
	Rast i razvoj hotelskih preduzeća

	
	· Načini rasta i razvoja međunarodnih hotelskih lanaca

· Franšizing 

· Ugovor o menadžmentu

· Spajanja i preuzimanja

· Zajednička ulaganja

· Investicioni fondovi za nekretnine

· Strategijske alijanse
	· Kombinuje načine pomoću kojih se ostvaruje rast i razvoj hotelskih i restoraterskih preduzeća


	· Vježba:analizirati hotele iz okruženja koji su pod franšizom i kojima upravlja neka menadžment kompanija

· Diskusija. Analiza.

	5.
	Prilagođavanje hotelskog i ostalog smještaja savremenim tržišnim tendencijama

	
	· Hotelski klubovi i resorti

· Hoteli sa posebnim karakteristikama

· Neobični hoteli 

· Timesharing (vremenski zakup smještaja)
	· Objasni koncepte prilagođavanja smještajnih objekata savremenim tržišnim tendencijama
	· Vježba:uraditi istraživanje o različitim hotelskim objektima

· Seminarski rad

· Prezentacija.diskusija. 

	6.
	Restoratersko poslovanje u savremenim uslovima

	
	· Restoraterska preduzeća u turističkoj i hotelskoj ponudi

· Najvažniji faktori tražnje za restoraterskim uslugama

· Koncept restoraterskog poslovanja u savremenim uslovima

· Rast i razvoj restoraterskih lanaca
	· Analizira faktore stvaranja tražnje za restoranskim uslugama u savremenim uslovima
	· Vježba:posjeta restoranu koji posluje samostalno i restoranu koji posluje u okviru hotela 

· Rad u grupi

· Prezentacija.Diskusija.

	7.
	Poslovno povezivanje hotelskih i restoraterskih preduzeća

	
	· Pojam poslovnog povezivanja u hotelijerstvu i turizmu

· Teorije osnove poslovnog povezivanja hotelskih i restoraterskih preduzeća

· Horizontalno povezivanje hotelskih i restoraterskih preduzeća

· Vertikalno povezivanje hotelskih i restoraterskih preduzeća

· Konglomerati 
	· Razlikuje oblike poslovnog povezivanja hotelskih i restoraterskih preduzeća

· 
	· Vježba:uraditi istraživanje o poslovnom povezivanju nekih hotelskih i restoranskih preduzeća

· Seminarski rad

· Prezentacija.Diskusija.

	8.
	Pripremanje uslužnog programa hotelskih i restoraterskih preduzeća

	
	· Određujući elementi u pripremanju hotelskih i restoraterskih usluga 

· Izbor vrste i kategorije hotelskog objekta 

· Kriterijumi za podjelu hotelskih objekata

· Kategorizacija hotelskih objekata

· Izbor lokacije hotelskog objekta
	· Odredi elemente za pripremanje uslužnog programa hotelskih i restoraterskih preduzeća


	· Vježba: posjeta hotelskom i restoranskom objektu i na licu mjesta upoznavanje sa uslužnim programom hotelskih i restoranskih preduzeća

· Analiza.Diskusija.



	9.
	Nabavka i prodaja u hotelskom poslovanju

	
	· Faktori nabavke u hotelskom preduzeću

· Politika nabavke i zaliha u hotelskim i restoraterskim preduzećima

· Prodaja hotelskih i restoraterskih usluga
	· Objasni faktore nabavke i prodaje u hotelskim i restoraterskim preduzećima
	· Vježba:gostujući predavač. Menadžer nabavke i menadžer prodaje iz nekog hotela ili restorana

· Prezentacija.Diskusija.



	10.
	Finansijski efekti poslovnih operacija u hotelskom i restoraterskom preduzeću

	
	· Uticaj tržišta na prihod hotelskih i restoraterskih preduzeća

· Struktura troškova hotelskog preduzeća

· Uticaj kolebanja tražnje na finansijske rezultate hotelskog i restoraterskog preduzeća

· Odnos uslužnog programa i poslovnih rezultata preduzeća

· Izbor konačne prodajne cijene hotelskih i restoraterskih usluga

· Metodološki osnovi formiranja prodajnih cijena u hotelskom i restoraterskom preduzeću
	· Koristi savremeni koncept i tehnike u upravljanju troškovima i planiranju finansijskih aktivnosti hotelskih i restoraterskih preduzeća 


	· Vježba: uraditi kalkulaciju prodajnih cijena u hotelskom i restoranskom preduzeću

· Prezentacija dobijenih rezultata

· Diskusija  

	11.
	Strategijsko upravljanje hotelskim i restoraterskim preduzećem

	
	· Istraživanje tržišta i informacioni sistem u hotelskom preduzeću
· Strategijsko upravljanje uslugama hotelskog i restoraterskog preduzeća
· Osnovne strategije razvoja hotelskog i restoraterskog preduzeća
· Strategijsko i taktičko upravljanje tražnjom u hotelijerstvu
· Posebna područja strategijskog razvoja hotelskog preduzeća
· Upravljanje organizacionom strukturom hotelskog preduzeća
· Strategijsko prilagođavanje hotelskih i restoraterskih preduzeća tržišnim tendencijama
	· Kombinuje osnovne strategije upravljanja hotelskih i restoraterskih preduzeća


	· Vježba:dovesti gostujućeg predavača, generalnog menadžera uspješnog hotela

· Prezentacija strategije upravljanja

· Postavljanje pitanja

· Diskusija 




6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.

Savremene tendencije u uslužnim djelatnostima 

Polaznik /polaznica zna da:

· Objasni osnovne karakteristike usluga

· Objasni ulogu uslužnog sektora u privrednom razvoju

· Nabroji nove pristupe međunarodnim poslovnim aktivnostima od strane hotelskih preduzeća

Turističko tržište i njegov uticaj na poslovanje hotelskih i drugih preduzeća
Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji faktore elastičnosti turističke tražnje 

· Nabroji oblike primarne elastičnosti turističke tražnje 

· Objasni neelastičnost ponude na tursitičkom tržištu

· Nabroji karakteristike turističke tražnje

Savremene tendencije u poslovnoj orijentaciji hotelskih preduzeća 

Polaznik /polaznica zna da:

· Opiše promjene u poslovnoj orijentaciji hotelskih i restoranskih preduzeća

· Objasni način poslovanja međunarodnih hotelskih lanaca

· Navodi interne i eksterne faktore nastanka međunarodnih hotelskih lanaca

· Objasni prednosti poslovanja u korporativnom hotelskom lancu

Rast i razvoj hotelskih preduzeća 

Polaznik /polaznica zna da:

· Navodi načine rasta i razvoja međunarodnih hotelskih lanaca

· Nabroji prednosti i nedostatke ugovornih aranžmana i direktnog investiranja

· Da primjere ugovornih oblika rasta i razvoja hotelskih preduzeća i navodi njihove prednosti i nedostatke 

· Objasni ulogu investicionih fondova za nekretnine i strategijskih alijansi

Prilagođavanje hotelskog i ostalog smještaja savremenim tržišnim tendencijama
Polaznik /polaznica zna da:

· Objasni i navodi primjere koncepta hotelskog kluba

· Da primjere hotela sa posebnim karakteristikama kao što su: butik hoteli, mega hoteli i ostali

· Da primjere savremenih hotela sa originalnim i neobičnim sadržajima

· Definiše koncept vremenskog zakupa smještaja (timesharing)

Restoratersko poslovanje u savremenim uslovima 

Polaznik /polaznica zna da:

· Navede faktore stvaranja tražnje za restoranskim uslugama u savremenim uslovima

· Objasni koncept savremenog restoraterskog poslovanja i navodi njegovih pet elemenata

· Objasni način rasta i razvoja velikih restoranskih lanaca za brzu ishranu

· Da primjere tematskih restorana

Poslovno povezivanje hotelskih i restoraterskih preduzeća 

Polaznik /polaznica zna da:

· Navede teorijske osnove poslovnog povezivanja u hotelijerstvu i turizmu

· Objasni horizontalno i vertikalno povezivanje u hotelskim preduzećima

· Navede oblike vertikalnog povezivanja u hotelskim preduzećima

· Definiše konglomerat kao oblik poslovnog povezivanja preduzeća u turizmu i daje primjere kongolomeratskih preduzeća u turizmu

Pripremanje uslužnog programa hotelskih i restoraterskih preduzeća 

Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji elemente za pripremu uslužnog programa hotelskih i restoraterskih preduzeća

· Vrši podjelu hotelskih objekata prema određenim kriterijumima

· Vrši kategorizaciju hotelskog objekta u crnoj gori (vježba)

· Objasni značaj lokacije za hotel i nabraja faktore njenog izbora

Nabavka i prodaja u hotleskom poslovanju 

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše nabavnu funkciju u hotelskom i restoraterskom preduzeću

· Opiše politiku nabavke i zaliha u hotelskom i restoraterskom preduzeću

· Objasni direktnu i indirektnu prodaju hotelskih usluga u savremenim uslovima

· Primijeni informacionu-komunikacionu tehnologiju u prodaji hotelskih i restoranskih usluga 

Finansijski efekti poslovnih operacija u hotelskom i restoraterskom preduzeću

Polaznik /polaznica zna da:

· Objasni uticaj tržišta na prihod hotelskih preduzeća 

· Pravi strukturu troškova hotelskog i restoranskog preduzeća

· Objasni savremeni koncept u upravljanju troškovima

· Navede tehnike upravljanja troškovima i planiranju finansijskih aktivnosti u hotelskim i restoranskim preduzećima

· Primijeni metodološke osnove utvrđivanja prodajnih cijena u hotelijerstvu i restoraterstvu 

Strategijsko upravljanje hotelskim i restoraterskim preduzećem

Polaznik /polaznica zna da:

· Objasni značaj istraživanja tržišta i formiranja informacionog sistema u hotelskom preduzeću

· Definiše strategijsko upravljanje

· Nabroji osnovne strategije razvoja hotelskog i restoranskog preduzeća

· Objasni strategiju segmentacije i strategiju diferenciranja 

· Vrši segmentaciju tražnje u hotelskom i restoranskom preduzeću 

· Vrši kontrolu poslovanja u hotelskom i restoranskom preduzeću 

· Primijeni strategiju prilagođavanja hotelskih i restoranskih preduzeća tržišnim tendencijama u narednim godinama

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· K.Čačić: Poslovanje hotelskih preduzeća, Univerzitet Singidunum 2010.

· D. Hays, Jack. Ninemeir: „Upravljanje hotelskim poslovanjem“ , Zagreb 2005.

· Đ.Bunja: Organizacija poslovanja u hotelijerstvu u turizmu, Školska knjiga, Zagreb, 2008.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	1

	2.
	Projektor
	
	1

	3.
	Projekciono platno
	
	1

	4.
	Internet konekcija
	
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera se vrši usmeno, pismeno i na vježbama.

· Pismeno, dva testa.

· Ocjena vježbi.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta) 

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine. 

11. Povezanost djelova modula (predmeta) – korelacija

Modul/predmet Menadžment u hotelijerstvu  je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Osnove hotelijerstva

· Marketing u turizmu i hotelijerstvu

· Menadžment odrzivog razvoja u ugostiteljstvu

· Poslovna komunikacija  

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
3. IZBORNI MODULI

3.1. OSNOVI PEDAGOGIJE I ANDRAGOGIJE

1. Oznaka i naziv modula: OSNOVI PEDAGOGIJE I ANDRAGOGIJE

2. Kreditna vrijednost modula: 2
3. Ciljevi modula:

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Osnovi pedagogije i andragogije
	I
	36
	2

	Ukupno
	36
	2


4.1. Dio modula (predmet) – OSNOVI PEDAGOGIJE I ANDRAGOGIJE
1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): OSNOVI PEDAGOGIJE I ANDRAGOGIJE

2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 2

3. Broj časova:36

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	i
	20
	16
	
	
	
	

	ukupno
	
	
	
	
	
	


Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): osnovi pedagogije i andragogije

· Usvajanje osnovnih pojmova iz pedagogije i andragogije.

· Upoznavanje sa vidovima i vrstama obrazovanja.

· Upoznavanje sa organizacionim oblicima rada.

· Osposobljavanje za pripremu i realizaciju časa.

· Osposobljavanje za primjenu aktivnih metoda u nastavi.

· Osposobljavanje za provjeru znanja i ocjenjivanje.

· Osposobljavanje za samoevaluaciju rada.

5. Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave
Razred: PRVI 

	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Osnovni pojmovi pedagogije i andragogije

	
	· Osnovni pojmovi u pedagogiji i andragogiji

· Podjela pedagogije
	· Definiše osnovne pojmove u pedagogiji i andragogiji
	· Pojašnjenja i komparacije

	2.
	Didaktičke osnove

	
	· Osnove didaktike

· Principi vaspitanja i obrazovanja
	· Radi u skladu sa osnovnim didaktičkim principima vaspitanja i obrazovanja
	

	3.
	Metode i oblici rada

	
	· Metode obrazovanja odraslih

· Nastavni oblici rada

· Nastavna sredstva
	· Koristi metode i oblike rada u zavisnosti od ishoda učenja
	· Opis metoda

· Materijalna sredstva za korišćenje metode

· Prednosti

· Nedostaci

Vježba:

Odabir metode na osnovu cilja i strukture polaznika

	4.
	Vidovi i vrste vaspitanja i obrazovanja

	
	· Ciljevi i zadaci vaspitanja i obrazovanja

· Vidovi i vrste obrazovanja i vaspitanja

· Vrste i tipovi škola

· Potrebe i zadaci permanentnog obrazovanja

· Slobodno vrijeme i njegov andragoški smisao

· Školske institucije za obrazovanje odraslih

· Sistem vaspitanja i obrazovanja odraslih

· Programska struktura vaspitanja i obrazovanja

· Nužnost povezivanja teorije i prakse

· Struktura vaspitno- obrazovne djelatnosti u školi
	· Definiše ciljeve i zadatke vaspitanja i obrazovanja
	· Napraviti šemu obrazovnog sistema i povezanost

· Navoditi primjere iz realnog života

	5.
	Priprema časa

	
	· Pojam nastavnog časa

· Vrste i strukture nastavnog časa

· Razredno- predmetni časovni sistem

· Inoviranje i osvježavanje znanja

· Pripremanje nastavnika za čas
	· Priprema čas
	· Upoznati se sa strukturom plana časa

· Vježba:

· Izrada plana

	6.
	Ocjenjivanje

	
	· Praćenje

· Provjeravanje

· Vrednovanje i ocjenjivanje
	· Provjerava i ocjenjuje znanja, vještine i kompetencije
	· Definisanje ishoda učenja

· Izrada kriterijuma praćenja i ocjenjivanja na osnovu ishoda

· Vježbati na primjerima

· Samoocjenjivanje polaznika

	7.
	Samoevaluacija

	
	· Analizu izvedenog nastavnog časa – samoocjenjivanje
	· Vrši samoevaluaciju časa
	· Upoznati se sa samoocjenjivanjem kvaliteta rada

· Instrumenti za samooscjenjivanje

· Vježbati samoocjenjivanje na osnovu simuliranih situacija


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.

Osnovni pojmovi pedagogije i andragogije

 Polaznik /polaznica zna da:

· Navede osnovne pojmove u andragogiji i pedagogiji

· Upotrebljava termin u odgovarajućem kontekstu

Didaktičke osnove 

Polaznik /polaznica zna da:

· Pojasni  značaj određenih didaktičkih principa vaspitanja i obrazovanja

Metode i oblici rada 

Polaznik /polaznica zna da:

· Vrši odabir aktivnih i tradicionalnih metoda u nastavi u zavisnosti od cilja časa, prostornih i materijlanih uslova

Vidovi i vrste vaspitanja i obrazovanja 

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše ciljeve u skladu sa ishodima učenja

Priprema časa 

Polaznik /polaznica zna da:

· Napravi pripremu časa

· Pravilno postavlja elemente časa

· Uskladi sadržaj sa vremenskim ograničenjem

Ocjenjivanje 

Polaznik /polaznica zna da:

· Odredi terminološke razlike u praćenju, procjenjivanju i ocjenjivanju učenika

· Utvrdi kriterijume za praćenje i ocjenjivanje u skladu sa ishodima učenja
· Vrši ocjenjivanje u skladu sa kriterijumima i ishodima
Samoevaluacija 

Polaznik /polaznica zna da:

· Definiše kriterijume samoevaluacije

· Vrši procjenu kvaliteta svoga rada

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· J. Đorđević, Savremena nastava, Naučna knjiga, Beograd, 1981.

· H. Kiper, V. Miške, Uvod u opšu didaktiku, Educa, Zagreb.

· H. Meyer ,Šta je dobra nastava, Educa, Zagreb, 2005. 

· P. Roaders, Interaktivna nastava, IPA, Beograd, 2003.

· M. Despotović, Znanje i kritičko mišljenje u odraslom dobu, IPA, Beograd, 1997.

· M. Despotović, R. Kulić, Uvod u andragogiju, Svet knjige, Beograd, 2005.

· P.Jarvis, Poučavanje, Andragoški centar, Zagreb, 2003.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Moderacijski materijali, 
	
	1

	2.
	Kompjuter, 
	
	1

	3.
	Grafoskop, 
	
	1

	4.
	Flipchart
	
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera se vrši usmeno, pismeno i na vježbama.

· Pismeno, dva testa.

· Ocjena vježbi.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa zakonom o stručnom obrazovanju

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

12. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija

Modul/predmet osnovi pedagogije i andragogije  je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Sa svim predmetima /modulima

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
3.2. MENADŽMENT ODRŽIVOG RAZVOJA U UGOSTITELJSTVU
1. Oznaka i naziv modula: MENADŽMENT ODRŽIVOG RAZVOJA U UGOSTITELJSTVU

2. Kreditna vrijednost modula: 2
3. Ciljevi modula:

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Menadžment održivog razvoja u ugostiteljstvu
	I
	36
	2

	Ukupno
	36
	2


4.1. Dio modula (predmet) – MENADŽMENT ODRŽIVOG RAZVOJA U UGOSTITELJSTVU
1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): MENADŽMENT ODRŽIVOG RAZVOJA U UGOSTITELJSTVU

2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 2

3. Broj časova:36

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	36
	
	
	
	
	

	Ukupno
	
	
	
	
	
	


Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Menadžment održivog razvoja u ugostiteljstvu

· Upoznavanje sa pojmom održivog razvoja i značaja za razvoj turizma u Crnoj Gori.

· Upoznavanje sa osnovim principima održivog  razvoja u svakodnevnom poslovanju.

· Upoznavanje sa opštim principima održivog razvoja.

· Upoznavanje sa specifičnim mjerama zaštite životne sredine.

· Razvijanje sposobnosti za timski rad, ali i za sopstveno preuzimanje odgovornosti. 

· Razvijanje komunikativnosti, tolerantnosti i sposobnosti postizanja kompromisa. 

· Unapređivanje ličnih i profesionalnih sposobnosti i kontinuirano usavršavanje.

5.  Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave
Razred: PRVI 

	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Pojam i zaštita životne sredine

	
	· Pojam životne sredine

· Održivi razvoj

· Značaj održivog razvoja za turizam

· Uticaj aktivnosti na životnu sredinu
	· Uočava mjere zaštite životne sredine primjenjive u svakodnevnom životu
	· Prikazivanje video zapisa, slika.  Diskusija

	2.
	Mjere zaštite

	
	· Opšte mjere politike održivog razvoja koje se mogu primjenjivati u ugostiteljskom objektu

· Specifične mjere zaštite životne sredine primjenjive u svakodnevnom poslovanju
	· Propisuje mjere zaštite životne sredine primjenjive u sektoru za koji je zadužen
	· Prikazivanje video zapisa, slika i diskusija

· Analiza strateških dokumenta održivog razvoja

	3.
	Zaštita radne i životne sredine od uticaja radnog efekta

	
	· Selekcija i odlaganje otpada u radnom okruženju
	· Objašnjava zaposlenima princip funkcionisanja mjera za zaštitu životne sredine
	· Simulacija situacija

· Igranje uloga

	
	· 
	· Kontroliše da li je rad zaposlenih u skladu sa propisanim mjerama zaštite životne sredine
	· 

	4.
	Analiza i evidencija ostvarenih rezultata na zaštiti životne sredine i održivog razvoja

	
	· Način evidentiranja ostvarenih rezultata i identifikovanje posljedica akcionih mjera zaštite životne sredine
	· Vodi pismene oblike evidencije o realizaciji mjera zaštite životne sredine
	· Vježbe

· Vođenje evidencije

· Analiza izvještaja nadležnih organa

	
	
	· Analizira ostvarene rezultate i unapređuje po​sto​jeće akcione mjere vezane za održivi razvoj
	· 


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja

Pojam i zaštita životne sredine 

Polaznik /polaznica zna da:

· Navede faktore koji utiču na narušavanje zaštite životne sredine

· Navede najčešće pokazatelje koji ukazuju na narušenost životne sredine

Mjere zaštite 

Polaznik /polaznica zna da:

· Navede standarde zaštite životne sredine u svojoj oblasti

· Identifikuje neispravnosti u poštovanju standarda

Zaštita radne i životne sredine od uticaja radnog efekta

 Polaznik /polaznica zna da:

· Objasni procedure odlaganja i skladištenja otpada u procesu rada

Analiza i evidencija ostvarenih rezultata na zaštiti životne sredine i održivog razvoja Polaznik /polaznica zna da:

· Objasni mjere zaštite radne i životne sredine u skladu sa radnim procesom i vrstom proizvoda

· Objasni sadržaj dokumentacije koju vodi

· Pojasni proceduru podnošenja izvještaja

· Napiše izvještaj

· Izradi elaborat o zaštiti životne sredine u radnom okruženju sa predlogom mjera za unapređenje

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· M.Črnjak, K.Črnjak, „Menadžment održivog razvoja”, Fakultet za menadžment u turizmu i hotelijerstvu Opatija, 2009.

· „Green Management“, Algonquin College Handbook, 2008.

· „ Nacionalna strategija održivog razvoja Crne Gore“, Ministarstvo održivog razvoja i turizma Crne Gore, 2010.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	1

	2.
	Projektor
	
	1

	3.
	Projekciono platno
	
	1

	4.
	Štampač
	
	1

	5.
	Internet konekcija
	
	1

	6.
	Seminarska biblioteka
	
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera se vrši usmeno. 
· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija

Modul/predmet Menadžment održivog razvoja u ugostiteljstvu je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Restoranski menadžment

· Banket menadžment

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
3.3. TEHNIKE DEKORISANJA U POSLASTIČARSTVU I PEKARSTVU
1. Oznaka i naziv modula: TEHNIKE DEKORISANJA U POSLASTIČARSTVU I PEKARSTVU

2. Kreditna vrijednost modula: 2
3. Ciljevi modula:

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Tehnike dekorisanja u poslastičarstvu i pekarstvu
	I
	36
	2

	Ukupno
	36
	2


4.1. Dio modula (predmet) – TEHNIKE DEKORISANJA U POSLASTIČARSTVU I PEKARSTVU
1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): TEHNIKE DEKORISANJA U POSLASTIČARSTVU I PEKARSTVU

2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 2

3. Broj časova:36

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	16
	20
	
	
	
	

	Ukupno
	
	
	
	
	
	


Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Tehnike dekorisanja u poslastičarstvu i pekarstvu

· Osposobljavanje za primjenu osnovnih i naprednih tehnika dekorisanja pekarskih i poslastičarskih proizvoda.

· Osposobljavanje za primjenu principa artistike u pekarstvu i poslastičarstvu.

· Razvoj svijesti za održavanje zdravog i bezbjednog okruženja u kuhinji i zdravog i bezbjednog pristupa hrani i piću kako bi se izbjegla bilo kakva kontaminacija. 

· Osposobljavanje za timski rad.

5.  Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave
Razred: PRVI 

	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Osnovne i moderne tehnike dekorisanja

	
	· Osnovne i moderne tehnike dekorisanja pekarskih i poslastičarskih proizvoda


	· Razlikuje osnovne i moderne tehnike dekorisanja poslastičarskih proizvoda
	· Prikazivanje video zapisa i slika sa diskusijom

	
	· 
	· Opisuje osnovne tehnike dekorisanja
	· 

	
	· 
	· Opisuje moderne tehnike dekorisanja
	· 

	
	· 
	· 
	· 

	
	· 
	· Prezentuje način pripreme čokolade u različitim oblicima
	· 

	2
	Tehnike dekorisanja čokoladom

	
	· Osnovne tehnike

· Složene tehnike
	· Priprema jednostavne i složene dekoracije od čokolade
	· Izrada jednostavnih dekoracija

	3.
	Tehnike dekorisanja šećerima

	
	· Osnovne tehnike

· Moderne tehnike
	· Prezentuje različite tehnike oblikovanja šećera
	· Prikazivanje video zapisa i slika sa diskusijom

	4.
	Tehnike dekorisanja različitim masama

	
	· Oblikovanje marcipan mase

· Izrada figura od marcipana

· Izrada nugat mase

· Oblikovanje nugat mase
	· Prezentuje tehnike dekorisanja različitim masama
	· Prikazivanje video zapisa i slika sa diskusijom
· Simulacija situacija

	5.
	Tehnike dekorisanja ostalim namirnicama

	
	· Orasima

· Bademima

· Lješnicima 

· Kikirikijem
· Cimetom
· Šećerom u prahu
· Kakaom
· Svježim voćem
· Voćnim sirupima
· Glazurama
· Kremovima
· Pjenama
	· Prezentuje tehnike dekorisanja koštunjavim voćem 

· Prezentuje tehnike dekorisanja masama u prahu (cimetom, šećerom u prahu, kakaom u prahu)

· Primjenjuje tehnike dekorisanja svježim voćem

· Primjenjuje tehnike dekorisanja voćnim sirupima

· Primjenjuje tehnike dekorisanja različitim glazurama, kremovima i pjenama
	· Prikazivanje video zapisa i slika sa diskusijom
· Dekorisanje


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.

Osnovne i moderne tehnike dekorisanja 

Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji osnovne i moderne tehnike dekorisanja poslastičarskih proizvoda
· Navede razlike u tehnici izvođenja modernih i osnovnih tehnika
· Opiše vrste osnovnih tehnika dekorisanja i njhovu primjenu

· Opiše vrste modernih tehnika dekorisanja i njihovu primjenu

Tehnike dekorisanja čokoladom 

Polaznik /polaznica zna da:

· Navede vrste čokolade koje se koriste za dekoraciju u poslastičarsvu

· Opiše postupak pripreme čokolade i izradu u različitim formama

· Odabere dekoracije

Tehnike dekorisanja šećerima 

Polaznik /polaznica zna da:

· Odabere odgovarajuću tehniku oblikovanja šećera

· Izrađuje jednostavne dekoracije

Tehnike dekorisanja različitim masama

 Polaznik /polaznica zna da:

· Navede najčešće mase za dekorisanje u poslastičarstvu

· Opiše postupak izrade masa

· Pojasni tehnike dekorisanja

Tehnike dekorisanja ostalim namirnicama

 Polaznik /polaznica zna da:

· Navede koštunjavo voće koje se najčešće koristi za dekorisanje u poslastičarstvu

· Navede mase u prahu koje se najčešće koriste za dekorisanje u poslastičarstvu

· Navede voćne sirupe koji se najčešće koristi za dekorisanje u poslastičarstvu

· Navede glazure, kremove i pjene za dekorisanje u poslastičarstvu

· Opiše postupak pripreme voća i izrade dekoracije

· Pojasni tehnike dekorisanja

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· Dr M. Kovačević: Pekarstvo i poslastičarstvo, Progres, Novi Sad, 1996.
· M. Živković: Poslastičarstvo, Beograd, 2002. 
· Pravilnik o kvalitetu i uslovima upotrebe aditiva u namirnicama, Sl. list SCG 56/2003. 

· Introduction to the Pastry Shop (Recipe Manual): Christoph Rutishauser; Publisher: Algonquin Publishing Centre.

· Professional Pastry Chef: Bo Friberg, 4th Edition; Publisher: Algonquin Publishing Centre.

· On Baking: Sarah Labensky; Publisher: Algonquin Publishing Centre.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	opis – alati, instrumenti i uređaji
	oznaka
	kom

	1.
	kabinet sa neophodnom tehničkom opremom, alatom, inventarom i sirovinama za rad. 
	
	1

	2.
	računar
	
	1

	3.
	projektor
	
	1

	4.
	projekciono platno
	
	1

	5.
	štampač
	
	1

	6.
	internet konekcija
	
	1

	7.
	seminarska biblioteka
	
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera se vrši usmeno i na vježbama. 

· Ocjenjivanje ostalih aktivnosti. 

· Ocjena vježbi.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija

Modul/predmet Tehnike dekorisanja u poslastičarstvu i pekarstvu je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Restoranski menadžment

· Banket menadžment

· Osnovi gastronomije

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
3.4. DEZERTI- POSLUŽENJE
1. Oznaka i naziv modula: DEZERTI- POSLUŽENJE

2. Kreditna vrijednost modula: 3
3. Ciljevi modula:

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Dezerti- posluženje
	II
	66
	3

	Ukupno
	66
	3


4.1. Dio modula (predmet) – DEZERTI - POSLUŽENJE
1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): DEZERTI- POSLUŽENJE

2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 2

3. Broj časova:66

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	II
	33
	33
	
	
	
	

	Ukupno
	
	
	
	
	
	


 Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): dezerti- posluženje

· Osposobljavanje za rad na planiranju menija, pripremi i prezentaciji u različitim radnim okruženjima. 

· Osposobljavanje za standardnu upotrebu alata i opreme.

· Osposobljavanje za primjenu različitih tehnika za dekoraciju.

· Osposobljavanje za pripremu dezerta u velikim količinama.

· Doprinos efikasnoj promociji uspješno obavljenih radnih operacija. 

· Doprinos menadžmentu efikasnim korišćenjem ugostiteljskih vještina u radnim operacijama sektora za hranu i piće. 

· Unapređivanje ličnih i profesionalnih sposobnosti i kontinuirano usavršavanje.

5.  Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave
Razred: DRUGI 

	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Proizvodnja i metodi proizvodnje

	
	· Metode pripreme modernih dezerata uz primjenu kulinarskih tehnika i odgovarajuće opreme
	· Razlikuje metode pripreme i proizvodnje modernih dezerata od metoda pripreme klasičnih poslastičarskih proizvoda
	· Prikazivanje slajdova

	2.
	Tehnike oblikovanja i dekorisanja

	
	· Tehnike oblikovanja komponenti dezerata i dekorisanja finalnog proizvoda
	· Prezentuje tehnike oblikovanja serviranja i dekorisanja dezerata
	· Prikazivanje video zapisa i slika sa diskusijom

· Dekorisanje

	3.
	Priprema renomiranih internacionalnih dezerata

	
	· Poznaje recepture i tehnike pripreme modernih internacionalnih dezerata
	· Poznaje recepture i tehnike modernih internacionalnih dezerata
	· Prikazivanje slajdova i video zapisa

· Komparativna analiza

· Diskusija

	4.
	Priprema dezerata u velikim količinama

	
	· Tehnike pripreme dezerata u velikim količinama

· Način organizacije rada za pripremu dezerata u velikim količinama
	· Opisuje tehnike pripreme dezerata u velikim količinama
	· Posjeta industrijskom objektu

	5.
	Priprema dezerta pred gostom

	
	· Pripremu prostora i opreme za rad

· Način pripreme dezerta uživo pred gostima
	· Prezentuje način pripreme dezerta pred gostom
	· Prikazivanje video zapisa i slika sa diskusijom

· Simulacija situacija


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.

Proizvodnja i metodi proizvodnje

 Polaznik /polaznica zna da:

· Opiše moderne metode izrade dezerata

· Opiše klasične metode izrade dezerata

· Pojasni razlike u metodama i neophodnost

Tehnike oblikovanja i dekorisanja 

Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji  tehnike oblikovanja i dekorisanja

· Pojasni primjenu različitih tehnika u zavisnosti od dekoracije

Priprema renomiranih internacionalnih dezerata 

Polaznik /polaznica zna da:

· Prezentuje recepture internacionalnih dezerata i način njihove pripreme

Priprema dezerata u velikim količinama

 Polaznik /polaznica zna da:

· Opiše pripremu mase

· Opiše način izrade dezerta u velikim količinama

Priprema dezerta pred gostom 

Polaznik /polaznica zna da:

· Izvrši pripremu za rad

· Koristi  alat i pribor za pripremu dezerta pred gostom

· Pripremi dezert pred gostom

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· Dr M. Kovačević: Pekarstvo i poslastičarstvo, Progres, Novi Sad, 1996.
· M. Živković: Poslastičarstvo, Beograd, 2002.
Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	1

	2.
	Projektor
	
	1

	3.
	Projekciono platno
	
	1

	4.
	Štampač
	
	1

	5.
	Internet konekcija
	
	1

	6.
	Seminarska biblioteka
	
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera se vrši usmeno, pismeno i na vježbama.

· Pismeno jedan test.

· Ocjena vježbi.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija

Modul/predmet Dezerti- posluženje  je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Restoranski menadžment

· Banket menadžment

· Osnovi gastornomije

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
3.5. KONTROLA TROŠKOVA HRANE, PIĆA I RADNE SNAGE
1. Oznaka i naziv modula: KONTROLA TROŠKOVA HRANE, PIĆA I RADNE SNAGE

2. Kreditna vrijednost modula: 3
3. Ciljevi modula:

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Kontrola troškova hrane, pića i radne snage
	II
	66
	3

	Ukupno
	66
	3


4.1. Dio modula (predmet) – KONTROLA TROŠKOVA HRANE, PIĆA I RADNE SNAGE
1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): KONTROLA TROŠKOVA HRANE, PIĆA I RADNE SNAGE

2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 3

3. Broj časova:66

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	II
	33
	33
	
	
	
	

	Ukupno
	
	
	
	
	
	


Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): Kontrola troškova hrane, pića i radne snage

· Sticanje znanja iz oblasti kontrole troškova hrane, kontrole troškova pića i kontrole troškova radne snage.

· Sticanje vještine upravljanja troškovima u cilju efikasnog poslovanja.

· Osposobljavanje za efikasno upravljanje odjelom hrane i pića.

· Unapređivanje ličnih i profesionalnih sposobnosti i kontinuirano usavršavanje.

5. Teme i sadržaji/ishodi učenja/preporuke za izvođenje nastave
Razred: DRUGI

	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Pojam i vrste troškova

	
	· Pojam troškova

· Vrste troškova u sektoru hrane i pića

· Pojam kontrole troškova

· Drugi ključni termini koji se koriste u procesu kontrole troškova
	· Uočava razlike između određenih  vrsta troškova i načine na koji se manifestuju


	· Anilaza poslovanja restorana

· Diskusija

	2.
	Planiranje, evidencija i analiza troškova hrane

	
	· Vrste troškova koji karakterišu rad sa hranom

· Troškovi nabavke hrane

· Troškovi čuvanja i skladištenja hrane

· Troškovi pripreme hrane

· Evidentiranje svih vrsta troškova hrane

· Planiranje svih vrsta troškova hrane

· Analizs svih vrsta troškova hrane
	· Identifikuje vrste troškova koji karakterišu rad sa hranom
	· Analiza poslovanja restorana

· Diskusija

	3.
	Planiranje, evidencija i analiza troškova pića

	
	· Vrste troškova koji karakterišu rad sa pićem

· Troškovi nabavke pića

· Troškovi čuvanja i skladištenja pića

· Troškovi pripreme i posluženja pića

· Evidentiranje svih vrsta troškova pića

· Planiranje svih vrsta troškova pića

· Analiza svih vrsta troškova pića
	· Identifikuje vrste troškova koji karakterišu rad sa pićem
	· Analiza poslovanja restorana

· Diskusija

· Vježbe

	4.
	Planiranje, evidencija i analiza troškova osnovnih sredstava i inventara

	
	· Vrste troškova osnovnih sredstava i inventara ko​ji se koriste u procesu rada sa hranom i pićem

· Evidentiranje svih vrsta troškova vezanih za osnovna sredstva i inventar

· Planiranje svih vrsta troškova vezanih za osnovna sredstva i inventar

· Analiza svih vrsta troškova vezanih za osnovna sredstva i inventar
	· Identifikuje vrste troškova vezanih za osnovna sredstva i inventar koji se koristi u procesu rada sa hranom i pićem
	· Analiza poslovanja restorana

· Diskusija

· Vježbe

	5.
	Planiranje, evidencija i analiza troškova rada

	
	· Troškova rada

· Principi efikasnosti i ekonomičnosti u radu

· Proces pravilnog delegiranja radnih operacija u cilju ostvarivanja optimalnih efekata rada

· Metode i tehnike rada koje imaju za cilj posti​za​nje maksimalnog efekta uz minimalne troškove

· Učešće troškova radne snage

· Proces evidentiranja nastalih troškova rada

· Proces planiranja svih vrsta troškova rada i radne snage

· Proces analize svih vrsta troškova rada i radne snage
	· Planira troškove rada
	· 

	
	· 
	· Vodi evidenciju troškova
	· Analiza poslovanja restorana

· Diskusija

· Vježbe

	
	· 
	· Analizira troškove po vrstama i predlaže mjere za smanjenje
	· 


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.

Pojam i vrste troškova
Polaznik /polaznica zna da:

· Opiše vrste troškova

· Na primjerima objasni uzročno posljedične veze troškova

Planiranje, evidencija i analiza troškova hrane

 Polaznik /polaznica zna da:

· Navede troškove koji proističu iz rada sa hranom

· Da predloge za smanjenje troškova

Planiranje, evidencija i analiza troškova pića 

Polaznik /polaznica zna da:

· Navede troškove koji proističu iz rada sa hranom

· Da predloge za smanjenje troškova

Planiranje, evidencija i analiza troškova osnovnih sredstava i inventara 

Polaznik /polaznica zna da:

· Pojasni pojam osnovnih sredstava u ugostiteljstvu

· Pojasni uticaj troškova po osnovu osnovnih sredstava na poslovanje i formiranje cijena

Planiranje, evidencija i analiza troškova rada 

Polaznik /polaznica zna da:

· Pojasni koji elementi učestvuju u definisanju troškova rada

· Predloži mjere za smanjenje troškova

· Navede forme vođenja troškova

· Opiše procedure i način vođenja evidencije troškova

· Definiše troškove po vrstama

· Ukaže na međusobne odnose između troškova

· Uoči mogućnost uštede troškova

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· Principles of Food, Beverage and Labour Cost Controls, 8th Editiion; Paul R. Dittmer & J. Desmond Keefe III; Publisher: John Wiley; ISBN #: 0471429929.

· Food and Beverage and Labour Cost Controls Forms and Exercises; Produced by: Joe Mariani; Algonquin College; ISBN #: 155076389X.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	1

	2.
	Projektor
	
	1

	3.
	Projekciono platno
	
	1

	4.
	Štampač
	
	1

	5.
	Internet konekcija
	
	1

	6.
	Seminarska biblioteka
	
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera se vrši usmeno, pismeno i na vježbama.

· Pismeno, dva testa.

· Ocjena vježbi.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa zakonom o stručnom obrazovanju

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

11. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija

Modul/predmet Kontrola troškova hrane, pića i radne snage  je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Restoranski menadžment

· Banket menadžment

· Finansijsko poslovnje

· Računovodstvo

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
3.6. VINO, HRANA I KULTURA
1. Oznaka i naziv modula: VINO, HRANA I KULTURA

2. Kreditna vrijednost modula: 3
3. Ciljevi modula:

4. Djelovi modula:

	Kod dijela modula

(predmeta)
	Naziv dijela modula (predmeta)
	Razred
	Ukupan

Broj časova
	Broj kredita

	
	
	
	
	

	
	Vino, hrana i kultura
	II
	66
	3

	Ukupno
	66
	3


4.1. Dio modula (predmet) – VINO, HRANA I KULTURA
1. Oznaka i naziv dijela modula (predmeta): VINO, HRANA I KULTURA

2. Kreditna vrijednost dijela modula (predmeta): 3

3. Broj časova:66

Tabela 1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Razred
	Vrste nastave
	Ukupno
	Broj kredita

	
	Teorija
	Vježbe
	Praktična nastava u školi
	Praktično obrazovanje kod poslodavca
	
	

	I
	33
	33
	
	
	
	

	Ukupno
	
	
	
	
	
	


Nastava se izvodi sa cijelim odjeljenjem

4. Ciljevi dijela modula (predmeta): vino, hrana i kultura

· Sticanje osnovnih znanja iz oblasti enologije.

· Razumijevanje veze između istorije, tradicije, kulture, religije, gastronomije i enologije.

· Planiranje menija i vinske karte na osnovu stečene vještine slaganja hrane i vina.

· Unapređivanje ličnih i profesionalnih sposobnosti i kontinuirano usavršavanje.

5.  Teme i sadržaji/Ishodi učenja/Preporuke za izvođenje nastave
Razred: DRUGI 

	Redni broj
	Teme i sadržaji
	Ishodi učenja

Po završetku teme učenik će biti sposoban da:
	Preporuke za izvođenje nastave

	1.
	Vinski regioni starog i novog svijeta

	
	· Karakteristike, razlike i istorija proizvodnje vina u različitim regionima svijeta

· stilovi vina,

·  vrste grožđa,

·  različite metode proizvodnje vina, alkoholnih pića i likera

· Istorijske i geografske karakteristike vinskih regiona starog svijeta – Francuske, Italije, Njemačke, Španije, Portugalije

· Proširuje znanja iz oblasti istorijskih i geografskih karakteristika vinskih regiona novog svijeta – SAD-a, Kanade, Australije, Novog Zelanda, Južne Afrike, Južne Amerike
	· Vrši komparativnu analizu najpozantijih vinskih regiona
	· Posmatranje video zapisa, filmova, i diskusija

	
	
	· Uočava uticaj tradicije i kulture u različitim vinskim regionima
	· 

	2.
	Odabir, prezentacija i služenje vina

	
	· Tehnike odabira vina

· Tehnike posluživanja vina

· Tehnike čuvanja i skladištenja vina

· Raspoznavanje različitih vrsta vina

· Stručna terminologija iz oblasti enologije
	· Vrši odabir vina u zavisnosti od prilike i menija
	· Posjeta udruženju somelijera

	
	· 
	· Vrši prezentaciju i usluživanje vina
	· 

	3.
	Vinske karte i vinske etikete

	
	· Načini kreiranja vinskih etiketa

· Načini kreiranja vinske karte

· Način opisivanja vina
	· Piše i čita vinske etikete
	· Posjeta vino podrumu

	
	
	· Kreira vinsku kartu
	· 

	4.
	Usklađivanje hrane i vina

	
	· Osnovne smjernice u usklađivanju hrane i vina

· Uloga arome, težine i kisjelosti u procesu usklađivanja vina i hrane

· Klasična usklađivanja vina i hrane prema osnovnoj podjeli vina

· Specifičnosti određenih namirnica prema kojima se jela mogu upariti sa odgovarajućim vinima
	· Koristi osnovne smjernice pri usklađivanju hrane i vina
	· Vježba

· Uparivanje hrane i vina u različitim situacijama


6. Standardi znanja:

Standardi znanja su utvrđeni minimum dostizanja definisanih predmetnih ciljeva,  koje mora ostvariti svaki učenik, kao osnovu za prohodnost u naredni razred ili završetak obrazovanja.

Vinski regioni starog i novog svijeta 

Polaznik /polaznica zna da:

· Nabroji najpoznatije vinske regione u svijetu

· Opiše osnovne kerakteristike najpoznatijih vinskih regiona

· Opiše uticaj tradicije i kulture na proizvodnju vina

· Navede primjere uticaja kulture i tradicije na proizvodnju vina

Odabir, prezentacija i služenje vina

 Polaznik /polaznica zna da:

· Predloži različita vina u zavisnosti od menija i događaja

· Opiše postupak prezentacije vina

· Prezentuje vina različitih proizvođača

· Posluži vino u skladu sa standardima 

Vinske karte i vinske etikete 

Polaznik /polaznica zna da: 
· Čita vinske etikete

· Opiše strukturu vinske karte

· Sortira vina u skladu sa standardima

· Predloži dizajn i strukturu vinske karte

Usklađivanje hrane i vina 

· Pravilan izbor u zavisnosti sa zadatim kriterijumima

7. Okvirni spisak literature i drugih izvora:

· S. Savić: Vinogradarstvo, Centar za stručno obrazovanje, Podgorica, 2008. 

· R. Miličević: Ugostiteljstvo – tehnika, organizacija, poslovanje, IMS „Oktoih“, Podgorica, 2003. 

· S. Savić: Vranac – do grožđa i vina, Centar za stručno obrazovanje, Podgorica, 2006. 
· Food, wine & culture – Algonquin Handbook, 2008.

· Food & wine matching – Algonquin Handbook,2009.

Napomena: 

U skladu sa ciljevima otvorenog kurikuluma, nastavnici mogu dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju aktualizacije nastave, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanja interesa lokalne zajednice, učenika i socijalnih partnera.

8. Materijalni uslovi za izvođenje nastave:

	Redni broj
	Opis – alati, instrumenti i uređaji
	Oznaka
	Kom

	1.
	Računar
	
	1

	2.
	Projektor
	
	1

	3.
	Projekciono platno
	
	1

	4.
	Štampač
	
	1

	5.
	Internet konekcija
	
	1

	6.
	Seminarska biblioteka
	
	1


9. Obavezni načini provjeravanja i ocjenjivanja ishoda učenja učenika:

· Provjera se vrši usmeno, pismeno i na vježbama.

· Pismeno, dva testa.

· Ocjena vježbi.

· Ocjenjivanje i izvođenje zaključne ocjene uraditi u skladu sa Zakonom o stručnom obrazovanju.

10. Uslovi za prohodnost i završetak dijela modula (predmeta)

· Pozitivna ocjena na kraju školske godine.

12. Povezanost djelova modula (predmeta) - korelacija

Modul/predmet Vino, hrana i kultura je u korelaciji sa modulima/predmetima:

· Restoranski menadžment

· Banket menažment

· Tehnologija hrane i pica

· Osnove gastronomije

Napomena:

U cilju usaglašavanja sadržaja, dinamike realizacije i ishoda učenja, predmetni nastavnici su obavezni da zajedno vrše planiranje vaspitno-obrazovnog rada.
4. ISPITNI KATALOG

Diplomski  rad sa odbranom

1. Naziv ispitnog kataloga: Diplomski  rad sa odbranom
2. Cilj ispita

· Diplomskim radom se provjerava nivo postignuća standarda znanja iz oblasti restoraterstva.
· Na praktičnom dijelu diplomskog ispita kandidat treba da pokaže: 

· Pravilnu upotrebu stručne terminologije. 

· Stepen povezanosti stručno-teoretskih i praktičnih znanja. 

· Samostalnost i sistematičnost u radu. 

· Poznavanje propisa za obezbjeđenje zaštite na radu i zaštite okoline. 

· Racionalno korišćenje materijala, vremena, energije. 

3. Okvirni spisak zadataka/tema

· Razvrstavanje i kategorizacija ugostiteljskih objekata.

· Tehnika i način pružanja usluga u restoraterstvu.
· Ketering.
· Bar i barsko poslovanje.
· Instrumenti ponude i prodaje restoranskih usluga.
· Vina.
· Kafa.
· Svečani prijemi.
4. Uputstvo za sprovođenje diplomskog rada

- Način i dužinu trajanja odbrane diplomskog rada utvrđuje mentor u zavisnosti od   izabrane teme.

· Praktičan rad se polaže u propisanoj uniformi za konobare. 

· Praktičan rad traje najviše do 120 minuta. 

· Ocjenu na ispitu oblikuje ispitna komisija, na predlog ispitivača. 

5. Dozvoljena pomagala 

· Potrebna sredstva i oprema za realizaciju diplomskog zadatka. 

6. Literatura i drugi izvori 
· Za polaznike je preporučena literatura i drugi izvori objavljeni u katalogu znanja i godišnjem planu rada nastavnika. 

Napomena:

· U skladu sa ciljevima zadate teme mentor može dopuniti literaturu i preporučiti korišćenje drugih izvora u cilju poboljšanja sadržaja diplomskog rada, praćenja novih dostignuća i znanja, kao i zadovoljavanje interesa lokalne zajednice, polaznika i socijalnih partnera.

5. NAČIN PRILAGOĐAVANJA PROGRAMA ZA LICA SA INVALIDITETOM
· Škola je u obavezi da izvrši uklanjanje arhitektonskih barijera i prilagođavanje radnog prostora, nastavnih sredstava i metoda rada u odnosu na mogućnosti polaznika.
6.NAČIN IZVOĐENJA OBRAZOVNOG PROGRAMA

· Nastava se organizuje i izvodi u školskom obliku.

6.1. Broj časova po godinama obrazovanja i vrstama nastave

	Redni broj
	Naziv modula
	Razred
	Ukupno časova
	Vrsta nastave
	Broj časova kod kojih se odjeljenje dijeli na grupe

	
	
	
	
	T
	V
	P
	T
	V
	P

	
	Opšti stručni predmeti/moduli
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Sociologija turizma
	I
	72
	72
	
	
	
	
	

	2. 
	Poslovna komunikacija
	I
	72
	50
	22
	
	
	22
	

	3. 
	Strani jezik
	I
	108
	108
	
	
	
	
	

	
	
	II
	99
	99
	
	
	
	
	

	4. 
	Finansijsko poslovanje
	I
	72
	60
	12
	
	
	
	

	5. 
	Računovodstvo
	II
	66
	38
	28
	
	
	28
	

	6. 
	Preduzetništvo 
	II
	66
	30
	42
	
	
	42
	

	7. 
	Psihologija
	II
	66
	66
	
	
	
	
	

	
	Specijalistički stručni predmeti/moduli

	1. 
	Poslovni engleski jezik
	I
	108
	108
	
	
	
	
	

	
	
	II
	99
	99
	
	
	
	
	

	2. 
	Osnove gastronomije
	I
	72
	67
	5
	
	
	
	

	3. 
	Tehnologija hrane i pića
	I
	72
	61
	11
	
	
	
	

	4. 
	Primijenjena informatika u ugostiteljtvu
	I
	72
	44
	28
	
	
	28
	

	5. 
	Osnove hotelijerstva
	I
	72
	56
	16
	
	
	
	

	6. 
	Restoranski menadžment
	I
	684
	72
	108
	504
	
	108
	504

	7. 
	Banket menadžment
	II
	726
	66
	132
	528
	
	132
	528

	8.
	Marketing u turizmu i hotelijerstvu
	II
	66
	50
	16
	
	
	16
	

	9.
	Menadžment hotelskih i restoranskih preduzeća
	II
	66
	56
	10
	
	
	10
	

	
	Izborni moduli

	1. 
	Osnovi pedagogije i andragogije
	I
	36
	20
	16
	
	
	
	

	2. 
	Menadžment održivog razvoja u ugostiteljstvu
	I
	36
	36
	
	
	
	
	

	3. 
	Tehnike dekorisanja u poslastičarstvu i pekarstvu
	I
	36
	16
	20
	
	
	
	

	4. 
	Dezerti - posluženje
	II
	66
	33
	33
	
	
	
	

	5. 
	Kontrola troškova hrane, pića i radne snage
	II
	66
	33
	33
	
	
	
	

	6. 
	Vino, hrana i kultura
	II
	66
	33
	33
	
	
	
	


7. DRUGA PITANJA OD ZNAČAJA ZA REALIZACIJU OBRAZOVNOG PROGRAMA

7.1. Profesionalna praksa

· Polaznici nakon završetka prve nastavne godine obavljaju profesionalnu praksu u trajanju od 60 dana, u skladu sa nastavnim planom. Profesionalna praksa izvodi se u odgovarajućim restoranima i hotelsko-turističkim objektima. 

· Za izradu programa profesionalne prakse i njenu realizaciju zadužena je škola. Program profesionalne prakse mora biti u korelaciji sa programom stručno- teorijskih predmeta i praktične nastave. O realizaciji programa profesionalne prakse polaznik je obavezan da vodi dnevnik profesionalne prakse. U dnevnik, polaznik po danima upisuje sadržaje rada. Dnevnik profesionalne prakse potpisuje lice zaduženo za realizaciju programa. Podatke o profesionalnoj praksi (ime i prezime polaznika, mjesto i vrijeme izvođenja) evidentiraju se u posebnim rubrikama u odjeljenjskim knjigama. 

· Profesionalna praksa se ne ocjenjuje, ali je uslov za završetak razreda. 

8.RADNA GRUPA

Koordinatori:

1. Dušan Bošković, JU Centar za stručno obrazovanje

2. Vjera Mitrović-Radošević, JU Centar za stručno obrazovanje

3. Srđan Obradović, JU Centar za stručno obrazovanje

Radna grupa:

1. Zoran Klikovac, JU Škola za više i srednje stručno obrazovanje „Sergije Stanić“

2. Mirjana Vukčević, JU Škola za više i srednje stručno obrazovanje „Sergije Stanić“

3. Nada Đurović, JU Škola za više i srednje stručno obrazovanje „Sergije Stanić“ 

4. Darko Vukčević, JU Škola za više i srednje stručno obrazovanje „Sergije Stanić“ 

5. Jelena Jovićević, JU Škola za više i srednje stručno obrazovanje „Sergije Stanić“

6. Slađana Živaljević, JU Škola za više i srednje stručno obrazovanje „Sergije Stanić“ 

7. Ivan Marković, JU Škola za više i srednje stručno obrazovanje „Sergije Stanić“

8. Tatjana šekularac, JU Škola za više i srednje stručno obrazovanje „Sergije Stanić“

9. Miličko Bulatović, JU SMŠ „Braća Selić“

10. Momir Dragićević, JU SMŠ „Ivan Goran Kovačić“

11. Anđa Backović, Zavod za školstvo Crne Gore

12. Basri Molla, JU SMŠ „Bratstvo-Jedinstvo“

13. Marjan Drašković, JU Srednja stručna škola - Nikšić

14. Velibor Bošković , Biznis inkubator

